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KAPITULL 1

Lum njeriu gé nuk ecén sipas késhillés té té pabeséve, gé nuk ndalet né rrugén e
mékataréve dhe nuk ulet bashké me tallésit,

2 por gé gjen kénagésiné e tij né ligjin e Zotit, dhe qé mendon thellg dité e naté mbi ligjin e
tij.

3 Ai do té jeté si nj¢ pemé e mbjellé gjaté brigjeve té ujit, gé jep frytin e tij né stinén e tij
dhe té cilit gjethet nuk i fishken; dhe gjithcka bén do té keté mbarési.

4 Te tille nuk jané té pabesét; jané si byku gé era e shpérndan.

5 Prandaj té pabesét nuk do té& pérballojné gjykimin, as mékatarét né kuvendin e té
drejtéve.

6 Sepse Zoti njeh rrugét té drejtéve, por rruga e té pabeséve té gon né shkatérrim.

KAPITULL 2

Pse ziejné kombet dhe pse popuijt kurdisin gjéra té kota?

2 Mbretérit e dheut mblidhen dhe princat késhillohen bashké kundér Zotit dhe té vajosurit
té tij,

3 duke théné: "Le t'i képutim prangat e tyre dhe t'i heqim gafe litarét e tyre".

4 Ai gé ulet né giejté do té geshé, Zoti do té tallet me ta.

5 Atéheré do t'u flasé né zemérimin e tij dhe do t'i trembé né indinjatén e tij t&¢ madhe,

¢ dhe do té thoté: "E vendosa mbretin tim mbi Sion, malin tim té shenijté.

7 Do té shpallé dekretin e Zotit. Ai mé ka théné: "Ti je biri im, sot mé linde.

8 Mé kérko dhe uné do té jap kombet si trashégimi pér ty dhe mbaré dheun si zotérim
téndin.
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9 Ti do t'i copétosh me njé shufér hekuri, do t'i bésh copé-copé si njé ené prej argjile™.



10 Tani, pra, o mbretér, tregohuni té urté; pranoni ndregjen, o gjyqtaré té dheut.
1 Shérbeni me friké Zotin dhe gézohuni me drithma.

12 Nénshtrohuni Birit, gé t& mos zemérohet dhe t& mos vdisni rrugés, sepse zemérimi i tij
mund té ndizet né njé ¢ast. Lum ata gé gjejné strehé tek ai.

KAPITULL 3

O Zot, sa té shumté jané armiqté e mi! Shumé ngrihen kundér meje.

2 Shumé thoné pér mua: "Nuk ka shpétim pér té prané Peréndisé". (Sela)

3 Por ti, 0 Zot, je njé mburoje rreth meje; ti je lavdia ime dhe ai mé larton kokén.

4 Me zérin tim i thirra Zotit dhe ai m'u pérgjigj nga mali i tij i shenjté. (Sela)

5 Uné rashé e fieta; pastaj u zgjova, sepse Zoti mé pérkrah.

6 Uné do té kem friké nga mizéri njerézish qé kané fushuar rreth e gark kundér meje.

7 Cohu, o Zot, mé shpéto, o Peréndia im; sepse ti i ke goditur téré armiqté e mi né nofull;
u ke thyer dhémbét té pabeséve.

8 Shpétimi i pérket Zotit, bekimi yt gofté mbi popullin ténd. (Sela)

KAPITULL 4

Kur thérras, pérgjigimu, o Peréndi i drejtésisé sime; kur isha né fatkegési, ti mé ke
ndihmuar; ki méshiré pér mua dhe plotésoje lutjen time.

2 Deri kur, o bij té njerézve, do té fyhet réndé lavdia ime? Deri kur do té jepeni pas
kotésisé dhe do té shkoni pas génjeshtrés? (Sela)

3 Por dijeni se Zoti ka zgjedhur njé gé éshté i shenjté; Zoti do t& mé plotésojé déshirén kur
do t'i thérras atij.

4 Zemérohuni dhe mos mékatoni; né shtratin tuaj mendohuni shumé né zemér tuaj dhe
géndroni né heshtje. (Sela)

5 Ofroni flijime drejtésie dhe kini besim te Zoti.

6 Shumé thoné: "Kush do té na tregojé t& mirén?". O Zot, b&j qé té shkélgejé drita e
fytyrés sate mbi ne.

7 Ti mé ke shténé né zemér mé tepér gézim nga sa ndjejné ata, kur kané gruré dhe musht
me shumicé.

8 Né page do té bie dhe né page do té fle, sepse ti vetém, o Zot, mé& mban né siguri.

KAPITULL 5

Véru veshin fjaléve té mia, o Zot; dégjo me vémendije ankimin tim.
2 Dé&gjo zérin e britmés sime, o mbreti im dhe Peréndia im, sepse ty té drejtoj lutjen time.

3 O Zot, ti né méngjes dégjon zérin tim; né méngjes do ta lartoj drejt teje lutjen time dhe
do té pres,

4 sepse ti nuk je njé Peréndi gé kénaget né pabesing; te ti nuk mund té zéré vend e kegja.
> Ata qgé lévdojné vetveten, nuk do t& mund té& géndrojné para syve té tua; ti i urren té
gjithé ata gé kryejné padrejtési.

6 Ti do té zhdukésh gjithé ata gé thoné génjeshtra; Zoti urren njerézit gjakataré dhe



mashtrues.

7 Por ung, pér shkak té mirésisé sate t& madhe, do té hyj né shtépiné ténde dhe do té
adhuroj me friké té€ madhe, duke u drejtuar né tempullin ténd té shenijté.

8 O Zot, mé udhéhiq pér drejtésiné ténde, pér shkak té armiqve té& mi; béje té drejté para
meje rrugén ténde,

9 sepse né gojén e tyre nuk ka asnjé drejtési; zemra e tyre nuk mendon gjé tjetér veg
shkatérrimit; gryka e tyre éshté njé varr i hapur; me gjuhén e tyre béjné lajka.

10 Deénoji ata, o Peréndi; mos u realizofshin synimet e tyre; pérséri pér té kégijat e shumta
gé kané kryer sepse kané ngritur krye kundér teje.

I Por le té gézohen téré ata qé kané strehé te ti, le t& nxjerrin klithma gézimi pérjeté,
sepse ti i mbron; le té ngazéllohen ata gé duan emrin ténd,

12 sepse ti, 0 Zot, do té bekosh té drejtin; do ta rrethosh me hirin ténd si me mburojé.

KAPITULL 6

O Zot, mos mé ndreq né zemérimin ténd dhe mos mé déno né zjarrin e indinjatés sate.

2 Ki méshiré pér mua, o Zot; sepse jam i sfilitur nga e kegja; shéromé, o Zot, sepse kockat
€ mia po vuajné.

3 Edhe shpirti im po vuan shumé; po ti, o Zot, deri kur?

4 Sillu nga unég, o Zot, cliroje shpirtin tim; shpétomé, pér hir té mirésisé sate.

5 Sepse né vdekje nuk do té kuijtoj njeri; kush do té t& kremtojé né Sheol?

6 Uné jam sfilitur duke psherétiré; cdo naté e lag shtratin me vajin tim dhe bgj gé té
rrjedhin Ioté mbi shtrojen time.

7 Syri im ligéshtohet nga dhembja dhe plaket pér shkak té téré armigve té mi.

8 Largohuni nga uné, ju té gjithé shkaktaré té padrejtésisé, sepse Zoti ka dégjuar zérin e
vajit tim.

9 Zoti ka dégjuar lutjen time; Zoti e ka pranuar lutjen time.

10 Tere armiqté e mi do té shushaten dhe do té hutohen; do té kthejné krahét dhe do té
shushaten né cast.

KAPITULL 7

O Zot, Peréndia im, po kérkoj strehim te ti; shpétomé nga téré ata gé mé pérndjekin dhe
cliromé,

2 gé armiku t& mos e shqyejé shpirtin tim si njé luan, duke copétuar pa mundur njeri t& mé
clirojé.

3 O Zot, Peréndia im, né rast se e kam béré kétg, né gofté se ka ligési né duart e mia,

4 né rast se sé mirés i jam pérgjigjur me té kegen atij gé jetonte né page me mua, ose né
rast se e kam zhveshur armikun tim pa arésye,

5 le t&é mé pérndjeké armiku dhe té mé arrijé, le ta marré népér kémbé jetén time dhe ta
zvarrité né pluhur lavdiné time. (Sela)

6 Cohu, o Zot, né zemérimin ténd; cohu kundér térbimit té armigve té mi dhe né favorin
tim; ti ke vendosur gjykimin.

7 Kuvendi i popujve do té té rrethojé; kthehu mbi té né njé vend té ngritur.

8 Zoti do té gjykojé popuijt; gjykomé, o Zot, sipas drejtésisé sime dhe ndershmérisé sime.



9 Jepi fund ligésisé sé njerézve té kéqij, por vendos njeriun e drejté, sepse ti je Peréndia i
drejté, qé provon zemrat dhe mendjet.

10 Mburoja ime éshté te Peréndia, qé shpéton ata gé jané té drejté nga zemra.

1 peréndia éshté njé gjykatés i drejté dhe njé Peréndi gé zemérohet ¢do dité me
kegbérésit.

12 Né qgofte se kegbérési nuk ndryshon, ai do té mprehé shpatén e tij; e ka shtriré harkun
e tij dhe e ka pérgatitur.

13 Ai ka pérgatitur kundér tij armé vdekjeprurése, i mban gati shigjetat e tij t& zjarrta.

14 Ja, kegbérési lind padrejtésing; ai ka konceptuar ligésiné dhe ka pér té pjellé
mashtrimin.

15 Ai gérmon njé gropé dhe e bén té thellé, por bie veté né gropén gé ka béré.
16 igésia e tij do té& kthehet mbi kryet e vet dhe dhuna e tij do té bjeré mbi cafkén e kokés.

17 Uné do ta falenderoj Zotin pér drejtésiné e tij, dhe do té& kéndoj lévdime né emér té
Zotit, Shumé té Lartit.

KAPITULL 8

Sa i mrekullueshém éshté emri yt mbi gjithé rruzullin, o Zot, Zoti yné, gé vure
madhéshtiné ténde mbi giejté!

2 Nga goja e té vegjélve dhe foshnjave né gji ke vendosur lévdimin pér shkak té& armigve
té tu, pér t'i mbyllur gojén armikut dhe hakmarrésit.

3 Kur mendoj giejté e tu, qé jané vepér e gishtérinjve té tu, hénén dhe yjet gé ti ke
vendosur,

4 cfaré éshté njeriu, gé ta mbash mend, dhe biri i njeriut, qé ta vizitosh?

5 Megjithaté ti e bére pak mé té ulét se Peréndia, dhe e kurorézove me lavdi dhe me nder.
¢ E bére té mbretérojé mbi veprat e duarve té tua dhe vure ¢do gjé nén kémbét e tij!

7 Dhenté dhe bagétité e tjera, madje bishat e egra,

8 zogjté e qgiellit dhe peshqit e detit, téré ato qé kalojné népér shtigjet e detit.

9 O Zot, Zoti yng, sa i mrekullueshém éshté emri yt né té gjithé dheun!

KAPITULL 9

Uné do té té kremtoj, o Zot, me gjithé zemér, do té tregoj téré mrekullité e tua.

2 Uné do té gézohem dhe do té& kénagem me ty; do t'i kéndoj lévdime né emrin ténd, o
Shumé i Larti.

3 Sepse armiqté e mi térhigen, bien dhe vdesin para teje.

4 Ti né fakt ke pérkrahur ndershmériné time dhe g¢éshtjen time; je ulur mbi fronin si njé
gjyqtar i drejté.

> Ke qortuar kombet, ke shkatérruar té pabesin, ke fshiré emrat e tyre pér gjithnjé.

6 Armiku éshté zhdukur, i kapur nga njé pikéllim i pérjetshém! Dhe gyteteve qé ti ke
shkatérruar i éshté zhdukur edhe kujtimi.

7 Por Zoti mbetet pérjeté; ai ka vendosur fronin e tij pér té gjykuar.

8 Ai do ta gjykojé botén me drejtési, do t'i gjykojé popujt me paanési.

9 Zoti do té jeté strehim i papushtueshém pér té shtypurin, njé strehim i papushtueshém
né kohé ngushtice.



10 Dhe ata gé e njohin emrin ténd do té kené besim te ti, sepse ti, 0 Zot, nuk i braktis ata
gé té kérkojné.

I Kéndoijini lavde Zotit gé banon né Sion; u njoftoni popujve veprat e tij.

12 Sepse ai gé kérkon arésyen e gjakut i mban ménd ata; ai nuk e harron britmén e té
pikélluarve.

13 Ki méshiré pér mua, o Zot, ti g&¢ mé ke rilartuar nga portat e vdekjes, shiko pikéllimin gé
mé shkaktojné ata gé meé urrejné,

14 me géllim gé uné té kem mundési té tregoj té gjitha lavdet e tua dhe né portat e bijés sé
Sionit té mund té kremtoj pér ¢lirimin ténd.

15 Kombet jané zhytur né gropén qgé kishin hapur; kémba e tyre éshté kapur né rrjetén qé
kishin fshehur.

16 Zoti u bé i njohur me ané té gjykimit gé ka dhéné; i pabesi u kap né lakun e veprés sé
duarve té tij. (Interlud. Sela)

17 Té pabesét do té zbresin né Sheol; po, té gjitha kombet gé harrojné Perénding.

18 Sepse nevojtari nuk do té harrohet pérjeté; shpresa e té shtypurve nuk do té zhduket
pérjeté.

19 Cohu, o Zot, mos lejo qé vdekatari té keté epérsi; kombet té& gjykohen para teje.

20 O Zot, kallu frikén; b&j gé kombet té pranojné se jané vetém vdekataré. (Sela)

KAPITULL 10

O Zot, pse géndron larg? Pse fshihesh né kohé fatkegésish?

2 | pabesi me kryelartésiné e tij ndjek me dhuné té mjerin; ata do té kapen nga veté
kurthet gé ata kané kurdisur,

3 sepse i pabesi mburret me déshirat e shpirtit té tij, bekon grabitgarin dhe pérbuz Zotin.

4 | pabesi, me arrogancén e fytyrés sé tij, nuk e kérkon Zotin; téré mendimet e tij jané:
"Peréndia nuk ekziston".

> Rrugét e tij lulézojné né ¢cdo kohé; gjykimet e tua pér té jané shumé té larta, larg kuptimit
té tyre nga ana e tij; ai pérgesh gjithé armiqgté e tij.

6 Ai thoté né zemeér té tij: "Mua askush nuk mé tund dot kurré; nuk do té mé ndodhé kurré
ndonjé e keqge".

7 Goja e tij éshté plot mallkime, hile dhe mashtrime; nén gjuhén e tij ka ligési dhe
paudhési.

8 Ai rri né prité né fshatra, vret té pafajshmin né vende té fshehta; syté e tij pérgjojné
fatkeqin.

9 Ai rri né prité né vende té fshehta si luani né strofkén e tij; rri né prité pér té kapur té
mjerin; ai e rrémben té mjerin duke e térhequr né rrjetén e tij.

10 Aj rri i strukur dhe i mbledhur, dhe fatzinjté mposhten para forcés sé tij.

1 Ai thoté né zemeér té tij: "Peréndia harron, fsheh fytyrén e tij, nuk do ta shohé kurré".

12 Cohu, o Zot; o Peréndi, ngre dorén ténde; mos i harro té& mjerét.

13 Pse i pabesi pérgmon Peréndiné? Ai thoté né zemeér té tij: "Ti nuk do t'i kérkosh llogari".
14 Por ti e ke paré, sepse ti véren me kujdes ligésiné dhe pikéllimin, pér ta laré mé pas me
dorén ténde; fatkeqi i ka shpresat te ti; ti je ai gé ndihmon jetimin.

15 Thyeja krahun té pabesit dhe té ligut; né rast se ti do t& kérkosh ligésiné e tij, nuk do ta
gjesh mé.



16 Zoti éshté mbret pérjeté; kombet jané zhdukur nga toka e tij.

170 Zot, ti dégjon déshirén e njerézve té pérulur; ti e fortéson zemrén e tyre, veshét e tu
jané té vémendshém,

18 pér t'i dhéné té drejté jetimit dhe té pikélluarit, me géllim gé njeriu i krijuar nga dheu té
mos kallé mé tmerr.

KAPITULL 11

Uné gjej strehé te Zoti; si mund t'i thoni shpirtit tim: "Ik né malin ténd, si njé zog i vogél"?
2 Sepse ja, té pabesét nderin harkun e tyre, rregullojné shigjetat mbi kordhéz, pér t'i
gjuajtur né errésiré kundér atyre gé kané té drejté nga zemra.

3 Kur themelet jané shkatérruar, ¢faré mund té bgjé i drejti?

4 Zoti éshté né tempullin e tij té shenijté; Zoti ka fronin e tij né giejté; syté e tij shohin,
gepallat e tij vézhgojné bijté e njerézve,

5 Zoti vé né proveé té drejtin, por shpirti i tij urren té pabesin dhe até qé do dhunén.

6 Ai do té béjé gé té bien mbi té pabesét leqe, zjarr, squfur dhe eréra zhuritése; kjo do té
jeté pjesa nga kupa e tyre.

7 Sepse Zoti éshté i drejté; ai e do drejtésing; njerézit e drejté do té sodisin fytyrén e tij.

KAPITULL 12

Na shpéto, o Zot, sepse njeréz té devotshém ka mé pak, dhe ata gé thoné té vértetén
jané zhdukur né mes té bijve té njerézve.

2 Secili génjen té aférmin e tij dhe flet me buzé lajkatare dhe me zemér té zhdyzuar.
3 Zoti i prefté té gjitha buzét lajkatare dhe gjuhén qé flet me krenari,

4 té atyre gé thoné: "Me gjuhén toné do té sundojmé; buzét tona na pérkasin neve; kush
éshté zot mbi ne?".

5 "Pér shkak té shtypjes sé té mjeréve dhe té britmés sé nevojtaréve, tani do té cohem®,
thoté Zoti, "dhe do t'i shpétoj nga ata qé u zéné pusi”.

6 Fjalét e Zotit jané fjalé té pastra, si argjend i rafinuar né njé furré prej dheu, i pastruar
shtaté heré.

7 Ti, o Zot, do t'i mbrosh dhe do t'i ruash, duke filluar nga ky brez pérjeté.

8 Té pabesét sillen pa u ndéshkuar kudo, kur midis bijve té njerézve lavdérohet e kegja.

KAPITULL 13

Deri kur do t&é mé harrosh, o Zot? Vallé késhtu do té jeté pérjeté? Deri kur do té mé
fshehésh fytyrén ténde?

2 Deri kur do té marr vendime né shpirtin tim dhe do t& kem pikéllim né zemrén time téré
ditén? Deri kur do té ngrihet armiku im mbi mua?

3 Shiko me vémendje dhe pérgjigimu, o Zot, Peréndia im, ndrico syté e mi, gé t& mos mé
Z€éré gjumi né gjumin e vdekjes,

4 dhe armiku im té mos thoté: "E munda”, dhe armiqgté e mi té mos gézohen kur uné



[Ekundem.
> Por uné kam besim né mirésiné ténde dhe zemra ime do té ngazéllojé né clirimin ténd;

6 uné do t'i kéndoj Zotit, sepse ai mé ka trajtuar me shumé shpirtmadhési.

KAPITULL 14

I pamendi ka théné né zemér té tij: "Nuk ka Peréndi". Jané té korruptuar, béjné gjéra té
neveritshme; nuk ka asnjé gé té béjé té mirén.

2 Zoti shikon nga gielli bijté e njerézve pér té paré né se ndonjeri prej tyre ka arsye dhe
kérkon Peréndiné.
3 Té gjithé kané devijuar, jané korruptuar; asnjeri nuk bén té mirén, as edhe njé.

4 Nuk kané fare arsye té gjithé ata gé kryejné paudhési, qé hané popullin tim si t& hanin
buké dhe nuk kérkojné ndihmén e Zotit?

5 Atje do t'i zéré njé friké e madhe, sepse Peréndia éshté me njerézit e drejté.

6 Ju kérkoni té prishni planet e té mjerit, sepse Zoti éshté streha e tij.

7 Oh! Le té vijé, pra, nga Sioni shpétimi i Izraelit! Kur Zoti do ta kthejé popullin e tij nga
robéria, Jakobi do té ngazéllojé, Izraeli do t& gézohet.

KAPITULL 15

O Zot, kush do té banojé né cadrén ténde? Kush do té banojé né malin ténd té shenjté?

2 Ai gé ecén me ndershméri dhe bén até gé éshté e drejté dhe thoté té vértetén qé ka né
zemér,

3 gé nuk shan me gjuhén e tij, nuk i bén asnjé té kege shokut té tij, dhe nuk shpif té
aférmin e tij.

4 Né syté e tij pércmohet njeriu pa vlerg, por ai ndérton ata gé kané friké nga Zoti; edhe
sikur té jeté betuar né dém té tij, ai nuk térhiget;

> nuk i jep paraté e tij me kamaté dhe nuk pranon dhurata kundér té pafajshmit. Ai gé bén
kéto gjéra nuk do té higet kurré.

KAPITULL 16

Mé mbro, o Peréndi, sepse uné po kérkoj strehé te ti.

2 | thashé Zotit: "Ti je Zoti im; nuk kam asnjé té miré veg teje".

3 Gjithé dashuria ime éshté vendosur te njerézit e shenjté dhe té nderuar gé jané mbi
toké.

4 Dhembijet e atyre gé turren pas peréndive té tiera do t& shumézohen; uné nuk do t'i
derdh libacionet e tyre té gjakut dhe nuk do té shgiptoj me buzét e mia emrat e tyre.

° Zoti éshté pjesa ime nga trashégimia dhe kupa ime; ti, o Zot, ruaje fort até qé meé ka
réné né short.

6 Mua fati mé ka réné né vende té kéndshme; po, njé trashégimi e bukur mé ka réné.
7 Uné do té bekoj Zotin gqé mé késhillon; zemra ime mé& méson edhe natén.

8 Uné e kam véné vazhdimisht Zotin pérpara syve té mi; duke gené se ai rri né té djathtén
time, uné nuk do té higem kurré nga vendi.

9 Prandaj zemra ime gézohet dhe shpirti im ngazéllon pér lavdiné e trashégimisé sime;



edhe mishi im do té géndrojé téré besim dhe né siguri,

10 sepse ti nuk do ta lésh shpirtin tim né Sheol dhe nuk do té lejosh gé i Sheniti yt té
shohé korruptimin.

1 Ti do té mé tregosh shtegun e jetés; ka shumé gézim né praniné ténde; né té djathtén
ténde ka k&nagési né pérjetési.

KAPITULL 17

O Zot, dégjo njé céshtje té drejté, dégjo me vémendej britmén time, dégjo lutjen time, qé
nuk vjen nga buzé mashtruese.

2 Ardhté mbrojtja ime nga prania jote; syté e tu pafshin até qé éshté e drejté.

3 Ti e ke hetuar zemrén time, e ke vizituar natén; mé ke véné né prové dhe nuk ke gjetur
asgjé; kam vendosur t&é mos mékatoj me gojén time.

4 Pérsa u pérket veprave té njerézve, pér fjalén e buzéve té tua, jam ruajtur nga rrugét e
njerézve té furishém.

5 Hapat e mia kané géndruar té sigurt né shtigjet e tua dhe kémbét e mia nuk jané
[Ekundur.

6 Uné té drejtohem ty, o Peréndi, sepse ti m'i plotéson, zgjat veshét e tu ndaj meje, dégjo
fjalét e mia.

7 Tregomé mirésiné ténde té mrekullueshme, ti, gé me té djathtén ténde i shpéton nga
kundérshtarét e tyre ata gé gjejné strehé prané teje.

8 Mé ruaj si beben e syrit; mé mbulo, nén hijen e krahéve té tu,

9 nga té pabesét qé mé shtypin dhe nga armiqté pér vdekje gé mé rrethojné.

10 Zemrat e tyre jané fortésuar, goja e tyre flet me arrogancé.

I Tani né kané rrethuar, ndjekin hapat tona; na ngulin syté e tyre pér té na rrézuar.

12 Armiku im i pérngjan njé luani gé digjet nga déshira gé té shqyejé, dhe té njé luani té
vogél gé rri né prité né vénde té fshehta.

13 Cohu, o Zot, pérballoje, rrézoje; cliro shpirtin tim nga i pabesi me shpatén ténde.

14 0O Zot, mé ¢liro me dorén ténde nga njerézit, nga njerézit e késaj bote qé bén pjesé né
kété jeté, dhe barkun e té ciléve ti e mbush me thesaret e tua té fshehta, bijté e tyre
ngopen dhe u Iéné fémijéve té tyre ato gé mbetet nga pasurité e tyre.

15 Sa pér mua, pér hir té drejtésisé do té shoh fytyrén ténde; do té ngopem nga prania jote
kur té zgjohem.

KAPITULL 18

[ 1]
Té dua, o Zot, forca ime.

2 Zoti éshté késhtjella ime, fortesa ime dhe ¢liruesi im, Peréndia im, shkémbi im ku gjej
streh&, mburoja ime, fugia e shpétimit tim, streha ime e i larté.

3 Uné i kérkoj ndihmé Zotit, qé éshté i denjé pér t'u lévduar, dhe késhtu shpétoj nga
armiqté e mi.

4 Dhembje vdekjeje mé kishin pushtuar dhe pérrenj njerézish té kobshém mé kishin
tmerruar.

5 Ankthet e Sheolit mé kishin rrethuar dhe leget e vdekjes mé rrinin pérpara.

& Né ankthin tim kérkova Zotin dhe i klitha Peréndisé tim; ai e dégjoi zérin tim nga tempulli



i tij dhe zéri im arriti para tij, né veshét e tij.

7 Atéheré dheu u trondit dhe u drodh; edhe themelet e maleve luajtén dhe rang, sepse ai
ishte zeméruar shume.

8 Njé tym i dilte nga flegrat e tij dhe njé zjarr shkatérrimtar dilte nga goja e tij; nga ai
shpérthenin théngjij.

9 Aii uli giejté dhe zbriti me njé mjegull té dendur poshté kémbéve té tij;

10 j kishte hipur njé kerubini dhe fluturonte; fluturonte shpejt mbi krahét e erés.

I Me terrin ai kishte béré velin e tij dhe si shatorre rreth vetes kishte véné errésirén e
ujérave dhe reté e dendura té giellit.

12 Nga shkeélgimi gé e paraprinte dilnin re t& dendura, brésher dhe théngjij.

13 Zoti gjemoi né giejté dhe Shumé i Larti béri gé té dégjohet zéri i tif me breshér dhe me
théngjij.

14 Hodhi shigjetat e tij dhe i shpérndau armiqté; léshoi njé numér té madh rrufesh dhe i
béri té ikin me vrap.

15 Né gortimin ténd, o Zot, né shfryrjen e erés nga flegrat e tua, shtretérit e lumenjve u
dukén dhe themelet e botés u zbuluan.

16 Ainga lart shtriu dorén, mé mori dhe mé nxori jashté ujérave té shumta.

17 Meé cliroi nga armiku im i fugishém dhe nga ata gé mé urrenin, sepse ishin mé té forté
se uné.

18 Ata u vérsulén kundér meje ditén e fatkegésisé sime, por Zoti mbaijti anén time,
19 dhe mé nxori jashté, larg; mé cliroi sepse mé do.

20 Zoti mé ka shpérblyer sipas drejtésisé sime dhe mé ka dhéné sipas pastértisé sé
duarve té mia,

21 sepse kam ndjekur rrugét e Zotit dhe nuk jam larguar pabesisht nga Peréndia im,

22 sepse kam mbajtur para meje téré ligjet e tij dne nuk u jam shmangur statuteve té tij.
23 Kam gené i ndershém me té dhe i jam ruajtur paudhésiseé.

24 Sepse Zoti mé ka dhéné sipas drejtésisé sime, sipas pastértisé sé duarve té mia
pérpara syve té tij.

25 Ti tregohesh i dhimbshém ndaj njeriut besimtar dhe i drejté me njeriun e drejté.

26 Ti tregohesh i pastér me até qé éshté i pastér dhe i dinak me té ligun,

27 sepse ti je ai gé shpéton njerézit e pikélluar dhe ul syté gé jané krenaré;

28 i je né fakt je ai qé bén té shkélgejé llambén time; o Zot, Peréndia im, ti ndricon
errésirén time,

29 sepse me ty mund té sulmoj njé aradhe dhe me Peréndiné tim mund té kércej mbi njé
mur.

30 Rruga e Peréndisé éshté e pérsosur; fjala e Zotit éshté pastruar me ané té zjarrit; ai
éshté mburoja e té gjithé atyre qé gjejné strehé tek ai.

31 Neé fakt kush éshté Peréndi pérveg Zotit? Kush éshté késhtjellé pérveg Peréndisé tim?
32 peréndia éshté ai gé mé rrethon me forcé dhe gé e bén jetén time té pérsosur.

33 Ai i bén kémbét e mia té ngjashme me ato té sutave dhe mé bén té forté né vendet e
mia té larta;

34 ai i méson duart e mia pér betejé, dhe me krahét e mi mund té nderé njé hark prej
bakri.

35 Ti mé ke dhéné gjithashtu mburojén e shpétimit ténd; dora jote e djathté mé ka mbajtur
dhe mirésia jote mé ka béré té madh.



36 Ti ke zgjeruar hapat e mi nén veten time dhe kémbét e mia nuk jané penguar.
37 | kam ndjekur armiqté e mi dhe i kam arritur, nuk jam kthyer prapa para se t'i shkatérro.

38 | kam goditur vazhdimisht dhe ata nuk kané mundur té ngrinen pérséri; ata kané réné
nén kémbét e mia.

39 Ti mé ke dhéné forcé pér betején dhe ke béré té pérulen ata qé ngriheshin kundér
meje;

40 ti ke béré té kthejné kurrizin armiqté e mi, dhe uné kam shkatérruar ata qé mé urrenin.
41 Ata klithén, por nuk pati njeri gé t'i shpétonte; ata i klithén Zotit, por ai nuk u dha
pérgjigje.

42 | kam shkelur deri sa i béra si pluhuri para erés; i kam fshiré si balta e rrugéve.

43 Ti mé ke cliruar nga grindjet e popullit; ti mé ke béré udhéheqgés té kombeve; njé popull
gé nuk e njihja mé ka shérbyer.

4 Me té dégjuar emrin tim, ata mé dégjuan dhe m'u bindén; t& huajt m'u nénshtruan.

45 Té huajt u ligéshtuan dhe dolén duke u dridhur nga fortesat e tyre.

46 Rrofté Zoti, gofté e bekuar Késhtjella ime dhe lévduar qofté Peréndia i shpétimit tim!
47 Ai éshté Peréndia gé hakmerret pér mua dhe gé mé nénshtron popuit;

48 ai mé cliron nga armigté e mi. Ti mé larton mbi ata gé ngrinen kundér meje dhe mé
¢liron nga njeriu gé pérdor dhunén.

4% Prandaj, o Zot, uné do ta kremtoj midis kombeve emrin ténd me kéngé.

%0 Clirime t& médha ai i jep mbretit té tij dhe tregohet dashamirés me Davidin, té vajosurin
e tij, dhe me fisin e tij pérjeté".
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Qiejté tregojné lavdiné e Peréndisé dhe kupa giellore shpall veprén e duarve té tij.

2 Nje dité i flet dités tjetér dhe njé naté ia tregon tjetrés.

3 Nuk kané gojé, as fjalé; zéri i tyre nuk dégjohet;

4 por harmonia e tyre pérhapet mbi gjithé dheun dhe mesazhi i tyre arrin deri né skajin e
botés; né giejté Peréndia ka véné njé cadér pér diellin;

5 dhe ai éshté si njé dhéndér gé del nga dhoma e tij e martesés; ngazéllon si njé trim gé
pérshkon rrugén e tij.

6 Ai del nga njé skaj i giejve dhe rrotullimi e tij arrin deri né skajin tjetér; asgjé nuk mund t'i
fshihet nxehtésisé sé tij.

7 Ligji i Zotit éshté i pérsosur, ai e pértérin shpirtin; déshmia e Zotit éshté e vérteté dhe e
bén té ditur njeriun e thjeshté.

8 Porosité e Zotit jané té drejta dhe e gézojné zemrén; urdhérimet e Zotit jané te pastra
dhe ndrigojné syté.

9 Frika e Zotit éshté e pastér, mbetet pérjeté; gjykimet e Zotit jané té vérteta, té gjitha jané
té drejta;

10 jané mé té déshirueshme se ari, po, mé tepér se shumé ari i kulluar; jané mé té émbla
se mjalti, nga ai gé del nga hojet.

I Edhe shérbétori yt méson prej tyre; ke njé shpérblim té madh duke i paré.

12 Kush i njeh gabimet e tij? Pastromé nga ato gé nuk i shoh.

13 pérvec késaj ruaje shérbétorin ténd nga mékatet e vullnetit, dhe béj gé ato té mos mé



sundojné mua; atéheré uné do té jem i ndershém dhe i pastér nga shkelje té¢ médha.

14 U miratofshin para teje fjalét e gojés sime dhe pérsiatjet e zemrés sime, o Zot,
késhtjella ime dhe shpétimtari im.
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Zoti té dhénte pérgjigje ditén e fatkegésisé; emri i Peréndisé té Jakobit té mbrofté me
siguri lart.

2 Té dérgofté ndihmé nga shenjtérorja dhe té dhénté pérkrahje nga Sioni;
3 Mos i harrofté té gjitha ofertat e tua dhe pranofté olokaustin ténd. (Sela)
4 Te dhénté até gqé zemra jote déshéron dhe plotésofté té gjitha planet e tua.

5 Ne do té kéndojmé téré gaz né clirimin ténd dhe do té lartojmé flamuret tona né emér té
Peréndisé toné. Zoti i plotésofté té gjitha kérkesat e tua.

6 Tani e di g& Zoti shpéton té vajosurin e tij; do t'i pérgjigjet nga gielli i tij i shenjté me
forcén shpétimtare té dorés sé tij té djathté.

7 Disa kané besim te gerret dhe té tjeré te kuajt, por ne do té kujtojmé emrin e Zotit,
Peréndisé toné.

8 Ata u pérkulén dhe rané; por ne u ngritém pérséri dhe mbahemi né kémbé.

9 Shpétomé, o Zot; mbreti le té na pérgjigjet ditén né té cilén do té kélthasim.

KAPITULL 21

O Zot, mbreti do té gézohet me forcén ténde dhe do té ngazéllojé pér shpétimin ténd!

2 Tiia plotésove déshirén e zemrés sé tij dhe nuk hodhe poshté kérkesén e buzéve té tij.
(Sela)

3 Sepse ti i dole para me bekime begatie, i vure mbi koké njé kuroré prej ari shumé té
kulluar.

4 Ai té kishte kérkuar jeté dhe ti i dhe dité té gjata né pérjetési.
5 E madhe éshté lavdia e tij pér shpétimin ténd; ti i dhe madhéshti dhe lavdi,
6 sepse ti e bén shumé té bekuar pérjeté, e mbush me gézim né praniné ténde.

7 Duke gené se mbreti ka besim te Zoti dhe né mirésiné e Shumeé té Lartit, ai nuk do té
higet kurré.

8 Dora jote do té arrijé téré armiqté e tu, dora jote e djathté do té veprojé kundér atyre qé
té urrejné.

9 Ti do t'i bésh si njé furré té zjarrté kur do té& dukesh i zeméruar; né zemérimin e tij Zoti do
t'i hedhé né humneré dhe zjarri do t'i pérpijé.

10 Ti do té zhdukésh frytin e tyre nga toka dhe pasardhésit e tyre midis bijve té njerézve,

1 sepse kané kurdisur té kegen kundér teje dhe kané pérgatitur plane té kégija, por nuk
do t'ia dalin.

12 Sepse ti do té bésh gé ata té kthejné kurrizin dhe do té drejtosh shigjetat e harkut ténd
kundér fytyrés sé tyre.

13 Cohu, o Zot, me forcén ténde; ne do té& kéndojmé dhe do té& kremtojmé lévdimet e
fuqisé sate.

KAPITULL 22



Peréndia im, Peréndia im, pse mé ke braktisur? Pse mé rri kaq larg dhe nuk vjen t& mé
clirosh, duke dégjuar fjalét e ofshamés sime?

2 O Peréndia im, uné bértas ditén, por ti nuk pérgjigjesh, edhe natén uné nuk rri né
heshtje.

3 Megjithaté ti je i Sheniti, g& banon né lévdimet e lzraelit.

4 Etérit toné kané pasur besim te ti; kané pasur besim te ti dhe ti i ke cliruar.

° Té klithén ty dhe u cliruan; patén besim te ti dhe nuk u zhgénjyen.

6 Por uné jam njé krimb dhe jo njé njeri; turpi i njerézve dhe pérgmimi i popullit.
7 Téré ata qé mé shohin mé pérgeshin, zgjatin buzén dhe tundin kokeén,

8 duke théné: "Ai i ka besuar Zotiit; le ta ¢lirojé, pra, ta ndihmojé, mbasi e do".

9 Me siguri ti je ai g& mé nxori nga barku i nénes; bére qé té kem besim te ti gysh nga
koha kur pushoja mbi sisét e nénes sime.

10 Uné u braktisa te ti gysh nga lindja ime; ti je Peréndia im gqysh nga barku i nénes sime.
I Mos u largo nga uné, sepse ankthi éshté i afért, dhe nuk ka asnjé gé té mé ndihmojé.
12 Dema té médhenj mé kané rrethuar, dema té fugishém té Bashanit meé rriné pérgark;
13 ata hapin gojén e tyre kundér meje, si njé luan grabitgar g& vrumbullit.

14 Mé derdhin si ujé dhe téré kockat e mia jané té ndrydhura; zemra ime éshté si dylli gé
shkrihet né mes té zorréve té mia.

15 Forca ime éshté tharé si njé ené balte dhe gjuha ime éshté ngjitur te giellza; ti mé ke
Véné né pluhurin e vdekjes.

16 Sepse genté mé kané rrethuar, njé grup kegbérésish mé rri rrotull; mé kané shpuar
duart dhe kémbét.

17 Uné mund t'i numéroj gjithé kockat e mia; ato mé shikojné dhe mé kéqyrin.

18 Ndajné midis tyre rrobat e mia dhe hedhin né short tunikén time.

19 Por ti, 0 Zot, mos u largo; ti gé je forca ime, nxito t& mé ndihmosh.

20 Cliroje jetén time nga shpata, jetén time té vetme nga kémba e genit.

21 Shpétomé nga gryka e luanit dhe nga brirét e buajve. Ti m'u pérgjigje.

22 Uné do t'u njoftoj emrin ténd véllezérve té mi, do té té lIévdoj né mes té kuvendit.

23 Ju gé keni friké nga Zoti, lévdojeni; dhe ju té gjithé, pasardhés té Jakobit, pérlévdojeni;
dhe ju té gjithé, o fis i Izraelit, kini friké nga ai.

24 Sepse ai nuk ka pérgmuar as nuk ka hedhur poshté vuajtien e té pikélluarit, dne nuk i
ka fshehur fytyrén e tij; por kur i ka klithur atij, ai e ka kénaqur.

25 Shkaku i levdimit tim né kuvendin e madh je ti; uné do t'i plotésoj zotimet e mia né prani
té té gjithé atyre gé kané friké nga ti.

26 Nevojtarét do t& hané dhe do té ngopen; ata qé kérkojné Zotin do ta lévdojné; zemra
juaj do té jetojé pérjeté.

27 Té gjitha skajet e tokés do ta mbajné mend Zotin dhe do té kthehen tek ai; dhe té gjitha
familjet e kombeve do té adhurojné pérpara teje.

28 Sepse Zotit i pérket mbretéria dhe ai sundon mbi kombet.

29 Gjithé té pasurit e dheut do té hané dhe do té té adhurojng; té gjithé ata gé zbresin né
pluhur dhe gé nuk arrijné té mbahen gjallé do té pérkulen para teje.

30 pasardhésit do t'i shérbejné; do t'i flitet pér Zotin brezit t& ardhshém.

31 Ata do té vijné dhe do t'i shpallin drejtésiné e tij njé populli g& nuk ka lindur akoma, dhe
gé ai veté e ka krijuar.
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Zoti éshté bariu im, asgjé nuk do t&€ mé mungojé.

2 Ai mé con né kullota me bar té njomé&, mé drejton prané ujérave gé té clodhin.

3 Ai ma pértérin shpirtin, mé gon népér shtigjet e drejtésisé, nga dashuria qé ka pér emrin
e tij.

4 Edhe sikur té ecja né luginén e hijes sé vdekjes, nuk do té kisha friké nga asnjé e keqe,
sepse ti je me mua; shkopi yt dhe thupra jote jané ato gé mé japin zemér.

5 Ti shtron para meje tryezén né prani t& armiqve té mi; ti vajos kokén time me vaj; kupa
ime po derdhet.

6 Me siguri pasuri dhe mirési do t& mé shoqgérojné né gjithé ditét e jetés ime; dhe uné do
té banoj né shtépiné e Zotit dité té gjata.
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Zotit i pérket toka dhe té gjitha gjérat gé jané mbi t&, bota dhe banorét e sa,j.
2 Sepse ai e ka themeluar mbi detet dhe e ka vendosur mbi lumenijté.
3 Kush do t'i ngjitet malit té Zotit? Kush do té géndrojé né vendin e tij té shenjté?

4 Njeriu i pafajshém nga duart dhe i pastér nga zemra, gé nuk e ngre shpirtin pér t'u dukur
dhe nuk betohet né ményré té rreme.

5 Ai do té marré bekimet e Zotit dhe drejtésiné nga Peréndia e shpétimit té tij.

6 | tille eshté brezi i atyre qé e kérkojné, gé kérkojné fytyrén ténde, o Peréndi e Jakobit.
(Sela)

7 O ju porta, coni kokat tuaja; dhe ju, porta té pérjetshme, hapuni krejt dhe Mbreti i lavdisé
do té hyjé.

8 Kush éshté ky Mbret i lavdisé? Eshté Zoti i forté dhe i fugishém, Zoti i forté né betejé.

9 O porta, coni kokat tuaja; hapuni krejt, o porta té pérjetshme, dhe Mbreti i lavdisé do té
hyjé.

10 Kush éshté ky Mbret i lavdisé? Eshté Zoti i ushtrive; ai &éshté Mbreti i lavdisé. (Sela)
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Te ti, 0 Zot, e lartoj shpirtin tim.

2 O Peréndia im, kam besim te ti; b&j qé t&é mos mbetem i zhgénjyer dhe gé armiqté e mi
té mos triumfojné mbi mua.

3 Po, b&j gé asnjé nga ata qé kané besim te ti t¢ mos zhgénjehet; u turpérofshin ata qé
sillen pabesisht pa shkak.

4 0O Zot, mé trego rrugét e tua, mé méso shtigjet e tua.

5 Mé udhéhiq né té vértetén ténde dhe mé méso, sepse ti je Peréndia i shpétimit tim; uné
shpresoj shumé te ti gjaté gjithé dités.

6 Kujto, o Zot, méshirén ténde dhe miresiné ténde, sepse jané té pérhershme.

7 Mos i kujto mékatet e rinisé sime, as shkeljet e mia; por né dashamirésiné ténde mé
kujto, o Zot, pér hir t& mirésisé sate.

8 Zoti éshté i miré dhe i drejté, prandaj ai do t'u mésojé rrugén mékataréve.

9 Ai do té udhéheqgé njerézit zemérbuté né drejtési dhe do t'u mésojé té pérulurve rrugén



e tij.

10 Te gjitha rrugét e Zotit jané mirési dhe vértetési pér ata gé respektojné besélidhjen e tij
dhe porosité e tij.

1 Pér hir té emrit ténd, o Zot, fale paudhésiné time, sepse ajo éshté e madhe.

12 Kush éshté njeriu gé ka friké nga Zoti? Ai do t'i tregojé rrugén qé duhet té zgjedhé.

13 Ai do té jetojé né bollék dhe pasardhésit e tij do té trashégojné tokén.

14 Sekreti i Zotit u tregohet atyre gé kané friké prej tij, dhe ai u bén té njohur atyre
besélidhjen e tij.

15 Syté e mi drejtohen vazhdimisht te Zoti, sepse ai do t& m'i nxjerré kémbét nga rrjeta.
16 Kthehu nga uné dhe ki méshiré pér mua, sepse jam vetém dhe i déshpéruar.

17 Ankthet e zemrés sime jané shtuar; mé cliro nga fatkegésité e mia.

18 Shiko pikéllimin tim dhe ankthin tim, dhe fali té gjitha mékatet e mia.

19 Keqyr armigté e mi, sepse jané té shumté dhe mé urrejné me njé urrejtje plot dhuné.
20 Ruaje jetén time dhe mé cliro; béj gé t& mos jem i péshtjelluar, sepse uné po gjej strehé
te ti.

21 pastértia dhe ndershméria mé mbrofshin, sepse uné shpresoj te ti.

22 O Peréndi, liroje 1zraelin nga té gjitha mundimet e tij.

KAPITULL 26

Siguromé drejtési, o Zot, sepse kam ecur né ndershmériné time dhe kam pasur besim te
Zoti pa u lékundur.

2 Mé heto, o Zot, dhe mé vér né prove; pastro me zjarr trurin dhe zemrén time.

3 Sepse mirésia jote mé rri pérpara syve dhe uné po eci né vértetésiné ténde.

4 Nuk ulem me njeréz génjeshtaré dhe nuk shogérohem me njeréz hipokrité.

5 Uné urrej tubimin e njerézve té kéqij dhe nuk bashkohem me té pabesét.

6 Uné i laj duart e mia né ciltérsi dhe i shkoi rrotull altarit ténd, o Zot,

7 pér té shpallur me zé té larté lavdiné ténde dhe pér té treguar téré mrekullité e tua.
8 O Zot, uné e dua seliné e shtépisé sate dhe vendin ku géndron lavdia jote.

9 Mos e Vvér shpirtin tim bashké me até t& mékataréve dhe mos mé bashko me njerézit
gjakataré,

10 sepse ata kané né duart e tyre plane té kégija dhe dora e tyre e djathté éshté plot
dhurata.

I Por uné do té eci né ndershmériné time; mé shpengo dhe ki méshiré pér mua.

12 Kémba ime éshté e géndrueshme né vénd té sheshté. Né kuvende uné do té bekoj
Zotin.

KAPITULL 27

Zoti éshté drita ime dhe shpétimi im; nga kush do té kem friké? Zoti éshté késhtjella e
jetés sime; nga kush do té kem friké?

2 Kur njerézit e kéqij, armiqté dhe kundérshtarét e mi mé sulmuan pér té ngréné mishin
tim, ata veté u IEkundén dhe rané.

3 Edhe sikur njé ushtri té dilte kundér meje, zemra ime nuk do té kishte friké; edhe sikur



njé lufté té pélciste kundér meje, edhe atéheré do té kisha besim.
4 Njé gjé i kérkova Zotit dhe até kérkoj: té banoj né shtépiné e Zotit téré ditét e jetés sime,
pér té soditur bukuriné e Zotit dhe pér té admiruar tempullin e tij.

5 Sepse ditén e fatkeqésisé ai do t& mé fshehé né cadrén e tij, do té mé fshehé né njé
vend sekret té banesés sé tij, do té mé lartojé mbi njé shkémb.

6 Dhe tani koka ime do té ngrihet mbi armigté e mi qé mé rrethojné, dhe do té ofroj né
banesén e tij flijime me britma gézimi; do té kéndoj dhe do té kremtoj Iévdimet e Zotit.

7 O Zot, dégjo zérin tim, kur té kélthas ty; ki méshiré pér mua dhe pérgjigjmu.
8 Zemra ime mé thoté nga ana jote: "Kérkoni fytyrén time". Uné kérkoj fytyrén ténde, o
Zot.

9 Mos ma fshih fytyrén ténde, mos e hidh poshté me zemérim shérbétorin ténd; ti ke gené
ndihma ime; mos mé Iér dhe mos mé braktis, o Pérendi e shpétimit tim.

10 Edhe sikur babai im dhe néna ime t& mé kishin braktisur, Zoti do t&¢ mé pranonte.

I O Zot, mé méso rrugén ténde dhe mé udhéhiq né njé shteg té sheshté, pér shkak té
armiqve té mi.

12 Mos mé braktis né déshirat e armiqve té mi, sepse kané dalé kundér meje déshmitaré
té rremé, njeréz gé duan dhunén.

13 Oh, sikur t& mos isha i sigurt t& shoh mirésiné e Zotit né dheun e té gjalléve!

14 Ki besim t& madh te Zoti; ji i forté, ki zemér; ki besim té madh te Zoti.

KAPITULL 28

Ty té kélthas, o Zot, o késhtjella ime; mos rri né heshtje, sepse po t& mos flasésh ti, uné
béhem njélloj si ata gé zbresin né gropé.

2 Dégjo zérin e lutjeve té mia kur té kélthas ty pér ndihmé, kur ngre duart né drejtim té
vendit ténd shumé té shenjté.

3 Mos mé térhiq bashké me té pabesét dhe ata qé kryejné paudhési, té cilét flasin pér
page me té aférmit e tyre, por kané shpirtligési né zemér.

4 Jepu atyre sipas veprave qé kané kryer dhe sipas ligésisé sé veprimeve té tyre; jepu
atyre sipas veprés sé duarve té tyre; jepu atyre hakun gé meritojné.

> Duke gené se ata nuk i gmojné veprat e Zotit dhe até gé duart e tij kané béré, ai do t'i
mposhté dhe nuk do t'i Iéré té begatohen.

6 | bekuar qofté Zoti, sepse ka dégjuar zérin e lutjeve té mia.

7 Zoti éshté forca ime dhe mburoja ime; zemra ime ka pasur besim tek ai dhe uné u
ndihmova; prandaj zemra ime ngazéllen dhe uné do ta kremtoj kété me kéngén time.

8 Zoti éshté forca e popullit té tij, dhe streha e shpétimit pér té vajosurin e tij.

9 Shpéto popullin ténd dhe beko trashégiminé ténde; ushqgeiji dhe pérkrahi pérjeté.

KAPITULL 29

I jepni Zotit, o bij té té fugishméve, i jepni Zotit lavdi dhe forcé.

2 | jepni Zotit lavding qé i pérket emrit té tij; adhuroni Zotin né shkélgimin e shenjtérisé sé
tij.

3 Zéri i Zotit éshté mbi ujérat; Peréndia i lavdisé gjemon; Zoti éshté mbi ujérat e médha.

4 Zéri i Zotit éshté i fugishém, zéri i Zotit éshté i madhérishém.



5 Zeéri i Zotit thyen kedrat; po, Zoti thyen kedrat e Libanit;

¢ i bén té hidhen si njé vig, Libanin dhe Sirionin, si njé buall i ri.

7 Zéri i Zotit can flakét e zjarrit.

8 Zéri i Zotit e bén shkretétirén té dridhet; Zoti bén gé té dridhet shkretétira e Kadeshit.

9 Zéri i Zotit bén gé té lindin sutat dhe i I& pyjet pa gjethe; dhe né tempullin e tij ¢do gjé
thoté: "Lavdi!".

10 Zofi rrinte ulur né fron pérmbi pérmbytjen; po, Zoti rri ulur si mbret né pérjetési.

1 Zoti do t'i japé forcé popullit té tij; Zoti do té& bekojé popullin e tij me page.

KAPITULL 30

Do té té lévdoj, o Zot, sepse ti mé ngrite lart, dhe nuk i lejove armiqté e mi té tallen me
mua.

2 O Zot, Peréndia im, uné té kam klithur ty, dhe ti mé ke shéruar.

3 O Zot, ti e ke nxjerré shpirtin tim jashté Sheolit, mé ke mbajtur gjallé gé té mos zbrisja né
gropé.

4 | kéndoni lavde Zotit, ju, shenijtoré té tij, dhe kremtoni shenijtériné e tij,

° sepse zemérimi im mban vetém njé cast, por mirésia e tij mban njé jeté té téré. Té qarat
mund té vazhdojné njé naté, por né méngjes shpérthen njé britmé gézimi.

6 Kur kisha bollék thoja: "Uné nuk do té& prekem kurré".

7 O Zot, pér hirin ténd e kishe fortésuar malin tim, ti e fshehe fytyrén ténde, dhe uné
mbeta i trembur.

8 Uné té klitha ty, o Zot, iu luta fort Zotit,

9 duke théné: "Cfaré dobie do té kesh nga gjaku im po té jeté se zbres né gropé? A
mundet pluhuri té té kremtojé? A mundet ai té shpallé té vértetén ténde?

10 Dégjo, o Zot, dhe ki méshiré pér mua, o Zot, béhu ti ndihma ime".

I Ti e ke kthyer vajtimin tim né valle; ma ke hequr grethoren dhe mé ke mbushur me
gézim,

12 me géllim gé shpirti im t& mund té té kéndojé lavdi pa pushim. O Zot, Peréndia im, uné
do té té kremtoj pérjeté.

KAPITULL 31

Gjeta strehé te ti, 0 Zot; b&j gé uné té mos ngatérrohem kurré; cliromé pér drejtésiné
ténde.

2 Ma vér veshin, nxito t& mé clirosh; béhu pér mua njé késhtjellé e forté dhe njé vend i
fortifikuar gé té mé shpétosh.

3 Sepse ti je késhtjella ime dhe kalaja ime; pér hir t& emrit ténd mé udhéhiq dhe tregomé
udhén.

4 Nxirrmé jashté rrietés gé mé kané ngritur fshehurazi, sepse ti je késhtjella ime.
5 Né duart e tua uné e besoj frymén time; ti mé shpengove, o Zot, Peréndi e sé vértetés.
6 Uné i urrej ata gé kané déshiré pér t'u dukur, por kam besim te Zoti.

7 Uné do té ngazélloj dhe do té& kénagem me mirésiné ténde, sepse ti ke paré pikéllimin
tim dhe i ke kuptuar ankthet e shpirtit tim,

8 dhe nuk mé dorézove né duart e armikut, por m'i vure kémbét né njé vend té gjeré.



9 Ki méshiré pér mua, o Zot, sepse jam me ankth; syri im, shpirti im dhe té pérbrendshmet
e mia po treten nga dhembja,

10 sepse jeta ime po mpaket nga pikéllimi dhe vitet e mia nga té garat; forca ime po
mpaket pér shkak té mékatit tim dhe kockat e mia po treten.

I Jam béré njé turp pér téré armiqté e mi, vecanérisht pér té aférmit e mi dhe njé tmer pér
té njohurit e mi; ata g& mé shohin rrugés, ikin larg meje.

12 Zemra e tyre mé ka harruar si té isha njé njeri i vdekur; i pérngjaj njé vazoje té thyer.
13 Sepse dégjoi shpifiet e shumé njerézve; rreth e gark sundon tmerri, ndérsa ata
késhillohen midis tyre kundér meje dhe kurdisin komplote pér t& mé zhdukur.

14 Por uné kam besim te ti, 0 Zot; kam théné: "Ti je Peréndia im".

15 Ditét e mia jané né dorén téndé; cliromé nga duart e armigve té mi dhe té atyre gé mé
pérndjekin.

16 Bgj gé té shkelgejé fytyra jote mbi shérbétorin ténd; shpétomé pér hir t& mirésisé sate.
170 Zot, bé&j gé uné té& mos jem i péshtjelluar, pse té kam kérkuar; u péshtjellofshin té
pabesét dhe réncin né heshtje né Sheol.

18 Mbegin pa fjalé buzét génjeshtare, gé flasin pa turp kundér té dreitit, me
méndjemadhési dhe pérgmim.

19 Sa e madhe éshté mirésia jote gé ti u rezervon atyre gé kané friké nga ti, dhe gé ti
pérdor né prani té bijve té njerézve ndaj atyre qé gjejné strehé te ti!

20 Ti i fsheh né strehén e fshehté té pranisé sate nga grackat e njerézve, ti i ruan né njé
cadér t& mbrojtur nga grindjet me fjalé.

21 Qofté i bekuar Zoti, sepse mé éshté treguar shumé dashamirés, duke mé vendosur si
né njé vend té fortifikuar.

22 Kurse uné, né hutimin tim, thoja: "Mé kané larguar nga prania jote"; por ti dégjove zérin
e lutjeve té mia kur té klitha ty.

23 Duajeni Zotin, ju, gjithé shenjtoré té tij! Zoti i mbron besnikét dhe i shpaguan gjerésisht
ata gé veprojné me kryelartési.

24 Qofshi té forté, mbaré ju gé shpresoni tek Zoti, dhe ai do ta béjé té patundur zemrén
tuaj.

KAPITULL 32

Lum ai té cilit i kané falur shkeljen, ai té cilit i kané mbuluar mékatin!

2 Lum ai njeri té cilin Zoti nuk e padit pér paudhési dhe né frymén e té cilit nuk ka vend
mashtrimi.

3 Ndérsa po heshtja, kockat e mia treteshin midis rénkimeve qé kisha téré ditén.

4 Sepse dité e naté dora jote réndonte mbi mua, fugia ime i pérngjante thatésisé sé verés.
(Sela)

° Para teje pranova mékatin tim, nuk e fsheha paudhésiné time. Thashé: "Do t'ia rréfej
shkeljet e mia Zotit", dhe ti e ke falur paudhésiné e mékatit tim. (Sela)

6 Prandaj ¢do njeri i pérshpirtshém do té té thérrase né kohén gé& mund té gjendesh; edhe
sikur ujérat e médha té vérshojné, ato nuk do té arrijné deri tek ai.

7 Ti je vendi im i strehimit, ti do té mé ruash nga fatkegésia, ti do té mé rrethosh me kéngé
clirimi. (Sela)

8 Uné do té té edukoj dhe do té té mésoj rrugén, népér té cilén duhet té ecésh; uné do té
té késhilloj dhe do ta mbaj syrin tim mbi ty.



9 Mos u béni si kali dhe si mushka gé nuk kané mend, goja e té ciléve duhet t&é mbahet
me fre dhe me kapistér, pérndryshe nuk té afrohen.

10 Té shumta jané dhembijet e té pabesit, por ai qé ka besim tek Zoti do té rrethohet nga
mirésia e tij.

I Gézohuni tek Zoti dhe ngazélloni, o njeréz té drejté; léshoni britma gézimi, ju té gjithé, o
njeréz me zemer té drejté.

KAPITULL 33

Ngazélloni, 0 njeréz té drejté, tek Zoti; Iévdimi u shkon pér shtat njerézve té drejté.

2 Kremtojeni Zotin me geste; kéndojini atij me harpén me dhjeté tela.

3 Kéndoijini njé kantik té ri, bjerini me mjeshtéri veglés dhe brohoritni.

4 Sepse fjala e Zotit éshté e drejté dhe té gjithé veprat e tij jané béré me saktési.

5 Ai e do drejtésiné dhe barazing; toka éshté e mbushur nga mirésité e Zotit.

6 Qiejté u béné me ané té fjalés sé Zotit dhe téré ushtria e tyre me ané té frymés sé gojés
Sé tij.

7 Ai mblodhi ujérat né njé tog dhe vendosi thellésité e tyre t& médha si rezervuare.

8 Téré toka le té keté friké nga Zoti dhe le té dridhen para tij téré banorét e botés.

9 Sepse ai foli dhe gjéja u bé; ai udhéroi dhe gjéja u shfaqg.

10 Zoti e bén té déshtojé planin e kombeve dhe asgjeson synimet e popujve.

1 plani i Zotit mbetet pérjeté dhe géllimet e zemrés sé tij pér ¢do brez.

12 Lum ai komb gé ka Peréndiné Zotin; lum populli gé ai ka zgjedhur pér trashégim té tij.
13 Zoti shikon nga gielli; ai shikon téré bijté e njerézve.

14 Nga vendi i banimit té tij ai kéqyr téré banorét e tokés.

15 Ai e ka formuar zemrén e té gjithéve, gé kupton téré veprat e tyre.

16 Mbreti nuk shpétohet nga njé ushtri e madhe; trimi nuk shpéton pér shkak té forcés sé
tij t& madhe.

17 Kali éshté njé shpresé e koté shpétimi, dhe me forcén e tij t&¢ madhe nuk mund té
shpétojé asnjeri nga rreziku.

18 Ja, syri i Zotit éshté mbi ata qé kané friké para tij, mbi ata qé shpresojné né mirésingé e
tij,

19 pér ta cliruar shpirtin e tyre nga vdekja dhe pér t'i mbajtur té gjallé né kohé urie.

20 Shpirti yné pret Zotin; ai éshté ndihma joné dhe mburoja joné.

21 po, zemra joné do té gézohet tek ai, sepse kemi besim, né emrin e tij t& shenijté.

22 Mirésia jote gofté mbi ne, o Zot, sepse kemi pasur shpresé te ti.

KAPITULL 34

Uné do ta bekoj Zotin né ¢cdo kohé; Iévdimi i tij do té jeté gjithnjé né gojén time.

2 Shpirti im do té krenohet me Zotin; njerézit e pérulur do ta dégjojné dhe do té gézohen.
3 Lartojeni Zotin bashké me mua, dhe té Iévdojné té gjithé emrin e tij.

4 Uné e kérkova Zotin, dhe ai m'u pérgjigj dhe mé cliroi nga té gjitha tmerret e mia.

° Ata e shikuan até dhe u ndricuan, dhe fytyrat e tyre nuk u turpéruan.

6 Ky i pikélluar klithi dhe Zoti e plotésoi, e shpétoi nga té gjitha fatkegésité e tij.



7 Engjélli i Zotit z& vend rreth atyre gé kané friké prej tij dhe i cliron.

8 Provojeni dhe shihni sa i miré éshté Zoti; lum ai njeri qé gjen strehé tek ai.

9 Kini friké nga Zoti, ju shenjtoré té tij, sepse asgjé nuk u mungon atyre qé kané friké prej
tij.

10 Luanét e vegjél vuajné nga mungesa e madhe dhe nga uria, por atyre gé kérkojné Zotin
nuk u mungon asgjé.

I Ejani, o bij, dégjoméni; uné do t'ju mésoj frikén e Zotit.

12 Cili eéshté ai njeri gé déshiron jetén dhe do dité té gjata pér té paré té mirén?

13 Mbaje gjuhén ténde larg sé keges dhe buzét e tua té mos thoné génjeshtra.

14 Largohu nga e kegja dhe bgj t& mirén, kérko pagen dhe siguroje.

15 Syté e Zotit jané mbi té drejtét dhe veshét e tij jané té vémendshém té kapin britmén e
tyre.

16 Fytyra e Zotit éshté kundér atyre qé sillen keq, pér té ¢rrénjosur kuijtimin e tyre nga
fagja e dheut.

17 Té drejtét bértasin dhe Zoti i dégjon dhe i ¢liron nga té gjitha fatkegésité e tyre.

18 7oti géndron afér atyre qé e kané zemrén té thyer dhe shpéton ata gé e kané frymén té
dérmuar.

19 T& shumta jané vuajtjet e njeriut t& drejté, por Zoti e cliron nga té gjitha.
20 Aii ruan téré kockat e tij, dhe asnjé prej tyre nuk copétohet.
21 Ligésia do té vrasé té keqin, dhe ata gé urrejné té drejtin do té shkatérrohen.

22 7oti shpengon jetén e shérbétoréve té tij, dhe asnjé nga ata gé gjejné strehé te ai nuk
do té shkatérrohet.

KAPITULL 35

O Zot, pérleshu me ata gé pérleshen me mua; lufto me ata gé luftojné kundér meje.

2 Merr mburojén dhe parzmoren dhe ¢ohu té mé ndihmosh.

3 Nxirre shtizén dhe zéru rrugén atyre gé mé pérndjekin; thuaji shpirtit tim: "Uné jam
shpétimi yt".

4 Mbetshin té shushatur dhe té turpéruar ata gé kérkojné jetén time; kthefshin kurrizin dhe
mbetshin té shushatur ata gé kurdisin té kegen kundér meje.

5 U shpérndafshin si byku nga era dhe engjélli i Zotit i débofté.

6 Qofté rruga e tyre e errét dhe me shkarje, dhe Engjélli i Zotit i pérndjekté.

7 Sepse pa pasur arsye mé kané ngritur fshehurazi rrjetén e tyre; pa pasur arsye ma kané
hapur gropén.

8 Njé shkatérrim i papritur u rénté mbi krye, i zénté rrjeta gé kané fshehur dhe réncin né
gropén gé kané pérgatitur pér shkatérimin tim.

9 Atéheré shpirti im do té ngazéllejé tek Zoti dhe do té& gézohet pér shpétimin e tij.

10 Te gjitha kockat e mia do té thoné: "O Zot, kush éshté si ti, gé e ¢liron té mjerin nga ai
gé éshté mé i forté se ai, té mjerin dhe nevojtarin nga ai qé plackit?".

1 péshmitaré t& paméshirshém ngrihen kundér meje dhe mé pyesin pér gjéra pér té cilat
uné nuk di asgjé.

12 Té mirén e shpérblejné me té kegen, duke e léné késhtu té pangushélluar jetén time.

13 Megijithaté, kur ishin t& sémuré, uné vesha grathoren dhe e mundova shpirtin tim me
agjerim, dhe lutesha me kokén e pérkulur mbi gjoks.



14 Shkoja rreth e rrotull, sikur té ishte fjala pér njé shok o pér véllané tim; shkoja fort i
kérrusur nga dhembja, ashtu si njé njeri g&¢ mban zi pér t& émén.

15 Por kur u pengova, ata u gézuan dhe u mblodhén bashké; u mblodhén kundér meje
disa shpifés, té cilét nuk i njihja; mé kané shqgyer pa pushim.
16 Bashké me disa palago zemérkatrané kércéllijné dhémbét kundér meje.

170 Zot, deri kur do té vazhdosh té shikosh? Shpéto jetén time nga shkatérrimet e
kurdisura prej tyre, té vetmen pasuri gé kam nga dhémbét e luanéve.

18 Uné do té té kremtoj né kuvendin e madh, do té lavdéroj né mes té njé populli t&
shumté.

19 Mos u gézofshin me mua ata gé pa hak mé jané béré armig, mos e shkelshin syrin ata
gé mé urrejné pa arsye,

20 sepse nuk flasin kurré pér page, por kurdisin mashtrime kundér njerézve pagésoré té
vendit.

21 po, e hapin gojén e tyre kundér meje dhe thoné: "Ah, ah! E kemi paré me syté tang".
22 O Zot, ti i ke paré kéto gjéra, mos hesht; o Zot, mos u largo nga uné.

23 Zgjohu dhe ¢ohu, pér té mé siguruar drejtési dhe pér té mbrojtur ¢éshtjen time, o
Peréndi dhe Zoti im.

24 Gjykomé sipas drejtésisé sate, o Zot, Peréndia im, dhe béj ata t& mos kénagen me
mua,

25 dhe té mos thoné né zemér té tyre: "Ah, pikérisht ashtu si¢c e donim"; dhe té mos thoné:
"E gélltitém".

26 U turpérofshin dhe u péshtjellofshin gjiné ata gqé gezohen nga e kegja ime; u mbulofshin
me turp dhe me fyerje ata gé ekzaltohen kundér meje.

27 Kendofshin dhe gézofshin ata gé kané né zemér ¢éshtjen time té drejté dhe théngin
vazhdimisht: "Lévduar qofté Zoti, qé e do pagen e shérbétorit té tij".

28 Gjuha ime do té kremojé drejtésiné ténde dhe do té kéndojé Iévdimin ténd téré ditén.
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Mékati i t& pabesit i thoté zemrés sime: "Nuk ekziston asnjé friké nga Peréndia pérpara
syve té tij.

2 Sepse ai génjen veten e tij né kérkimin e fajit gé ka kryer né urrejtien nda; tij.

3 Fjalét e gojés sé tij jané paudhési dhe mashtrim; ai ka pushuar sé geni i urté dhe nuk
bén mé té mira.

4 Ai thur paudhési né shtratin e tij; vinet né njé rrugé gé nuk éshté e miré dhe gé nuk e
dénon té kegen".

> O Zot, mirésia jote arrin deri né giell dhe besnikéria jote deri te reté.

6 Drejtésia jote éshté si malet e Peréndisé, dhe gjykimet e tua jané si nj¢ humneré e
madhe. O Zot, ti ruan njeréz dhe kafshé.

7 O Peréndi, sa e gmuar éshté mirésia jote! Prandaj bijté e njerézve gjejné strehé nén
hijen e krahéve té tu;

8 ata ngopen me bollékun e shtépisé sate, dhe ti u heq etjen né pérroin e kénagésive té
tua.

9 Sepse prané teje éshté burimi i jetés, dhe me ané té drités sate ne shohim dritén.

10 7gjate mirésiné ténde ndaj atyre gé té njohin dhe drejtésiné ténde ndaj atyre gé jané té



drejté nga zemra.
1 Mos mé vénté kémbén kryelarti dhe dora e té pabesit mos mé marrté me vete.

12 Ja, ata qé kryejné paudhési kané réné; i kané rrézuar pér toké dhe nuk mund té
ringjallen pérséri.
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Mos u déshpéro pér shkak té njerézve té kéqij; mos ki smiré ata qé veprojné me ligési,

2 sepse ata shpejt do té kositen si bari dhe do té thahen si bari i blerté.

3 Ki besim tek Zoti dhe bgj t& mira; bano vendin dhe shto besnikéring.

4 Gjej kénagésiné ténde né Zotin dhe ai do té plotésojé déshirat e zemrés sate.

5 Vendose fatin ténd tek Zoti, ki besim tek ai dhe ai ka pér té vepruar.

6 Ai do té béjeé té shkélgejé drejtésia jote si drita dhe ndershméria e saj si mesdita.

7 Rri né heshtje para Zotit dhe prite até; mos u hidhéro pér até gé i shkojné mbaré punét e
veta, pér njeriun gé ndjek planet e kéqija té tij.

8 Hiqg doré nga zemérimi dhe lére pérbuzjen; mos u déshpéro; kjo do té té conte edhe ty té
béje té kegen.

9 Sepse njerézit e kéqij do té shfarosen, por ata gé shpresojné tek Zoti do té& béhen zotér
té tokés.

10 Edhe pak dhe i pabesi nuk do té jeté mé; po, ti do té kérkosh me kujdes vendin e tij dhe
ai nuk do té jeté mé.

I Por zemérbutét do té zotérojné tokén dhe do té& gézojné njé page t& madhe.
12 | pabesi komploton kundér té drejtit dhe kércéllin dhémbét kundér tij.
13 Zoti gesh me té, sepse e sheh gé vjen dita e tij.

14 Té pabesét kané nxjerré shpatén dhe kané nderur harkun e tyre pér té rrézuar té mjerin
dhe nevojtarin, pér té vraré ata qé ecén drejt né rrugén e tyre.

15 Shpata e tyre do té hyjé né zemrén e tyre dhe harget e tyre do té thyhen.

16 vlen mé tepér e pakta e té drejtit se sa bolléku i shumé té pabeséve.

17 Sepse krahét e té pabeséve do té thyhen, por Zoti i pérkrah té drejtét.

18 7oti i njeh ditét e njerézve té ndershém dhe trashégimia e tyre do té vazhdojé pérjeté.
19 Ata nuk do té ngatérrohen né kohén e fatkegésisé dhe né ditét e zisé do té& ngopen.

20 por té pabesét do té vdesin dhe armiqté e Zotit do té konsumohen dhe do té béhen tym
si dhjami i gengjave.

21 | pabesi merr hua dhe nuk e kthen, por i drejti ka méshiré dhe dhuron.

22 Sepse té bekuarit nga Zoti do té trashégojné tokén, por ata qé jané mallkuar prej tij do
té shfarosen.

23 Hapat e njeriut i drejton Zoti, kur atij i pélgejné rrugét e tij.
24 por kur njeriu rrézohet, nuk shtrihet pér toké, sepse Zoti e mban pér dore.

25 Uné kam gené fémijé dhe tani jam plakur, por nuk e kam paré kurré té drejtin té
braktisur dhe pasardhésit e tij té lypin buké.

26 Ai ka méshiré dhe jep kurdoheré hua; dhe pasardhésit e tij jané né bekim.
27 Largohu nga e kegja dhe bgj t& mirén, dhe do té kesh njé banesé té pérjetshme.

28 Sepse Zoti e do drejtésiné dhe nuk ka pér t'i braktisur kurré shenjtorét e tij; ata do té
ruhen pérjeté, ndérsa pasardhésit e té pabeséve do té shfarosen.



29 Té drejtét do té trashégojné tokén dhe do té banojné gjithnjé mbi té.

30 Nga goja e té drejtit del dituri dhe gjuha e tij flet pér drejtési.

31 Ligji i Peréndisé té tij éshté né zemrén e tij; hapat e tij nuk do té lekunden.

32 | pabesi spiunon té drejtin dhe pérpiget ta vrasé.

33 Zoti nuk do ta léré né duart e tij dhe nuk do té lejojé qé té dénohet, kur té gjykohet.

34 Ki shpresé té patundur tek Zoti dhe ndiq rrugén tij, dhe ai do té té lartojé me géllim gé ti
té trashégosh tokén; kur té pabesét té jené té shfarosur, ti do ta shikosh.

35 E pashé njeriun e pushtetshém dhe té furishém té begatohet si nj¢ pemé e gjelbér né
tokén e tij té lindjes,

36 por pastaj u zhduk; dhe ja, nuk éshté mé; e kérkova, por nuk e gjeta mé.

37 Ki kujdes pér njeriun e ndershém dhe kéqyr njeriun e drejté, sepse e ardhmja e kétij
njeriu do té jeté pagja.

38 Por shkelésit do té shkatérrohen té gjithé; né fund té pabesét do té dérrmohen.

39 Por shpétimi i té drejtéve vjen nga Zoti; ai éshté késhtjella e tyre né kohén e
fatkeqésisé.

40 Dhe Zoti i ndihmon dhe i ¢liron; i ¢liron nga té pabesét dhe i shpéton, sepse kané gjetur
strehé tek ai.
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O Zot, mos mé shaj né indinjatén ténde dhe mos mé déno né zemérimin ténd.
2 Sepse shigjtat e tua mé kané shpuar dhe dora jote mé shtyp.

3 Nuk ka asgjé té shéndoshé né mishin tim pér shkak t&é zemérimit ténd; nuk ka getési né
kockat e mia pér shkak té mékatit tim.

4 Paudhésité e mia e kalojné né fakt kohén time, jané si njé barré e madhe, shumé e
réndé pér mua.

° Plagét e mia jané té félliqura dhe té gelbézuara nga marrézia ime.

6 Jam krejt i kérrusur dhe i déshpéruar; sillem téré ditén rreth e gark duke mbaijtur zi,

7 sepse ijet e mia jané té pezmatuara dhe nuk ka asgjé té shéndoshé né mishin tim.

8 Jam i sfilitur dhe i vraré; vrumbulloj nga drithma e zemrés sime.

9 O Zot, ¢cdo déshiré gé kam éshté para teje dhe psherétimat e mia nuk té jané fshehur.
10 Zemra ime rreh, fugia po mé 1&; veté drita e syve té mi ka ikur.

I Migté e mi dhe shokét e mi rriné larg plagés sime, dhe fginjét e mi ndalojné larg meje.

12 Ata gé kérkojné jetén time mé ngrejné kurthe dhe ata gé duan té mé béjné té kegen
flasin pér shkatérrimin dhe mendojné mashtrime téré ditén.

13 Por uné jam si njé i shurdhér gé nuk dégjon dhe njé memec gé nuk e hap gojén.
14 Po, jam si njé njeri qé nuk dégjon dhe gé nuk mund té pérgjigjet me gojén e tij.
15 Sepse shpresoj te ti, 0 Zot, ti do té pérgjigjesh, o Zot, Peréndia im.

16 Sepse kam théné: "U gézofshin me mua, dhe kur kémba ime pengohet, mos u ¢ofshin
kundér meje".

17 Ndérsa jam duke réné dhe dhembja ime éshté vazhdimisht para meje,
18 ndérsa rréfej mékatin tim dhe jam tepér i shgetésuar pér mékatin,

19 armiqté e mi jané téré gjalléri dhe jané té forté, dhe ata gé mé urrejné pa shkak
shumohen.



20 Edhe ata gé ma shpérblejné té mirén me té kegen mé pérndjekin, sepse uné ndjek
rrugén e sé mirés.

21 O Zot, mos mé braktis; Peréndia im, mos u largo nga uné.

22 Nxito t& mé ndihmosh, o Zot, o shpétimi im.
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Uné thoja: "Do té kujdesem pér sjelljen time gé té mos kryej mékate me gjuhén time; do
t'i vé njé fre gojés sime, sa kohé qgé i pabesi rri para meje".

2 Kam géndruar i heshtur dhe i geté, i jam pérmbajtur pikérisht sé mirés, dhe dhembja ime
éshté ashpérsuar.

3 Zemra mé digjte pérbrenda; ndérsa mendohesha, njé zjarr u ndez; atéheré fola me
gjuhén time:

4 "0 Zot, bémé té njohur fundin tim dhe cila éshté masa e ditéve té& mia; vepro né ményré
gé uné té di sa i brishté jam.

5 Ja, ti i ke pakésuar ditét e mia aq sa éshté e gjaté njé péllémbe, dhe zgjatja e jetés sime
éshté si asgjé para teje; po, ¢do njeri né gjendjen e tij mé té miré nuk éshté vecse avull.
(Sela)

6 Po, njeriu sillet rreth e gark si njé hije; po mé kot lodhen té gjithé dhe grumbullojné
pasuri pa ditur kush do t'i mbledhé!

7 Por tani, o Zot, cfaré pres? Shpresa ime éshté te ti.

8 Cliromé nga té gjitha fajet e mia; b&j gé t& mos jem objekt i talljes nga njeriu pa mend.
9 Do té géndroj né heshtje, nuk kam pér té& hapur gojén, sepse ti je ai qé vepron.

10 Largo nga uné fshikullin ténd; uné po marr fund nén goditjet e dorés sate.

1 Tj e korrigjon njeriun duke dénuar mékatin e tij dhe konsumon si njé krimb até qé pér té
éshté e ¢cmuar. Po, ¢do njeri nuk éshté vecgse kotési. (Sela)

12 0O Zot, dégjo lutjen time dhe véri veshin britmés sime; mos u trego i shurdhér ndaj
lotéve té mi, sepse para teje uné jam njé i huaj dhe njé shtegtar si té gjithé etérit e mi.

13 Hige shikimin ténd nga uné&, me géllim gé uné té marr pérséri fugi para se té iki dhe té
mos jem mé".

KAPITULL 40

Uné kam pritur me ngulm dhe me durim Zotin, dhe ai u pérkul mbi mua dhe dégjoi
britmén time.

2 Mé nxorri jashté njé grope shkatérrimi, nga balta e mogalit, i vendosi kémbét e mia mbi
njé shkémb dhe i ka béré té géndrueshme hapat e mia.

3 Ai vuri né gojén time njé kantik té ri pér té lévduar Peréndiné ton&; shumé njeréz kané
pér ta paré kété, do té dridhen dhe do t'i besojné Zotit.

4 Lum ai njeri qé i beson Zotit dhe nuk u drejtohet krenaréve dhe as atyre gé marrin rrugé
té kege duke u dhéné pas génjeshtrés.

5 O Zot, Peréndia im, t&é shumta jané mrekullité qé ke béré, dhe askush nuk mund té
numeérojé gjérat qé ke menduar pér ne. Po té duhej t'i shpallja dhe t'i tregoja, do té ishin
tepér pér t'i radhitur.

¢ Ti nuk kénagesh as me flijime as me oferta; mé ke shpuar veshét. Ti nuk ke kérkuar as



olokauste as flijime pér mékatin.

7 Atéheré uné thashé: "Ja, po vij. Né rrotullin e librit shkruhet pér mua.

8 Peréndia im, uné gézohem kur zbatoj vulinetin ténd dhe ligji yt &éshté né zemrén time".
9 E shpalla drejtésiné ténde né kuvendin e madh; ja, uné nuk i mbaj buzét t&é mbyllura, o
Zot, ti e di kété.

10 Nuk e kam fshehur drejtésiné ténde né zemrén time; kam shpallur besnikériné ténde

dhe shpétimin ténd; nuk e kam fshehur mirésiné ténde as té vértetén ténde para kuvendit
té madh.

I Mos mé moho, o Zot, méshirén zemérbuté; mirésia jote dhe e vérteta jote mé& mbrofshin
gjithnjé.

12 Sepse té kégija t&é panumérta mé rrethojné; paudhésité e mia mé kané zéné dhe nuk
mund té shikoj; jané mé té shumta se flokét e kokés sime, dhe zemra po mé ligéshtohet.
13 Prano, o Zot, t& mé clirosh. O Zot, nxito t&¢ mé ndihmosh.

14 U turpérofshin dhe u péshtjellofshin ata qé duan té shkatérrojné jetén time. Réncin
poshté té mbuluar nga turpi ata qé gézohen me fatkegésité e mia.

15 U trembshin pér turp té tyre ata gé& mé thoné: "Ah, ah...!".

16 Y gézofshin dhe ngazéllofshin te ti té gjithé ata gé té kérkojné, ata gé duan shpétimin
ténd théncin: "Lévduar gofté Zoti".

17 Sa pér mua, uné jam i varfér dhe nevojtar, por Zoti kujdeset pér mua. Ti je mbéshtetja
ime dhe clirimtari im; Peréndia im, mos u vono.
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Lum ai gé kujdeset pér té varférin; Zoti do ta clirojé ditén e fatkegésisé.
2 Zoti do ta ruajé dhe do ta mbajé té gjallé; ai do té jeté i lumtur mbi toké dhe ti nuk do ta
I&sh né duart e armiqve teé tij.

3 Zoti do ta ndihmojé né shtratin e sémundjes; gjaté sémundjes sé tij, o Zot, ti do ta
transformosh plotésisht shtratin e tij.

4 Uné kam théné: "O Zot, ki méshiré pér mua, ma shéro shpirtin, sepse kam mékatuar
kundér teje".

> Armiqté e mi ndjellin té& kegen, duke théné: "Kur do té vdesé dhe kur do té& zhduket emri i
tij?".

6 Né rast se dikush prej tyre vjen t& mé shikoj&, génjen, ndérsa zemra e tij mbledh
paudhési; pastaj del jashté dhe e pérhap rreth e rrotull.

7 Té gjithé ata gé& mé urrejng, péshpéritin bashké kundér meje; kundér meje kurdisin té
kegen,

8 duke théné: "Njé e kege e tmerrshme e ka zéné dhe ai nuk do té ngrihet kurré mé nga
vendi ku dergjet".

9 Madje edhe miku im i ngushtg, tek i cili kisha besim dhe gé hante bukén time, ka ngritur
kundér meje thembrén e tij.

10 Por ti, 0 Zot, ki méshiré pér mua dhe mé ¢co né kémbé gé t& mund t'ua shpagua,.

I Nga kjo e di gqé ti mé pélgen, né rast se armiku im nuk triumfon mbi mua.

12 Sa pér mua, mé ke pérkrahur né ndershmériné time dhe mé ke vendosur né praniné
ténde pér gjithnjé.

13 Qofté i bekuar Zoti, Peréndia i Izraelit, pérjeté. Amen, amen.
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Ashtu si suta ka njé déshiré té madhe pér rréketé e ujit, késhtu shpirti im ka njé déshiré
té zjarrté pér ty, o Peréndi.

2 Shpirti im ka njé etje t&¢ madhe pér Perénding, pér Peréndiné e gjallé. Kur do té vij dhe
do té paragitem para Peréndisé?

3 Lotét e mia jané béré ushgimi im dité e naté, ndérsa mé thoné vazhdimisht: "Ku éshté
Peréndia yt?".

4 Duke kujtuar kéto gjéra, brenda vetes sime i jap shfrim té liré shpirtit tim, sepse kisha
zakon té shkoja me turmén, duke e udhé&hequr né shtépiné e Peréndisé, né mes té
kéngéve té gézimit dhe té Iévdimit té njé turme né festé.

5 Pse ligéshtohesh, o shpirti im, pse vajton brénda trupit tim? Shpreso te Peréndia, sepse
uné do ta kremtoj akoma pér clirimin e pranisé sé tij.

6 O Peréndia im, shpirti mé éshté ligéshtuar pérbrenda; prandaj mé kujtohesh ti nga vendi
i Jordanit dhe nga majat e Hermonit, nga mali i Mitsarit.

7 Njé hon thérret njé hon tjetér né zhurmén e ujérave té tua; té gjitha dallgét e tua dhe
valét e tua kané kaluar pérmbi mua.

8 Ditén Zoti mé jep mirésiné e tij, dhe natén i ngre atij njé kantik, njé lutie Peréndisé té
jetés sime.

9 Uné do t'i them Peréndisé, késhtjellés sime: "Pse mé harrove? Pse endem i veshur me
rroba zie pér shkak té shtypjes nga ana e armikut?".

10 Kockat e mia po vuajné pér vdekje pér shkak té fyerjeve nga ana e armive té mi, gé mé
thoné vazhdimisht: "Ku é&shté Peréndia yt?".

I pse ligéshtohesh, shpirti im, pse rénkon pérbrenda meje? Shpreso te Peréndia, sepse
uné do ta kremtoj akoma; ai éshté shpétimi im dhe Peréndia im.
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Siguromé drejtési, o Peréndi, dhe mbro ¢éshtjen time nga njerézit e kéqij; mé cliro nga
njeriu i rremé dhe i lig.

2 Mbasi ti je Peréndia gé mé jep forcé, pse mé ke kthyer? Pse shkoj i veshur me rroba zie
pér shkak té shtypjes nga ana e armikut?

3 Dérgo dritén ténde dhe té vértetén ténde; kéto le t&¢ mé udhéheqin dhe t& mé ¢ojné né
malin ténd té shenjté dhe né vendin e banesés sate.

4 Atéheré un do té vij tek altari i Peréndisé, te Peréndia, qé éshté gézimi im dhe
kénagésia ime; do té té kremtoj me geste, o Peréndi, Peréndia im.

° Pse ligéshtohesh, shpirti im, pse rénkon brenda meje? Ki shpresé te Peréndia, sepse
uné do ta kremtoj akoma, sepse ai éshté shpétimi im dhe Peréndia im.
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O Peréndi, e kemi dégjuar me veshét tona, etérit tané na kané treguar veprén gé ti ke
béré né ditét e tyre né kohérat e lashta.

2 pér t'i vendosur me dorén ténde ti ke shpronésuar kombet, ke ¢rrénjosur popuj pér t'u
béré vend atyre. Né fakt nuk e pushtuan vendin me shpatén e tyre dhe nuk ge krahu i tyre
gé i shpétoi, por ishte dora jote e djatht&, krahu yt dhe drita e fytyr



3 @s sate, sepse té pélgenin.
4 Ti je mbreti im, o Peréndi, gé vendos fitoret pér Jakobin.

° Me anén ténde do té pérmbysim armiqté tang; né emér ténd do té shkelim ata qé
ngrihen kundér nesh.

6 Sepse nuk kam besim tek harku im dhe nuk do té jeté shpata ime ajo gé do té mé
shpétojé.

7 Por je ti ai gé na shpéton nga armiqté tané dhe gé i mbulon me turp ata gé na urrejné.
8 Ne do té lévdojmé cdo dité Peréndiné dhe do té kremtojmé emrin ténd pérjeté. (Sela)
9 Por ti na débove dhe na mbulove me turp, dhe nuk del mé& me ushtrité tona.

10 Ti ke béré té kthejmé kurrizin pérpara armikut, dhe ata qé na urrejné na kané grabitur.
1 Ti na ke dhéné si dele pér therje dhe na ke shpérndaré midis kombeve.

12 Ti e ke shitur popullin ténd pér asgjé dhe nuk ke nxjerré asnjé fitim nga shitja e tij.

13 Ti na bére pér turp me fqinjét tané, u bémé gazi dhe tallja e atyre qgé rrijné rreth nesh.
14 Ti na ke béreé té jemi gazi i kombéve; pérsa na pérket neve, popuijt tundin kokén.

15 Turpi im mé rri gjithmoné pérpara, dhe fytyra ime éshté e mbuluar nga turpi,

16 per shkak té atij gé mé fyen dhe mé poshtéron, pér shkak té armikut dhe atij g& kérkon
hakmarrje.

17 Té téra kéto na kané réné mbi kurriz, por ne nuk kemi harruar dhe nuk kemi tradhétuar
besélidhjen ténde.

18 Zemra joné nuk éshté kthyer prapa dhe hapat tona nuk jané larguar nga rruga jote,

19 por ti na ke copétuar, duke na futur né vende cakejsh dhe duke na mbuluar me hijen e
vdekjes.

20 po té kishim harruar emrin e Peréndisé toné dhe po t'i kishim shtriré duart tona drejt njé
peréndie té huaj,

21 a nuk do ta kishte zbuluar Peréndia kété gjeé? Né fakt ai i njeh sekretet e zemrés.
22 po, pér shkakun ténd ne vritemi ¢do dité dhe konsiderohemi si dele.

23 Zgjohu! Pse fle, o Zot? Cohu, mos na kthe pér gjithnjé.

24 pse e fsheh fytyrén ténde, dhe harron pikéllimin toné dhe shtypjen toné?

25 Sepse shpirtérat tona jané ulur deri te pluhuri dhe trupi yné i éshté ngjitur tokés.

26 Cohu té na ndihmosh dhe na shpéto pér hir té mirésisé sate.
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Mé burojné nga zemra fjalé shumé té émbla; uné i kéndoj mbretit poemén time. Gjuha
ime do té jeté si pena e njé shkruesi té shpejté.

2 Ti je shumé i bukur ndér té gjithé bijté e njerézve; buzét e tua jané plot nur, prandaj
Peréndia té ka bekuar né pérjetési.

3 Ngjeshe shpatén né brezin ténd, o trim, i rrethuar nga shkélgimi yt dhe nga madhéshtia
jote,

4 dhe né madhéshtiné ténde shko pérpara mbi gerren fitimtare pér ¢éshtjen e sé vértetés,
té shpirtmadhésisé dhe té drejtésisé, dhe dora jote e djathté do té té tregojé vepra té
tmerrshme.

5 Shigjetat e tua jané té mprehta; popuijt do té& bien poshté teje; ato do té hyjné né
zemérén e armigve té mbretit.

6 Froni yt, o Peréndi, vazhdon né pérjetési; skeptri i mbretérisé sate éshté njé skeptér



drejtésie.
7 Ti e do drejtésiné dhe urren mbrapshting; prandaj Peréndia, Peréndia yt, té ka vajosur
me vaj gézimi pérmbi shokét e tu.

8 Téré rrobat e tua mbajné eré mirre, aloe dhe kasie; nga pallatet e fildishta veglat
muzikore me tela té& gézojné.

9 Midis zonjave té nderit gé té rrethojné ka bija mbretérish; né té djathtén ténde éshté
mbretéresha, e zbukuruar me ar Ofiri.

10 Dégjo, vashé, shiko dhe vér veshin; harro populin ténd dhe shtépiné e atit ténd,

I dhe mbreti do té déshirojé me té madhe bukuriné ténde; bjer pérmbys para tij, sepse ai
éshté Zoti yt.

12 Bija e Tiros do té té sjellé disa dhurata dhe t& pasurit e popullit do t& kérkojné favoret e
tua.

13 Téreé shkélgim éshté brenda e bija e mbretit; rrobat e saj jané té géndisura me ar.

14 Até do ta cojné te mbreti me rroba té géndisura, té shogéruar nga virgjéresha shoge té
saj, gé do té té paragiten ty.

15 Ato do t'i cojné me gézim dhe hare dhe do té hyjné né pallatin e mbretit.

16 Bijte e tu do té zéné vendin e etérve té tu; ti do t'i bésh princa pér téré tokén.

17 Uné do té shpall kujtimin e emrit ténd pér té gjitha brezat; prandaj popuijt do té té
kremtojné né pérjetésim, pérjeté.

KAPITULL 46

Peréndia éshté pér ne njé streh dhe njé forcé, njé ndihmé gjithnjé e gatshme né
fatkegési.

2 Prandaj ne nuk do té kemi friké edhe sikur toka té luajé dhe malet té hidhen né mes té
detit,

3 dhe ujérat e tij té térbohen dhe té shkumojné, dhe malet té dridhen né fryerjen e tij.
(Sela)

4 Eshté njé lumé brigjet e té cilit mbushin me gézim gytetin e Peréndisé, vendin e shenijté
ku banon shumé i Larti.

> Peréndia éshté né mes té tij, ai nuk do té luajé nga vendi; Peréndia do ta ndihmojé né
dritat e para té méngjesit.

6 Kombet do té ziejné, mbretérité do té tronditen; ai dérgoi jashté zérin e tij, toka u shkri.
7 Zoti i ushtrive éshté me ne; Peréndia i Jakobit &shté streha joné. (Sela)
8 Ejani dhe admironi veprat e Zotit, qé ka béré mrekulli mbi toké.

9 Ai bén gé té pushojné luftérat deri né skajet e tokés; ai prish harget dhe thyen shtizat,
dhe djeg gerret me zjarr.

10 Ndaluni dhe pranoni gé jam Peréndi; do té ngrihem lart midis kombeve, do té ngrihem
lart mbi toké.

1 7Zoti i ushtrive éshté me ne; Peréndia i Jakobit éshté streha joné. (Sela)

KAPITULL 47



Duartrokisni, 0 popuj; kremtojeni Peréndiné me britma triumfi.

2 Sepse Zoti, Shumé i Larti, éshté i tmerrshém, njé mbret i madh mbi gjithé dheun.
3 Ai do té na nénshtrojé popujt dhe kombet do t'i véré nén kémbét tona.

4 Ai do té zgjedhé pér ne trashégiminé tong, lavdiné e Jakobit gé ai e do. (Sela)

% Peréndia éshté ngritur né mes brohoritjesh gézimi, Zoti me tingujt e borive.

6 Kéndojini lavde Peréndisé tong, kéndoijini lavde! Kéndoijini lavde mbretit tong, kéndojini
lavde!

7 Sepse Peréndia éshté mbreti i gjithé dheut, kéndojini lavde me zotési.
8 Peréndia mbretéron mbi kombet; Peréndia ulet mbi fronin e tij t& shenjtée.

9 Princat e popujve, populli i Peréndisé té& Abrahamit, jané mbledhur bashké; sepse
Peréndisé i pérkasin mburojat e tokés; até e lévdojné me té madhe.

KAPITULL 48

I madh éshté Zoti dhe meriton té lIévdohet né kulm né gytetin e Peréndisé toné&, né malin
e tij té shenijté.

2 | bukur pér nga lartésia e tij, gézimi i gjithé dheut éshté mali i Sionit, nga ana e veriut,
gyteti i Mbretit t& madh.

3 Né pallatet e tij Peréndia u bé i njohur si njé kala e papushtueshme.

4 Ja, mbretérit ishin mbledhur dhe shikonin pérpara bashkarisht,

5 por sa e pang, mbetén té shushatur dhe ikén té tmerruar.

6 Atje i zuné drithmat dhe si té prerat e lindjes,

7 né té njejtén ményré si era e lindjes qé i bén copé-copé anijet e Tarshishit.

8 Sic e kishim dégjuar, ashtu pamé né gytetin e Zotit disa ushtri, né gytetin e Peréndisé
toné; Peréndia do ta béjé té géndrueshém pérjeté.

9 Né tempullin ténd, o Peréndi, ne kemi réné né mendime mbi mirésiné ténde.

10 Ashtu si emri yt, o Peréndi, késhtu lévdimi yt arrin deri né skajet e tokés; dora jote e
djathté éshté téré drejtési.

I e té gézohet mali Sion, le t& ngazéllojné vajzat e Judés pér gjykimet e tua.

12| pini rrotull Sionit, vizitojeni, numéroni kullat e tij,

13 keqyrni fortesat e tij, admironi pallatet e tij, me géllim gé t& mund t'ia tregoni brezave qé
do té vijné.

14 Sepse ky Peréndi éshté Peréndia yné né pérjetési, pérjeté, gjithnjé; ai do té jeté
udhéhegési yné deri né vdekje.

KAPITULL 49

Dégjoni gjithé popuit, vini veshin, o banoré té botés,

2 gofshin njeréz té popullit dhe fisniké, té& pasur dhe té varfér tok.

3 Nga goja ime do té dalin fjalé diturie dhe kredhja né mendime e zemrés sime do té sjellé
mirékuptim.

4 Uné do ta ndjek njé proverb, do ta parages enigmén time me harpé.

5 Pse duhet té kem friké nga ditét e fatkegésisé, kur mé rrethon ligésia e kundérshtaréve
té mi,



6 ata gé kané besim né pasurité e tyre dhe mburren me bollékun e pasurisé sé tyre?
7 Asnjeri nuk mund té shpengojé kurrsesi véllané e tij, as t'i japé Peréndisé ¢mimin e
shpengimit té tij,

8 sepse shpengimi i shpirtit té tij éshté shumé i shtrenjté, dhe ¢mimi i saj nuk do té
mjaftonte kurré,

9 pér té béré gé ai té jetojé pérjeté dhe t& mos shohé gropén.

10 Neé fakt té gjithé shohin gé njerézit e urté vdesin dhe gé po né até ményré vdesin
njerézit e pamend a mendjeshkurtér, duke ua I€né té tjeréve pasurité e tyre.

I Me mendjen e tyre ata pandehin se shtépité e tyre do t& géndrojné pér gjithnjé, qé
banesat e tyre jané té pérjetshme; dhe késhtu u véné tokave emrin e tyre.

12 Megjithaté edhe njeriu gé jeton né mes té pasurive nuk e ka té gjaté; ai éshté njélloj si
kafshét gé mbarojné.

13 Kjo éshteé sjellja e njerézve pa mend dhe e atyre gé u shkojné dhe miratojné fijalimet e
tyre. (Sela)

14 Shtyhen si dele né drejtim té Sheolit; vdekja do t'i pérpijé dhe né méngjes njerézit e
drejté do té sundojné mbi ta. Luksi i tyre do té€ marré fund né Sheol, larg banesés sé tyre.
15 Por Peréndia im do ta shpengojé shpirtin tim nga pushteti i Sheolit, sepse ai do t& mé
pranojé. (Sela)

16 Mos kij friké kur dikush pasurohet, kur lavdia e shtépisé sé tij rritet,

17 sepse kur do té vdesé, nuk do t& marré asgjé me vete; lavdia e tij nuk do té zbresé pas
tij.

18 Edhe né se né jeté e ndjente veten té lumtur (né fakt njerézia té lavdéron kur
pasurohesh),

19 ai do té arrijé brezin e etérve té tij, gé nuk do ta shohin kurré meé dritén.

20 Njeriu gé jeton né mes té pasurive pa pasur gjykim éshté njélloj si kafshét gé zhduken.

KAPITULL 50

Peréndia i plotfugishém, Zoti ka folur dhe ka thirrur né mbledhje gjithé dheun, nga lindja
né peréndim.

2 Nga Sioni, pérsosméri e bukurisg, Peréndia shkélgen.

3 Peréndia yné do té vijé dhe nuk do té rijé né heshtje; do té paraprihet nga njé zjarr
shkatérrimtar dhe rreth tij do té keté njé furtuné té madhe.

4 Ai do té thérresé qgiejté nga lart dhe tokén pér té gjykuar popullin e tij,

° dhe do té thoté: "Mblidhni shenjtorét e mi, gé kané lidhur njé besélidhje me mua me ané
té flijimit".

6 Dhe giejté do té shpallin drejtésiné e tij, sepse veté Peréndia éshté gjykatési. (Sela)

7 "Dégjo, o populli im, dhe uné do té flas; dégjo, o Izrael, dhe uné do té déshmoj kundér
teje. Uné jam Peréndia, Peréndia yt.

8 Nuk do té té qortoj pér flijimet e tua as pér olokaustet e tua gé mé rrijné gjithnjé pérpara.
9 Nuk do té marr asnjé dem nga shtépia jote dhe asnjé cjap nga vathét e tua.

10 Té mia jané né fakt téré kafshét e pyllit; imja éshté bagétia qé ndodhet me mijéra ndér
male.

I | njohim téré zogjté e maleve; dhe té gjitha ato gé lévizin né fushat jané té& miat.

12 Po té kisha uri, nuk do ta thoja; sepse bota dhe sa ajo pérmban jané té miat.



13 A ha uné vallé mish demi ose a pi gjak cjapi?
14 Dhuroji Peréndisé flijime lévdimi dhe plotéso zotimet e tua gé i ke béré Shumé té Lartit.
15 Kerkome ditén e fatkegésisé, uné do té té cliroj dhe ti do t&é mé lévdosh".

16 Por té pabesit Peréndia i thoté: "Cfaré té drejte ke ti té pérméndésh statutet e mia dhe
té kesh mbi buzét e tua besélidhjen time,

17 ti gé e urren korrigjimin dhe i hedh pas kurrizit fjalét e mia?

18 Né rast se sheh njé vjedhés, bashkohesh me té me gjithé gejf, dhe béhesh shok i atyre
gé shkelin kurorén.

19 Ti gojén ia l& sé keges dhe gjuha jote kurdis mashtrime.
20 Ti ulesh, flet kundér véllait ténd dhe shpif kundér birit té nénés sate.

21 Ti i ke béré kéto gjéra dhe uné kam heshtur; ti ke menduar gé uné jam krejt i ngjashém
me ty. Por uné do té té pérgjigjem dhe do té vé cdo gjé para syve té tu.

22 Tani kuptoni kété gjé ju gé harroni Perénding, qé uné té mos ju bé&jé copé-copé dhe
askush té mos ju c¢lirojé dot.

23 Ai gé ofron flijime Iévdimi mé pérlévdon dhe atij gé sillet drejt do t'i tregoj shpétimin e
Peréndisé".

KAPITULL 51

Ki méshiré pér mua, o Peréndi, sipas mirésisé sate; pér dhembushuriné e madhe gé ke
fshiji té ligat gé kam béré.

2 Mé pastro térésisht nga paudhésia ime dhe mé pastro nga mékati im,

3 Sepse i pranoj té ligat gé kam béré, dhe mékati im mé rri gjithnjé pérpara.

4 Kam mékatuar kundér teje, vetém kundér teje, dhe kam béré até gé éshté e kege pér
Syté e tu, me géllim gé ti té njihesh i drejté kur flet dhe i ndershém kur gjykon.

5 Ja, uné jam mbruajtur né paudhési, dhe néna ime mé ka lindur né mékat.

6 Por ty té pélgen e vérteta gé géndron né thelb, dhe mé méson dituringé né sekretin e
zemrés.

7 Mé pastro me hisop dhe do té jem i pastruar; mé laj dhe do té jem mé i bardhé se bora.
8 Bgj qé té ndjej gézim dhe ngazéllim; béj qé kockat gé ke thyer té kremtojné edhe ato.

9 Fshih fytyrén ténde nga mékatet e mia dhe fshi té téra paudhésité e mia.

10 O Peréndi, krijo tek uné njé zemér té pastér dhe pértéri tek uné njé frymé té patundur.
I Mos mé largo nga prania jote dhe mos mé hiq Frymén ténde té shenijté.

12 Kthemé gézimin e shpétimit dhe pérkahmé me frymé dashamirés.

13 Atéheré do t'u mésoj rrugét e tua shkelésve dhe mékatarét do té kthehen drejt teje.

14 Cliromé nga gjaku i derdhur, o Peréndi, Peréndi i shpétimit tim, dhe gjuha ime do té
kremtojé téré gaz drejtésiné ténde.

150 Zot, hap buzét e mia, dhe goja ime do té shpallé Iévdimin ténd.

16 Ti né fakt nuk ndjen ndonjé kénagési né flijim, pérndryshe do ta ofroja, nuk té pélgen as
olokausti.

17 Flijimet e Peréndisé jané frymé e thyer; o Peréndi, ti nuk e pérgmon zemrén e thyer dhe
té penduar.



18 Bgj té mirén Sionit pér dashamirésiné ténde, ndérto muret e Jeruzalemit.

19 Atéheré do té gézohesh né flijimet e drejtésisé, né olokaustet dhe né ofertat gé digjen
térésisht; atéheré do té ofrohen dema té rinj mbi altarin ténd.

KAPITULL 52

Pse mburresh me té kegen, o njeri i fugishém? Mirésia e Peréndisé éshté e pérjetshme.
2 Gjuha jote shkakton rrénim; ajo éshté si njé brisk i mprehur, o veprues mashtrimesh.

3 Ty té pélgen e kegja ndaj sé mirés, génjeshtra mé tepér se e folura drejt. (Sela)

4 Ty té pélgen ¢do fjalé shkatérrimi, o gjuhé hilegare.

> Prandaj Peréndia do té t& shkatérrojé pér gjithnjé; ai do té té kapég, do té té heqé nga
¢adra jote dhe do té té shkulé nga toka e té gjalléve. (Sela)

6 Té drejtét do ta shohin, do té kené friké dhe do ta pérgeshin até, duke théné:

7 "Ky éshté njeriu gé nuk e kishte béré Peréndiné késhtjellé té tij; por kishte besim né
bollékun e pasurive té tij dhe béhej i forté nga ligésia e tij".

8 Por uné jam si njé dru ulliri gé gjelbéron né shtépiné e Peréndisé; kam besim gjithnjé né
mirésiné e Peréndisé.

9 Do té té kremtoj gjithnjé pér sa ke béré, dhe né prani té shenjtoréve té tu do té kem
shpresé té patundur né emrin ténd, sepse ai éshté i miré.

KAPITULL 53

Njeriu i pamend né zemeér té vet ka théné: "Peréndi nuk ka". Jané té korruptuar, béjné
gjéra té neveritshme; s'ka njeri gé té béjé té mirén.

2 peréndia shikon nga gielli bijté e njerézve, pér té paré né se ndonjé prej tyre ka mend
dhe kérkon Peréndiné.

3 Té gjithé jané shmangur, té gjithé jané prishur; nuk ka njeri qé té béjé té mirén, as edhe
njé.

4 Nuk kané asnjé dije kéta veprues té paudhésisé gé gllabérojné popullin tim sikur té
hanin buké, dhe nuk kérkojné Peréndiné?

> Sepse i ka zéné njé friké e madhe, aty kur nuk kishte arsye pér friké, sepse Peréndia i
ka shpérndaré eshtrat e atyre gé ngrihen kundér teje. Ti e mbulove me turp, sepse
Peréndia i ka hedhur poshté.

6 Kush do té dérgojé nga Sioni shpétimin e Izraelit? Kur Peréndia do té rivendosé fatin e
popullit té tij né robéri, Jakobi do té ngazélloj€, Izraeli do té gézohet.

KAPITULL 54

O Peréndia im, mé shpéto me emrin ténd dhe siguromé drejtési me fuqiné ténde.
2 O Peréndia im, dégjo lutjen time dhe véru veshin fijaléve té gojés sime.

3 Sepse disa té huaj jané ngritur kundér meje dhe njeréz té furishém kérkojné jetén time,
njeréz gé nuk e kané Peréndiné para syve té tyre. (Sela)

4 Ja, Peréndia éshté ndihma ime, Zoti e pérkrah jetén time.
5 Ai do t'i ndéshkojé armigté e mi pér té kegen gé mé kané béré; né besnikériné ténde
shkatérroiji.



6 Me gjithé zemér do té ofroj flijime; do t& kremtoj emrin ténd, o Zot, sepse éshté i mirég;

7 sepse mé ke cliruar nga ¢do ankth, syté e mi kané paré mbi armiqté e mi até qé uné
déshiroja.

KAPITULL 55

O Peréndi, véri veshin lutjes sime dhe ki parasysh kérkesén time.
2 Dégjo kérkesén time dhe pérgjigjmu; ankohem vazhdimisht dhe rénkoj,

3 pér zérin e armikut, pér shtypjen e té pabesit; sepse mé bien mbi kurriz disa fatkegési
dhe né zemérimin e tyre mé ndjekin kémba kémbés.

4 Zemra ime éshté e shgetésuar né trupin tim dhe tmerre qé shkaktojné vdekjen kané
réné mbi mua.

° Frika dhe té drithma mé kané sulmuar dhe tmerri mé ka mposhtur.

6 Prandaj kam théné: "Ah, sikur té kisha krahé si njé péllumb! Do té fluturoja larg pér té
gjetur prehje.

7 Ja, do té ikja larg dhe do té géndroja né shkretétiré. (Sela)

8 Do té shpejtoja pér té gjetur njé strehé nga era e furishme dhe nga furtuna".

9 Shkatérroji, o Zot, ngatérro gjuhét e tyre, sepse kam paré dhuné dhe kacafytje né qytet.
10 Ditén dhe natén sillen mbi muret e tij; brenda tij sundojné e kegja dhe coroditja.

I Né mes té tij éshté lakmia; shtypja dhe génjeshtra jané té zakonshme né rrugét e tij.

12 Sepse nuk ka gené njé armiku im gé tallej me mua, pérndryshe do ta kisha duruar; nuk
ka gené njé qé mé urrente ai qé u ngrit kundér meje, ndryshe do t'i isha fshehur atij.

13 Por ke gené ti, njé njeri si ung, shoku im dhe miku im i ngushté.
14 Bénim bashké biseda té kéndshme dhe shkonim bashké né shtépiné e Peréndisé.

151 zénté befas vdekja, u ulshin té gjallé né Sheol, sepse né banesat e tyre dhe né mes
tyre nuk ka vegse ligési.

16 Sa pér mua, do t'i kérkoj ndihmé Peréndisé, dhe Zoti do té mé shpétojé.

17 Né mbrémije, né méngjes dhe né mesdité do té ankohem dhe do té rénkoj, dhe ai do té
dégjojé z&rin tim.

18 Ai do ta shpengojé jetén time dhe do ta sigurojé nga lufta gé béhet kundér meje, sepse
jané té shumté ata gé jané ngritur kundér meje.

19 peréndia do té mé dégjojé dhe ka pér t'i poshtéruar, ai gé ulet si sovran gjithnjé, sepse
ata nuk ndryshojné dhe nuk kané friké nga Peréndia. (Sela)

20 Ai ka shtriré duart kundér atyre gé jetonin né page me té&, ka shkelur besélidhjen e tij.
21 Goja e tij ishte mé e émbél se gjalpi, por né zemér ai kishte luftén; fjalét e tij ishin mé té
buta se vaiji, por ishin shpata té zhveshura.

22 Hidh mbi Zotin barrén ténde, dha ai do té t& mbajé; ai nuk do té lejojé kurré qgé i drejti t&
lIekundet.

23 Por ti, o Peréndi, do t'i zbresésh kéta né pusin e humbjes; njerézit gjakataré dhe
hilegaré nuk do té arrijné né gjysmén e ditéve té tyre; por uné do té kem besim te ti.

KAPITULL 56



Ki méshiré pér mua, o Peréndi, sepse njerézit do té donin té mé pérpijné€; mé luftojné
vazhdimisht me sulmet e tyre.

2 Armiqgté e mi do té donin vazhdimisht t& mé pérpijné. Po, jané té shumté ata gé& mé
luftojné né kryelartésiné e tyre.

3 Kur té kem frikg, do t&é mbéshtetem te ti.

4 Me ndihmén e Peréndisé do té kremtoj fjalén e tij; kam véné besimin tim te Peréndia,
nuk do té kem friké. Cfaré mund té€ mé béjé njeriu?

5 Ata i shtrémbérojné vazhdimisht fjalét e mia; gjithé mendimet e tyre synojné t& mé béjné
té keq.

6 Mblidhen tok, rriné né prité; ruajné hepat e mia, né pritje qé té mé marrin jatén.

7 Ata mendojné té shpétojné me ané té ligésisé; né zemérimin ténd, o Peréndi, hidhi pér
toké popuit.

8 Ti i ke numéruar hapat e bredhjes sime; vendosi lotét e mia né calikun ténd; a nuk i ke
regjistruar né librin ténd?

9 Ditén gé do té té thérrasé ty, armiqgté e mi do té kthejné krahét. Kété e di, sepse
Peréndia éshté pér mua.

10 Me ndihmén e Peréndisé do té kremtoj fjalén e tij; me ndihmén e Zotit do té kremtoj
fialén e tij.

I Kam véné besimin tim te Peréndia, nuk do té kem friké. Cfaré mund té mé béjé njeriu?
12 Kushtet qé kam lidhur me ty, o Peréndi, mé detyrojné. Do té té |évdoj.

13 Sepse ti ke cliruar shpirtin tim nga vdekja dhe ke ruajtur kémbét e mia nga rénia, né
ményré gé uné té eci pérpara Peréndisé né dritén e té gjalléve.
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Ki méshiré pér mua, o Peréndi, ki méshiré pér mua, sepse shpirti im gjen strehé te ti;
gjej strehé né hijen e krahéve té tu deri sa té kalojné fatkegésité.

2 Uné do t'i thérras Peréndisé, Shumé té Lartit, Peréndisé gé kryen ¢do gjé pér mua.

3 Ai do té dérgojé nga gielli pér t&¢ mé shpétuar, ai qorton ashpér até gé déshiron té mé
pérpijé. (Sela) Peréndia do té dérgoj mirésiné e tij dhe té vértetén e tij.

4 Shpirti im éshté si né mes té luanéve; banoj midis njerézve gé vjellin zjarr, midis
njerézve dhémbét e té ciléve jané shtiza dhe shigjeta, dhe gjuha e tyre éshté njé shpaté e
mprehur miré.

% U lartofsh mbi giejté, o Peréndi; shkélgefté lavdia jote mbi té gjithé tokén.
6 Ata kané shtriré njé rrieté mbi hapat e mia; uné jam i téri i kérrusur; kané hapur njé
gropé para meje, por ata veté rané brenda. (Sela)

7 Zemra ime éshté e prirur miré, o Peréndi, zemra ime &shté e prirur miré; uné do té
kéndoj dhe do té Iévdoj.

8 Rizgjohu, fryma ime; rizgjohuni, psaltir dhe geste; uné do té rizgjoj agimin.
9 Do té té kremtoj midis popujve, o Zot, do té kéndoj lavdet e tua midis kombeve,
10 sepse e madhe deri né giell éshté mirésia jote, dhe e vérteta jote arrin deri né reté.

U lartofsh mbi giejté, o Peréndi; lavdia jote shkélgefté mbi té gjithé tokén.

KAPITULL 58



A flisni pikérisht sipas drejtésisé ju, o té fugishém? A gjykoni ju drejt, o bij té& njerézve?

2 Né zemrén tuaj ju bluani pérkundrazi té kegen; duart tuaja pérhapin dhunén mbi toké.

3 Kéta té pabesé jané prishur gé né barkun e nénés; kéta génjeshtaré kané marré rrugé té
kege gé né lindje.

4 Helmi i tyre i ngjan helmit té gjarprit; jané si gjarpri helmues i shurdhér gé i zé veshét e
vet,

> pér té mos dégjuar z&rin e magjistaréve apo té atij qé éshté i afté té béjé magji.

6 O Peréndi, thyej dhémbét e tyre né gojé; o Zot, thyej dhémbét e luanéve.

7"U shkrifshin si uji gé rrjedh. Kur gjuan shigjetat e tij, ato u béfshin si shigjeta pa majé.

8 U béfshin si kérmilli gé shkrihet ndérsa po shkon; si déshtimi i gruas mos pafshin diellin.

9 Para se tenxheret tuaja té& ndjejné zjarrin e ferrishteve, qofshin kéto té blerta apo té
ndezura, ai do t'i hegé tutje si njé vorbull.

10| dreijti do té gézohet duke paré hakmarrjen; do té lajé kémbét né gjakun e té pabesit.
I Dhe njerézia do té thoté: "Me siguri ka njé shpérblim pér té dreijtin; me siguri ka njé
Peréndi gé gjykon mbi toké".
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Mé cliro nga armiqté e mi, o Peréndia im; mé vér né njé vend té sigurt aty lart, larg atyre
gé ngrihen kundér meje.

2 Mé cliro nga ata qé béjné paudhési dhe mé shpéto nga njerézit gjakataré.

3 Sepse, ja, ata mé ngrejné prita; njeréz té fugishém mblidhen kundér meje pa ekzistuar, o
Zot, ndonjé faj apo mékat nga ana ime.

4 Megijithése nuk ekziston ndonjé gabim nga ana ime, ata nxitojné dhe pérgatiten; zgjohu
gé té mé vish né ndihmé dhe shiko.

> Prandaij ti, o Zot, Peréndia i ushtrive, Peréndia i Izraelit, zgjohu, pér t& ndéshkuar téré
kombet; mos fal asnjé prej atyre gé veprojné né ményré té pabesé. (Sela)

6 Ata kthehen né mbrémije, ulérijné si genté dhe sillen népér qytet.

7 Ja, ata nxjerrin fyerje nga goja e tyre; kané shpata mbi buzét e tyre dhe thoné: "Kush na
dégjon?".

8 Por ti, 0 Zot, do té& geshésh me ta; do té tallesh me té gjitha kombet.

9 O forca ime, do té shikoj ty, sepse Peréndia éshté késhtjella ime.

10 peréndia im i dnembshur do t& mé dalé pérballé; Peréndia im do t&é mé bgjé té shoh até
gé déshiroj mbi armigté e mi.

I Mos i vrit, gé populli im t& mos harrojé; né sajé té fugisé sate léri té enden dhe rrézoji, o
Zot, mburoja joné.

12 per mékatin e gojés sé tyre dhe pér fjalét e buzéve té tyre i zénté laku i kryelartésisé sé
tyre, pér shkak t& mallkimeve dhe té génjeshtrave gé thoné.

13 Asgjesoji né zemérimin ténd, asgjesoji dhe mos gofshin mé; dhe le té diné gé Peréndia
mbretéron te Jakobi dhe deri né kufijté e tokés. (Sela)

14 Né mbrémije ata kthehen, ulérijné si genté dhe sillen népér gytet.

15 Enden pér té kérkuar ushgim dhe po té jeté se nuk e gjejné pér té ngréng, e kalojné
natén duke u ankuar.

16 Por uné do té kremtoj fuginé ténde dhe né méngjes do té lévdoj me zé té larté mirésiné



ténde, sepse ti ke gené pér mua njé késhtjellé dhe njé strehé ditén e fatkeqésisé.

17 O forca ime, ty do té kéndoj lavdet, sepse ti, o Peréndi, je késhtjella ime, Peréndia gé
ka méshiré pér mua.
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O Peréndi, ti na ke prapsur, na ke shpérndaré, je zeméruar; tani na rivendos.
2 Ti ke béré gé té dridhet toka, e ke caré; shéro thyerjet e saj, sepse ajo lékundet.
3 Ti e ke ngarkuar popullin ténd me gjéra té rénda; na ke dhéné té pimé veré gé té trullos.

4 Por tani u ke dhéné atyre gé té kané friké njé flamur, gé ta ngrené né favor té sé
vértetés. (Sela)

5 Shpéto me dorén ténde té djathté dhe pérgjigimu, me géllim gé ata gé ti i do té clirohen.
6 Peréndia ka folur né shenijtéring e tij: "Uné do té triumfoj, do t& ndaj Sikemin dhe do té
mas luginén e Sukothit.

7 Imi éshté Galaadi, imi éshté Manasi, Efraimi éshté forca e kokés sime, Juda éshté
ligjévénési im;

8 Moabi éshté legeni né té cilin lahem; mbi Edomin do té hedh sandalin tim; mbi Filistejté
do té ngre britma fitoreje".

9 Kush do té mé cojé né gytetin e forté? Kush do té mé cojé deri né Edom?

10 A nuk do té jesh pikérisht ti, o Peréndi, gé na ke prapsur? Nuk do té dalésh mé, o
Peréndi, me ushtrité tona?

I Na ndihmo kundér armikut, sepse éshté e koté ndihma e njeriut.

12 Me Peréndiné do té kryejmé triméri, dhe ai do té shkelé armiqté tané.
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O Peréndi, dégjo britmén time; dégjo me vémendje lutjen time.

2 Nga skaji i tokés uné té bértas ty, ndérsa zemra ime po shkrihet; mé ¢co né shkémbin gé
éshté mé i larté se uné,

3 sepse ti ke gené njé strehé pér mua dhe njé késhtjellé e fortifikuar para armikut.

4 Uné do té banoj né ¢adrén ténde pér gjithnjé, do té kérkoj strehé né hijen e krahéve té
tu. (Sela)

> Sepse ti, 0 Peréndi, ke plotésuar kérkesat e mia, mé ke dhéné trashégiminé e atyre qé
kané friké nga emri yt.

6 Ti do t'i shtosh dité té tjera jetés s& mbretit; vitet e tij vazhdofshin pér shumé breza.
7 Ai do té géndrojé pér gjithnjé né prani té Peréndisé; jepi urdhér mirésisé dhe sé vértetés
ta ruajné.

8 Késhtu do t'i kéndoj pérjeté lavde emrit ténd dhe do t'i plotésoj zotimet e mia dité pér
dité.

KAPITULL 62

Shpirti im gjen prehje vetém te Peréndia; nga ai vjen shpétimi im.
2 Vetém ai éshté késhtjella ime dhe shpétimi im, ai éshté streha ime e larté; uné nuk do té
luaj kurré.



3 Deri kur do té vértiteni kundér njé njeriu, pér té kérkuar té gjithé sé bashku ta vrisni,
ashtu si béhet me njé mur gé bén bark dhe njé gardh gé lékundet?

4 Ata mendojné vetém ta rrézojné nga lartésia e tij, gjejné kénaqgési né génjeshteér,
bekojné me gojén e tyre, por né zemrat e tyre mallkojné. (Sela)

> Shpirti im, gjej prehje vetém te Peréndia, sepse shpresa ime vjen nga ai.

6 Vetém ai éshté késhtjella ime dhe shpétimi im; ai éshté streha ime e larté; uné nuk do té
luaj kurré.

7 Te Peréndia éshté shpétimi im dhe lavdia ime; késhtjella ime e forté dhe streha ime jané
te Peréndia.

8 Ki besim tek ai vazhdimisht, o popull, hap zemrén ténde para tij; Peréndia éshté streha
joné. (Sela)

9 Me siguri, njerézit e shtresés sé ulét nuk jané vegse avull dhe njerézit e shtresés sé larté
nuk jané vegse génjeshtaré; po t'i vésh mbi peshore té gjithé sé bashku jané mé té lehté
se veté avulli.

10 Mos kini besim te zhvatja dhe mos ushgeni shpresa té kota te grabitja; mos shkoni
mbas kotésisé; né rast se pasurité jané té bollshme, mos u kushtoni zemrén.

1 peréndia ka folur njé heré; dy heré kam dégjuar kété, gé fugia i pérket Peréndisg;

12 edhe ty, 0 Zot, té pérket mirésia, sepse do té& shpérblesh cilindo sipas veprave té tij.
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O Peréndi, ti je Peréndia im, uné té kérkoj né méngjes; shpirti im éshté i etur pér ty; ty té
déshiron mishi im né toké té thaté dhe té djegur, pa ujé.

2 Késhtu té admirova né shenjtérore, duke soditur forcén ténde dhe lavdiné ténde.

3 Me gené se mirésia jote vilen mé tepér se jeta, buzét e mia do té té lévdojné.

4 Késhtu do té té bekoj deri sa té jetoj dhe né emrin ténd do té ngre duart e mia.

5 Shpirti im do té& ngopet si té kishte ngréné palcé dhe dhjamé, dhe goja ime do té té
IEévdojé me buzé té gézuara.

6 T& kujtoj né shtratin tim, t& mendoj kur rri zgjuar natén.

7 Duke gené se ti ke gené ndihma ime, uné kéndoj téré gézim né hijen e krahéve té tu.

8 Shpirti im mbahet ngushté te ti; dora jote e djathté mé mban.

9 Por ata gé kérkojné jetén time pér ta shkatérruar, do té zbresin né pjesét mé té ulta té
tokés.

10 Ata do t'i dorézohen pushtetit té shpatés dhe do té& béhen pre e cakejve.

I Por mbreti do té gézohet te Peréndia; kushdo gé betohet pér té do té pérlévdohet,
sepse goja e génjeshtrave do té detyrohet té mbyllet.

KAPITULL 64

Dégjo Zérin tim, o Peréndi, né vajtimin gé té drejtoj ty; ruaje jetén time nga tmerri i
armikut.

2 Mé fshih nga dredhité e njerézve té kéqij dhe nga turma zhurmémadhe e atyre gé
kryejné paudhési.

3 Kéta e mprehin gjuhén e tyre si njé shpaté, dhe né vend té shigjetave léshojné fjalé té
hidhura



4 pér té goditur fshehurazi té pafajmin; e godasin papritur pa asnjé friké.

° | japin zemeér njeri tjetrit né veprime té liga; flasin si té na véné kurthe dhe thoné: "Kush
ka pér t'i paré?".

6 Kurdisin gjéra té kégija dhe thoné: "Kemi pérgatitur njé plan té pérsosur". Mendimet e
fshehura dhe zemra e njeriut jané té panjohéshme.

7 Por Peréndia do t& hedhé kundér tyre shigjetat e tij dhe ata do té rrézohen papritur.

8 Ata do té bien dhe e kegja qé kané béré gjuhét e tyre do té bjeré mbi ta; kushdo gé ka
pér t'i paré do té tundé kokén.

9 Atéheré téré njerézit do té kené friké dhe do té tregojné veprén e Peréndisg, dhe do té
njohin até gé ai ka béré.

10| drejti do t& gézohet tek Zoti dhe do té kérkojé strehé tek ai, dhe té gjihé té drejtét nga
zemra do té pérlévdohen.
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Ty, o Peréndi, té pérket Iévdimi né Sion; dhe do té kryhen zotimet para teje.
2 Te ti, qé plotéson lutjen, do té vijé cdo krijesé.
3 Mékatet mé kishin mundur, por ti siguron faljen pér shkeljet tona.

4 Lum ai njeri gé ti e zgjedh dhe e afron prané vetes, gé té banojé né oborret e tua; ne do
té ngopemi me té mirat e shtépisé sate, me gjérat e shenjta té tempullit ténd.

5 Né drejtésiné ténde, ti na pérgjigjesh me vepra té tmerrshme, o Peréndia i shpétimit
toné, ti gé je shpresa e skajeve té tokés dhe e deteve té largéta.

6 Me fuginé ténde i ke béré malet té patundshém dhe i ke ngjeshur me forceé.

7 Ti getéson zhurmén e deteve, zhurmén e valéve té tyre dhe trazirén e popujve.

8 Dhe ata gé banojné né skajet e tokés kané friké nga mrekullité e tua; ti bén qé té
shpérthejné britma gézimi nga lindja dhe nga peréndimi.

9 Ti e viziton tokén dhe bén gé ajo té prodhojé mé tepér, e pasuron né njé mase té
madhe; lumi i Peréndisé éshté plot ujé; ti u siguron njerézve grurin e tyre, mbasi e ke
pérgatitur tokén.

10 Ti i mbush me ujé brazdat e saj, sheshon plisat, e zbut me shirat dhe bekon filizat.

I Ti e kurorézon motin me bujariné ténde t& madhe dhe gjurmét e tua dallohen me
bollékun e té& mirave.

12 Kullotat e shkretétirés jané plot me ujé, dhe kodrinat jané mbuluar me gézim.

13 Kullotat mbulohen me kope dhe luginat mbulohen me gruré; ato Iéshojné britma gézimi
dhe kéndojné.

KAPITULL 66

Léshoni klithma gézimi Peréndisé, ju té gjithé banoré té tokés;
2 j kéndoni himne lavdisé sé emrit té tij; béjeni zulmémadh lévdimin e tij.

3 | thoni Peréndisé: "Sa té tmerrshme jané veprat e tua! Pér shkak t& madhéshtisé sé
fugisé sate armiqté e tu do té té nénshtrohen ty.

4 Téré toka do té té adhurojé dhe do té kéndojé pér ty, do té kéndojé lévdimet e emrit
ténd. (Sela)

5 Ejani dhe admironi até gé Peréndia ka béré; ai éshté i tmerrshém né veprat tij pér bijté e



njerézve.

6 Ai e ndryshoi detin né toké té thaté; populli i tij e kaloi lumin me kémbé té thata; le té
gézohemi, pra, bashké me té.

7 Me fuqginé e tij ai mbretéron né pérjetési; syté e tij kéqyrin kombet. Mos lejoni gé rebelét
té ngrené krye. (Sela)

8 Ju o popuj, bekoni Peréndiné tong; dhe shpallni me zé té larté Iévdimin e tij.

9 Ai na mban gjallé dhe nuk lejon gé kémbét tona té pengohen.

10 Sepse ti na ke véné né prove, o Peréndi, na ke pastruar ashtu si pastrohet argjendi.

I Na ke béré té biem né rrjeté, ke véné njé barré té réndé mbi kurrizet tona.

12 Ke béré qé njerézit té ecin me kalé mbi kokén toné&; kemi kaluar népér zjarr dhe népér
ujé, por ti na ke nxjerré jashté né njé vend té freskét.

13 Uné do té hyj né shtépiné ténde me olokauste; do té plotésoj zotimet e mia,

14 gé buzét e mia kané formuluar dhe gé goja ime ka shqiptuar kur kaloja fatkeqgési.

15 Do té té ofroj olokauste kafshésh té majme, me erén e kéndshme té deshve; do té flijoj
ge dhe cjep. (Sela)

16 Ejani dhe dégjoni, ju té gjithé gé i trembeni Peréndisé, dhe uné do t'ju tregoj até qé ai
béri pér shpirtin tim.

17 1 thirra atij me gojén time dhe e pérlévdova me gjuhén time.

18 Po té kisha ruajtur té kegen né zemrén time, Zoti nuk do té mé kishte dégjuar.

19 Por Peréndia mé dégjoi dhe i kushtoi kujdes zérit té lutjes sime.

20 Qofteé i bekuar Peréndia, gé nuk e hodhi poshté lutjen time dhe nuk mé& mohoi mirésiné
e tij.
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Peréndia pasté méshiré pér ne dhe na bekofté; Peréndia e béfté fytyrén e tij t& shkélgejé
mbi ne, (Sela)

2 me géllim gé mbi toké té njinet rruga jote dhe shpétimi yt midis gjithé kombeve.
3 Popuijt do té t& kremtojné&, o Peréndi, té gjithé popujt do té té& kremtojné.

4 Kombet do té gézohen dhe do té ngazéllojng, sepse ti do t'i gjykosh drejt popujt dhe do
t'i udhéhegésh kombet mbi toké. (Sela)

5 Le té té levdojné popuit, o Peréndi, le té té lévdojné téré popuit.
6 Toka do té prodhojé frytin e vet; Peréndia, Peréndia yng, do té na bekojé.

7 Peréndia do té na bekojé dhe téré skajet e tokés do ta kené friké.

KAPITULL 68

Peréndia u cofté dhe u shpérndafshin armiqgté e tij, dhe ata gé e urrejné ikshin para tij.

2 Ti do t'i shpérndash ashtu si zhdavaritet tymi, ashtu si shkrihet dylli para zjarrit; késhtu
do té vdesin té pabesét pérpara Peréndisé.

3 Por té drejtét do té gézohen, do té& ngazéllohen pérpara Peréndisé dhe do té galdojné
me kéngé gézimi.

4 Kéndojini Peréndisé, kéndojini lavde emrit té tij; pregatitini rrugén atij gé kalon me kalé
né shkretétiré; emri i tij éshté Zoti; ngazélloni para tij.

5 Peréndia né banesén e tij t& shenjté éshté babai i jetiméve dhe mbrojtési i té vejave.



6 Peréndia bén qé i vetmuari té banojé né njé familje, cliron té burgosurit dhe siguron
begatiné; por rebelét mbeten né toké té djegur.

7 O Peréndi, kur dole pérpara popullit ténd, kur marshove népér shkretétiré. (Sela)

8 toka u drodh; edhe giejté Iéshuan ujé né prani té Peréndisg, veté Sinai u drodh né prani
té Peréndisé, Peréndisé té lzraelit.

9 Ti ke derdhur njé shi té bollshém, o Peréndi, dhe i ke dhéné pérséri fugi trashégimisé
sate.

10 Kopeja jote gjeti njé banesé dhe né mirésiné ténde, o Peréndi, je kujdesur pér té
varfeérit.

1 7Zoti shpalli fjalen dhe i madh ishte numri i atyre qé e kané shpallur:

12 "Mbretérit e ushtrive ikin me ngut, ndérsa kush ka mbetur né shtépi ndan plackén.

13 Edhe né se keni mbetur pér té pushuar ndér vatha, ju jeni si krahét e péllumbeshés té
mbuluara me argjend dhe si pendét e saj té arta qé shkélgejné".

14 Kur i Plotfugishmi i shpérndau mbretérit né vend, Tsalmoni u mbulua me boré.

15 Njé mal i Peréndisé éshté mali i Bashanit, njé mal me shumé maja éshté mali i
Bashanit.

16 O male me shumé maja pse shikoni me zili malin gé Peréndia ka zgjedhur pér banesé
té tij? Po, Zoti do té banojé atje pérjeté.

17 Qerret e Peréndisé jané njé mori, mijéra e mijéra, Zoti éshté midis tyre ashtu si né
Sinai, né shenjtériné e tij.

18 Ti je ngjitur lart, ke burgosur robéring, ke marré dhurata nga njerézit edhe nga rebelét,
me géllim gé ti, o Zot Peréndi t& mund té géndrosh atje.

19 | bekuar qofté Zoti, gé pér dité mbart barrat tona; ai éshté Peréndia i shpétimit toné.
(Sela)

20 peréndia éshté pér ne Peréndia gé cliron, dhe Zotit, Zotit, i pérket ¢lirimi nga vdekja.
21 po, Peréndia do té shtypé kokén e armiqve té tij, kokén me floké té gjata té atyre gé
ecin né mékat té tij.

22 Zoti ka théné: "Do t'i kthej nga Bashani, do t'i kthej nga humnerat e detit,

23 me geéllim qé ti t& dérrmosh armiqté e tu, duke futur thellé kémbén ténde né gjakun e
tyre, dhe gjuha e genve té tu té keté pjesén qé i takon".

24 Ata kané paré varganin ténd, o Peréndi, varganin e Peréndisé tim, e Mbretit tim né
shenjtérore.

25 Kéngeétarét ecnin pérpara, ata gé u binin veglave vinin né fund, dhe né mes géndronin
vajzat gé u binin dajreve.
26 Bekoni Peréndiné né kuvendet; bekoni Zotin ju gé jeni nga gurra e lzraelit.

27 Ja, Beniamini, mé i vogli, por udhéheqési i tyre, princat e Judés me trupat e tyre,
princat e Zabulonit, princat e Neftalit.

28 peréndia yt ka vendosur forcén ténde; forco, o Peréndi, sa ke béré pér ne.
29 pér shkak té tempullit ténd né Jeruzalem, mbretérit do té té sjellin dhurata.

30 Shaj kafshén e kallamishteve, tufén e demave me vicat e popujve, deri sa té
poshtérohen duke sjellé shufra argjendi; shpérndaji popujt gé kénagen duke béré Iufté.

31 Nga Egjipti do té sjellin metal qé shkélgen, Etiopia do té nxitojé t'i shtrij¢ Peréndisé
duart e sa,j.
32 O mbretéri té tokés, kéndojini Peréndisé; kéndojini lavde Zotit, (Sela)

33 atij gé shkon me kalé mbi giejté e giejve té pérjetshme, ai nxjerr zérin e tij, njé zé té



fugishém.

34 Pranoni fuginé e Peréndisé, madhéshtia e tij géndron mbi Izraelin dhe fugia e tij éshté
né qiejté.

35 O Peréndi, ti je i tmerrshém nga shenijtorja jote; Peréndia i Izraelit éshté ai gé i jep forcé
dhe fugi popullit. I bekuar gofté Peréndia!

KAPITULL 69

Shpétomé, 0 Peréndi, se ujérat mé kané arritur deri né gryke.

2 Jam zhytur né njé batak té thellé dhe nuk gjej asnjé piké mbéshtetjeje; kam arritur né
ujéra té thella dhe rryma mé rrémben me vete.

3 Jam lodhur duke bértitur, gryka mé éshté tharg; syté e mi konsumohen né pritje té
Peréndisé tim.

4 Ata gqé mé urrejné pa shkak jané mé té shumté se flokét e mi; jané té fugishém ata qé
duan té mé shkatérrojné dhe gé jané pa té drejté armiqg té mi; jam i detyruar té kthej até gé
nuk kam vjedhur.

> O Peréndi, ti e di marréziné time dhe fajet e mia nuk té jané fshehur.

6 Mos u ngatérrofshin pér shkakun tim ata qé kané shpresé te ti, 0 Zot, Zoti i ushtrive; mos
u turpérofshin pér shkakun tim ata gé té kérkojné, o Peréndi i Izraelit.

7 Pér hir té dashurisé sate uné po heq njé poshtérim dhe turpi mé mbulon fytyrén.

8 Uné jam i béré njé i huaj pér véllezérit e mi dhe pér bijté e nénes sime.

9 Sepse zelli i shtépisé sate mé ka pérpiré dhe fyerjet e rénda té atij gé té fyen kané réné
mbi mua.

10 Kam qaré duke pikélluar shpirtin tim me agjérim, por kjo mé ka sjellé ¢nderim.

I Kam veshur madije si rroba njé thes, por u béra pér ta objekt talljeje.

12 Ata gé ulen te porta flasin pér mua, dhe u béra kénga e pijanecéve.

13 Por sa pér mua, o Zot, lutja ime té drejtohet ty, o Zot, né kohé té pranueshme; né
dhembshuriné ténde té madhe pérgjigjmu, o Peréndi, né shpétimin ténd té siguruar.

14 Mé nxirr nga bataku gé té mos fundosem né té, dhe béj gé té clirohem nga ata gqé mé
urrejné dhe nga ujérat e thella.

15 Mos mé mbulofté rryma e ujérave, mos mé pérpifté humnera dhe mos u mbylité gryka e
pusit mbi mua.

16 pérgjigjmu, o Zot, sepse mirésia jote éshté e gmuar; né dhembshurité e tua té médha
sillu nga uné.

17 Mos e fshih fytyrén ténde nga shérbétori yt, sepse jam né ankth; nxito t& mé
pérgjigjesh.

18 Afrohu te uné dhe mé shpjego; cliromé nga armiqgté e mi.

19 Ti e njeh poshtérsiné time, turpin tim dhe ¢nderimin tim; armigté e mi jané té gjithé para
teje.

20 Fyerja e réndé mé ka copétuar zemrén dhe jam plot hidhérime; prita diké gé té mé
pérdéllenté por mé kot; prita diké gé té€ mé ngushéllonte, por nuk u paragit asnjé.

21 Mé dhané pérkundrazi vrer né vend té ushgimit dhe pér t& ma shuar etjen mé dhané
pér té piré uthull.

22 | pefté tryeza e tyre njé lak para tyre, dhe begatia e tyre njé kurth.

23 Ju errshin syté atyre késhtu gé té mos shohin me, dhe béj gé ijét e tyre té lekunden



vazhdimisht.
24 Zbraz mbi ta zemérimin ténd dhe i zénté zjarri i indinjatés sate.
25 Banesa e tyre u shkretofté dhe askush mos banofté né cadrat e tyre,

26 sepse pérndjekin até gé ti ke goditur dhe flasin me kénaqési pér dhembjen e atyre gé ti
ke plagosur.

27 Shto kété faj fajit té tyre dhe mos arrifshin kurré té kené pjesé né drejtésiné ténde.

28 U shofshin nga libri i jetés dhe mos u shkrofshin midis té drejtéve.

29 Tani jam i hidhéruar dhe i déshpéruar; shpétimi yt, o Peréndi, mé lartofté.

30 Uné do ta kremtoj emrin e Peréndisé me njé kéngé, dhe do ta madhéshtoj me lavde.
31 Dhe kjo do t'i pélgejé Zotit mé tepér se njé ka o njé dem me briré dhe thon;.

32 Njerézit e pérulur do té shohin dhe do t& gézohen; dhe pér ju gé kérkoni Perénding, u
pértérifté zemra juaj.

33 Sepse Zoti kénaq nevojtarét dhe nuk pérgmon robérit e tij.

34 E mburrshin giejté dhe toka, detet dhe gjithgcka léviz né to.

35 Sepse Peréndia do té shpétojé Sionin dhe do té rindértojé gytetet e Judés; atéheré ata
do té banojné né to dhe do t'i zotérojné.

36 Dhe pasardhésit e shérbétoréve té tij do té kené trashégiminé dhe ata gqé e duan emrin
e tij do té banojné aty.

KAPITULL 70

O Peréndi, nxito t& mé clirosh. O Zot, nxito t&¢ mé ndihmosh.

2 U turpérofshin dhe u hutofshin ata qé kérkojné jetén time; kthefshin kurrizin dhe u
mbulofshin me turp ata qé kérkojné té kegen time.

3 Kthefshin kurrizin pér shkak té turpit té tyre ata gé thoné: "Ah, ah!".

4 U gézofshin dhe ngazéllofshin te ti té gjithé ata qé té kérkojné, dhe ata gé duan
shpétimin ténd théncin vazhdimisht: "U pérlévdofté Peréndia!".

5 Por uné jam i varfér dhe nevojtar; o Peréndi, nxito t& mé vish né ndihmé; ti je ndihma
ime dhe c¢lirimtari im; o Zot, mos vono.

KAPITULL 71

Uné po gjej strehé te ti, o Zot, bé&j gé té mos hutohem kurré.

2 Né emér té drejtésisé sate, mé cliro dhe mé shpéto; zgjate veshin ténd ndaj meje dhe
mé shpéto.

3 Ti je pér mua njé késhtjellé shpétimi, ku uné mund té shkoj gjithnjé; ti ke urdhéruar
shpétimin tim, sepse je shkémbi dhe késhtjella ime.

4 Peréndia im, mé ¢liro nga dora e té pabesit, nga dora e té goroditurit dhe té atij qé
pérdor dhunén.

° Sepse ti je shpresa ime, o Zot, o Zot, besimi im gé kurse isha femijé.

6 Ti ke gené pérkrahja ime qysh né bark té nénes sime; ti mé nxore nga barku i nénés
sime; ty do té drejtohet gjithnjé |évdimi im.

7 Jam béré pér shumé njeréz si njé mrekulli, por ti je streha e forté.

8 Goja ime éshté plot me lévdimet e tua dhe shpall lavding ténde téré ditén.

9 Mos mé hidh poshté né kohén e plegérisé; mos mé braktis kur forca ime po pakésohet.



10 Sepse armiqgté e mi flasin kundér meje, dhe ata qé kané ngritur pusi kundér jetés sime
thurrin komplote bashké,

I duke théné: "Peréndia e ka braktisur; ndigeni dhe kapeni, sepse nuk ka njeri gé ta
clirojé".
12 0 Peréndi, mos u largo nga ung; Peréndia im, nxito t& mé ndihmosh.

13 U ngatérrofshin dhe u asgjesofshin kundérshtarét e jetés sime; u mbulofshin me
poshtérsi dhe me turp ata qé déshérojné té mé béjné té kegen.

14 Por uné do té kem shpresa gjithnjé dhe do té té lévdoj gjithnjé e mé tepér.

15 Goja ime do té tregojé téré ditén drejtésiné ténde dhe clirimet e tua, sepse nuk njoh
numrin e tyre.

16 Do té thellohem né veprat e fugishme té Zotit, t& Zotit, dhe do té kujtoj drejtésiné ténde,
vetém ténden.

170 Peréndi, ti mé ke mésuar gé né fémijéri; dhe deri mé sot uné kam shpallur mrekullité
e tua.

18 Edhe tani gé jam plakur dhe jam thinjur, o Peréndi, mos mé braktis deri sa t'i kem
treguar kétij brezi fuginé ténde dhe mrekullité e tua gjithé atyre gé do té vijné.

19 Edhe drejtésia jote, o Peréndi, arrin deri né lartésité e giejve; ti ke béré gjéra t& médha.
O Peréndi, kush té pérngjan ty?

20 Ti, gé mé bére té provoj shumé fatkegésira, té rénda, do t& mé japésh pérséri jetén dhe
do té mé bésh té ngrihem lart nga humnerat e tokés.

21 Ti do té rritesh madhéshtiné time dhe do té kthehesh t& mé ngushéllosh.

22 Dhe uné do té lévdoj me harpe pér besnikériné ténde, o Peréndia im, dhe do té kéndoj
lavdet e tua me geste, o i Shenjti i 1zraelit.

23 Buzét e mia do té ngazéllojné kur do té kéndoj lavdet e tua bashké me shpirtin tim, gé ti
ke shpenguar.

24 Edhe gjuha ime do té flasé téré ditén pér drejtésiné ténde, sepse jané turpéruar dhe
jané hutuar ata gé kérkonin té mé bénin té keqgen.

KAPITULL 72

O Peréndi, paraqit mendimet e tua mbretit dhe drejtésiné ténde birit té mbretit,

2 dhe ai do té gjykojé popullin ténd me drejtési dhe té pikélluarit e tu me saktési.

3 Malet do t'i sjellin pagen popullit dhe kodrat drejtésiné.

4 Ai do t'u sigurojé drejtési té pikélluarve té popullit, do t& shpétojé bijté e nevojtaréve dhe
do té dérrmojé shtypésin.

5 Ata do té té kené friké deri sa té keté diell dhe héné, pér té gjitha brezat.

6 Ai do té zbresé si shiu mbi barin e kositur, si njé rrebesh gé vadit tokén.

7 Neé ditét e tij i drejti do té lulézojé dhe ka pér té patur shumé page deri sa té mos keté
mé héné.

8 Ai do té mbretérojé nga njé det te tjetri dhe nga lumi deri né skajet e tokés.

9 Banorét e shkretétirés do té pérkulen para tij, dhe armiqté e tij do té lépijné pluhurin.

10 Mbretérit e Tarshishit dhe té ishujve do t'i paguajné haracin, mbretérit e Shebas dhe ai i
Sabas do t'i ofrojné dhurata.

1 Po, gjithé mbretérit do ta adhurojné dhe gjithé kombet do t'i shérbejné.

12 Sepse ai do ta ¢lirojé nevojtarin gé bértet dhe té mjerin gqé nuk ka se kush ta ndihmojé.



13 Atij do t'i vijé keq pér té dobétin dhe pér nevojtarin dhe do té shpétojé jetén e
nevojtaréve.

14 Ai do té clirojé jetén e tyre nga shtypja dhe nga dhuna, dhe gjaku i tyre do té jeté i
¢cmuar para syve té tij.

15 Dhe ai do té jetojé; dhe do t'i jepet ari i Shebas, do té béhen vazhdimisht lutje pér té
dhe do té bekohet téré ditén.

16 Do té keté bollek gruri mbi toké, né majat e maleve; kallinjté e tij do té valéviten si
drurét e Libanit, dhe banorét e qyteteve do té lulézojné si bari i tokés.

17 Emri i tij do té vazhdojé pérjeté, emri i tij do té pérhapet deri sa té keté diell; dhe téré
kombet do té bekohen né té dhe do ta shpallin té lumtur.
18 | pekuar qofté Zoti Peréndia, Peréndia i Izraelit; vetém ai bén mrekulli.

19 Qofté i bekuar pérjeté emri i tij i lavdishém, dhe téré toka qofté e mbushur me lavding e
tij. Amen, amen.

20 Kétu mbarojné lutjet e Davidit, birit té Isait.

KAPITULL 73

Me siguri Peréndia éshté i miré me lzraelin, me ata gé jané té pastér nga zemra.

2 Por, sa pér mua, gati gati po mé pengoheshin kémbét dhe pér pak hapat e mia do té
shkisnin.

3 Sepse i kisha zili mburravecét, duke paré mirégénien e njerézve té kéqij.

4 Sepse nuk ka dhembje né vdekjen e tyre, dhe trupi i tyre &shté i majme.

5 Ata nuk po heqin si vdekatarét e tjeré, as pésojné goditje si njerézit e tjeré.

6 Prandaj kryelartésia i rrethon si njé gjerdan dhe dhuna i mbéshtjell si njé rrobe.

7 Syté u dalin jashté nga dhjami dhe pérfytyrimet e ¢oroditura t&é zemrés sé tyre vérshojné.
8 Ata tallen dhe kurdisin me pabesi shtypjen, flasin me arrogancé.

9 E drejtojné gojén e tyre kundér giellit dhe gjuha e tyre pérshkon tokén.

10 Prandaj njerézit e tyre kthehen nga ajo ané dhe pijné me té madhe ujérat e tyre,

1 dhe thoné: "Si éshté e mundur gé Peréndia té dijé ¢cdo gjé dhe té keté njohuri te Shumé
i Larti?".

12 Ja, kéta jané té pabesé; megjithaté jané gjithnjé té geté dhe i shtojné pasurité e tyre.

13 Mé kot, pra, pastrova zemrén time dhe i lava duart né pafajésiné time.

14 Sepse jam goditur téré ditén dhe jam ndéshkuar ¢do méngjes.

15 Sikur té kisha théné: "Do té flas edhe uné késhtu", ja, do té kisha mohuar brezin e bijve
té tu.

16 Ateheré kérkova ta kuptoj kété gjé, por ajo m'u duk shumé e véshtiré.

17 Deri sa hyra né shenjtoren e Peréndisé dhe mora parasysh fundin e tyre.

18 Me siguri, ti i vé né vénde té rréshgitshme dhe késhtu i bén gé té bien né shkatérrim.
19 Si u shkatérruan né njé cast! Ata vdigén té konsumuar nga tmerri!

20 Ashtu si né njé éndérr, kur zgjohesh, késhtu edhe ti, o Zot, kur té zgjohesh, do té
pérbuzésh pamjen e tyre té koté.

21 Kur zemra ime acarohej dhe e ndjeja veten sikur mé shponin nga brenda,
22 uné isha pa mend dhe pa kuptim; para teje isha si njé kafshé.

23 Por megjithaté uné jam gjithnjé me ty; ti mé ke kapur nga dora e djathté.



24 Ti do t& mé udhéhegésh me késhillén ténde dhe do té mé ¢osh pastaj né lavdi.

25 Cilin kam né giell veg teje? Dhe mbi toké nuk déshiroj tjetér njeri veg teje.

26 Mishi im dhe zemra ime nuk mund té ligéshtohen, por Peréndia éshté késhtjella e
zemrés sime dhe pjesa ime né pérjetési.

27 Sepse ja, ata qé largohen prej teje do té vdesin; ti shkatérron téré ata gé, duke
kurvéruar, largohen prej teje.

28 Por sa pér mua, e mira éshté t'i afrohem Peréndisé; e kam béré Zotin tim, Zotin,
strehén time, pér té treguar gjithé veprat e tua.

KAPITULL 74

O Peréndi, pse na ke hedhur poshté pér gjithnjé? Pse vlon zemérimi yt kundér kopesé
sé kullotés sate?

2 Kujto popullin ténd, gé dikur e more, gé ti e shpengove gé té ishte fisi i trashégimisé
sate, té kétij mali té Sionit, mbi té cilin ke banuar.

3 Drejto hapat e tua né kéto rrénoja té pandreqshme; armiku i ka prishur té gjitha né
shenjtérore.

4 Armigté e tu vrumbullojné né vendin e kuvendeve té tua; kané véné aty shenjat e tyre si
flamuj.

> Dukej sikur godisnin me sépata né pjesén e déndur té njé pylli.
6 Dhe tani me sgeparé dhe cekane po prishin téré skulpturat e tij.

7 | kané véneé zjarrin shenjtérores sate; kané pérdhosur banesén qé mban emrin ténd,
duke e hedhur poshté.

8 Kaneé théné né zemér té tyre: "T'i shkatérrojmé té gjithé"; kané djegur téré gendrat e
kuvendeve té shenjta né vend.

9 Ne nuk i shohim mé shenjat tona; nuk ka mé profet dhe midis nesh nuk ka asnjé qgé té
dijé deri kur.

10 Deri kur, o Peréndi, kundérshtari do té fyejé? Armiku vallé, do ta pérgmojé emrin ténd
pérjeté?

1 pse e térheq dorén ténde, pikérisht té djathtén? Nxirre nga gjiri yt dhe shkatérroji.

12 Por Peréndia éshté mbreti im qysh prej kohéve té lashta; ai sjell shpétimin mbi toké.
13 Me forcén ténde ndave detin dhe shtype kokén e pérbindéshve té detit né ujérat.

14 Copétove kokat e Levitanéve dhe ia dhe pér té ngréné popullit t& shkretétirés.

15 Bére qgé té dalin burime dhe pérrenj dhe thave lumen;j té pérhershém.

16 Jotja éshté dita, jotja éshté edhe nata; ti ke vendosur dritén dhe diellin.

17 Ti ke caktuar téré kufijté e tokés dhe ke béré verén dhe dimrin.

18 Mbaje mend kété&, o Zot, gé armiku té ka fyer dhe gé njé popull i pamend ka pérbuzur
emrin ténd.

19 Mos ia braktis bishave jetén e turtulleshés sate; mos harro pérjeté jetén e té
pérvuajturve té tu.

20 Respekto besélidhjen, sepse vendet e erréta té tokés jané plot me strofka dhune.
21 Mos lejo gé i shtypuri té kthehet i turpéruar; béj qé i pérvuajturi dhe nevoijtari té lévdojné
emrin ténd.



22 Cohu o Peréndi, mbro kauzén ténde! Mos harro gé i pamendi té fyen téré ditén.

23 Mos harro britmén e armigve té tu; zhurma e tyre gé ngrihen kundér teje ngjitet
vazhdimisht né qiell.

KAPITULL 75

Ne té lévdojmé, o Peréndi, ne té Iévdojmé, sepse emri yt na éshté i afért; njeriu tregon
mrekullité e tua.

2 Kur do té vijé koha e caktuar, uné do té gjykoj me drejtési.

3 Toka dhe téré banorét e saj shkrihen, por uné i bgj t& géndrueshme shtyllat e saj. (Sela)
4 U kam théné fodulléve: "Mos u mburrni!”, dhe té pabeséve: "Mos u béni hundépérpjeté!
5 Mos e ngrini lart kokén, mos flisni me gafé té forté".

6 Sepse lévdimi nuk vjen as nga lindja, as nga peréndimi, as edhe nga shkretétira.

7 Sepse Peréndia éshté ai gé gjykon; ai ul njerin dhe ngre tjetrin.

8 Sepse Zoti ka né doré njé kupé vere gé shkumon dhe plot me eréza, qé ai e zbraz. Me

siguri téré té pabesét e dheut do ta kullojné dhe do té piné deri llumin.

9 Por uné do té shpall pérjeté dhe do t'i kéndoj lavde Peréndisé té Jakobit.

10 Dhe do té dérrmoj téré fuginé e té pabeséve, por fugia e té drejtéve do té pérlévdohet.

KAPITULL 76

Peréndia njihet miré né Judé, emri i tij éshté i madh né Izrael.

2 Tabernakulli i tij éshté né Salem dhe ai banon né Sion.

3 Kétu ai ka copétuar shigjetat e zjarrta té harkut, mburojén dhe shpatén e luftés. (Sela)
4 Ti dukesh i lavdishém dhe i fugishém mbi malet e presé.

5 Trimat i kané zhveshur, i ka zéné gjumi, dhe asnjé prej atyre trimave nuk ka mundur té
pérdoré duart e tij.

6 Mbas gortimit ténd, o Peréndia i Jakobit, gqerret dhe kuajt mbetén té shushatur.

7 Nga ti, pikérisht nga ti, duhet té& kené friké; dhe kush mund té rezistojé para teje kur
zemérohesh?

8 Ti ke béré qé té dégjohet nga gielli vendimi yt, tokén e zuri frika dhe heshti,
9 kur Peréndia u ngrit pér té gjykuar, pér té cliruar téré nevojtarét e tokés. (Sela)

10 Edhe zemérimi i njerézve do té shndrrohet né lavdi pér ty, dhe ti do té rrethohesh me
veté mbeturinat e zemérimi té tyre.

11 Bgjini zotime Zotit, Peréndisé tuaj, dhe plotésojini; téré ata gé riné rreth tij t'i cojné
dhurata té Tmerrshmit.

12 Ai u heq frymén geveritaréve, nga ai drunen mbretérit e tokés.

KAPITULL 77

Zéri im lartohet te Peréndia dhe uné bértas; zéri im lartohet te Peréndia dhe ai ka pér té
mé dégjuar.

2 Ditén e fatkegésisé sime kérkova Zotin; gjaté natés dora ime mbeti e nderur pa u lodhur
dhe shpirti im nuk pranoi té ngushéllohet.



3 Mé kujtohet Peréndia dhe rrénkoj; vajtoj dhe fryma ime dobésohet. (Sela)
4 Ti m'i mban té hapura gepallat; jam aq i turbulluar sa nuk mund té flas.
% Sjell ndérménd pérséri ditét e lashta, vitet e kohéve té shkuara.

6 Gjaté natés mé kthehet né mendje kénga ime, mendoj thellé né zemrén time dhe fryma
ime bén kérkime.

7 Ado té mé hedhé poshté pér gjithnjé Zoti? E nuk do t& mé pélgejé mé kurré?

8 Dhe mirésia e tij ka marré fund pér gjithnjé dhe falja e tij ka munguar pér brezat e
ardhshme?

9 Vallé Peréndia e ka harruar méshirén dhe né zemérimin e tij u ka dhéné fund
dhembshurive té tij? (Sela)

10 Uné kam théné: "Shkaku i hidhérimit tim éshté se dora e djathté e Shumé té Lartit ka
ndryshuar".

I Do t'i kujtoj veprat e Zotit; po, do té kujtoj mrekullité e tua té kohéve té kaluara,

12 do t& mendohem thellé pér gjithé veprat e tua dhe do t&é kem parasysh bémat e tua.
13 O Peréndi, jeta jote éshté e shenijté; cili Peréndi éshté i madh si Peréndia?

14 Ti je Peréndia gé kryen mrekulli; ti ke béré té njihet forca jote midis popujve.

15 Me krahun ténd ke shpenguar popullin ténd, bijté e Jakobit dhe té Jozefit. (Sela)

16 yjerat té pané, o Peréndi, ujérat té pané dhe u trémbén; edhe humnerat u drithtuan.
17 Reté derdhén pérmbytje uji, giejté gjémuan dhe shigjetat e tua vepruan.

18 Gjemimi i bubullimés sate ishte né vorbullén, vetétimat ndricuan botén dhe toka u tund
dhe u drodh.

19 Ti e hape rrugén ténde né mes té detit, shtegun ténd né mes té ujérave té médha, dhe
gjurmét e tua nuk u njohén.

20 Ti e udhéheq popullin ténd si njé kope me dorén e Moisiut dhe té Aaronit.
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Kushtoji kujdes, o populli im, ligjit tim; dégjo fjalét e gojés sime.

2 Do té hap gojén time pér té théné shémbéllityra, dhe kam pér té paragitur misteret e
kohérave té lashta.

3 Até gé ne kemi dégjuar dhe kemi njohur, dhe gé etérit tané na kané treguar,

4 nuk do t'ua fshehim bijve té tyre, por do t'i tregojmé brezit t& ardhshém lavdet e Zotit,
fuginé e tij dhe mrekulliné gé ai ka béré.

> Ai ka vendosur njé déshmi te Jakobi dhe ka véné njé ligj né Izrael, dhe ka urdhéruar
etérit tané gé t'ua bé&jné té njohura bijve té tyre,

6 me géllim gé brezi i ardhshém t'i njohé sé bashku me bijté gé do té lindin; dhe kéta nga
ana e tyre t'ua tregojné bijve té tyre,

7 dhe té vendosin te Peréndia besimin e tyre dhe t&é mos harrojné veprat e Peréndisé, por
té respektojné urdhérimet e tij;

8 dhe t& mos jené si etérit e tyre, njé brez kokéforté dhe rebel, njé brez me zemér té
pagéndrueshme dhe me njé frymé jo besnike ndaj Peréndisé.

9 Bijté e Efraimit, njeréz té luftés, harkétaré té zoté, kthyen shpinén ditén e betejés,
10 nuk respektuan besélidhjen e Peréndisé dhe nuk pranuan té ecnin sipas ligjit té tij,
2 harruan veprat e tij dhe mrekullité gqé u kishte treguar.

12 Ai béri mrekulli né prani té etérve té tyre, né vendin e Egjiptit dhe né fushén e Tsoanit.



13 Ai e ndau detin dhe i béri té kalojné né mes té tij, dhe i mblodhi ujérat si njé grumbull.
14 Ditén drejtoi me ané té resé dhe téré natén me njé drité zjarri.

151 cau shkémbinjté né shkretétiré dhe i béri té pijné boll, si té ishte uji i humnerés sé
madhe.

16 Nxori rréket nga shkémbi dhe béri gé té rridhnin ujéra si lumen;.

17 Por ata vazhduan té mékatojné kundér tij dhe t& ngrejné krye kundér Shumé té Lartit né
shkretétiré,

18 dhe e tunduan Peréndiné né zemér té tyre, duke kérkuar ushgim sipas déshirave té
tyre.

19 Dhe folén kundér Peréndisé, duke théné: "A mund té shtrojé Peréndia njé sofér né
shkretétiré?

20 Ja, ai e goditi shkémbin dhe prej tij dolén ujéra dhe vérshuan pérrenj. A mund t'i japé
buké dhe mish popullit té tij?

21 Dhe késhtu Zoti i dégjoi dhe u zemérua fort, dhe njé zjarr u ndez kundér Jakobit dhe
zemérimi kundér Izraelit u ndez,

22 sepse nuk i kishin besuar Peréndisé dhe nuk kishin pasur besim né shpétimin pre;j tij.
23 Megijithaté ai i urdhéroi reté e sipérme dhe hapi dyert e giellit,

24 dhe béri gé mbi ta t& binte mana pér té ngréné dhe u dha atyre grurin e giellit.

25 Njeriu héngri bukén e engjéjve; ai u dérgoi atyre ushgime sa té ngopeshin.

26 Aj beri té ngrihet né giell era e lindjes dhe né sajé té fugisé sé tij béri té ngrihet era e
jugut,

27 béri té binin mbi ta mish si pluhuri dhe zogj si réra e detit.

28 Béri gé kéto té binin né mes té kampit té tyre, rreth cadrave té tyre.

29 Keshtu ata héngrén sa u ngopén, sepse Peréndia u kishte siguruar atyre até qgé ata
kishin déshiruar.

30 Ata nuk kishin akoma kénaqur pangopésiné e tyre dhe kishin akoma ushgim né gojé,

31 kur zemérimi i Peréndisé shpértheu kundér tyre, vrau mé té fugishmit prej tyre dhe
rrézoi mé té mirét e Izraelit.

32 Megjithaté ata vazhduan té mékatojné dhe nuk u besuan mrekullive té tij.

33 Atéheré ai harxhoi ditét e tyre né kotési dhe vitet e tyre né tmerre té papritura.

34 Kur i vriste, ata e kérkonin dhe ktheheshin té kérkonin Peréndiné me zell.

35 Kujtoheshin gé Peréndia ishte Késhtjella e tyre dhe gé Peréndia shumé i larti ishte
Shpétimtari i tyre.

36 Por ata e mashtronin me gojén e tyre dhe e génjenin me gjuhén e tyre.

37 Neé fakt zemra e tyre nuk ishte e géndrueshme ndaj tij dhe ata nuk ishin besniké ndaj
besélidhjes sé tij.

38 Por ai, qé éshté i méshirshém, ua fali paudhésiné e tyre dhe nuk i shkatérroi, dhe
shumé heré pérmbaijti zemérimin e tij dhe nuk e la indinjatén e tij té shpérthejé,

39 duke mbajtur mend gé ata ishin mish, njé frymé qé kalon dhe nuk kthehet mé.

40 sa heré provokuan indinjatén e tij né shkretétiré dhe e hidhéruar né vetmi!

41 P, ata iu drejtuan Peréndisé shumé heré dhe pérséri e provokuan té Shenijtin e
Izraelit.

42 Nuk e kujtuan mé fuginé e tij as ditén qé i kishte cliruar nga armiku,
43 kur ai kishte béré mrekullité e tij né Egjipt dhe né fushén e Tsoanit;

44 j kishte shndérruar lumenité dhe rrjedhat e ujit té Egjiptasve né gjak, me géllim gé té



mos pinin dot.

45 Kishte dérguar kundér tyre mizéri mizash gé t'i hanin dhe bretkosa qé t'i shkatérronin.
46 Ua kishte dhéné té korrat e tyre krimbave dhe frytin e mundit té tyre karkalecave.

47 | kishte shkatérruar vreshtat e tyre me breshér dhe fiqté e tyre t& Egjiptit me ngrica.

48 Kishte braktisur bagétiné e tyre né méshiré té breshérit dhe kopeté e tyre né méshiré té
rrufeve.

49 Kishte léshuar mbi ta zjarrin e zemérimit té tij, indinjatén, inatin dhe fatkeqésing, njé
turmé lajmétarésh té fatkeqésisé.

50 | kishte hapur udhén zemérimit té tij dhe nuk i kishte kursyer nga vdekja, por ia kishte
braktisur jetén e tyre murtajés.

51 | kishte goditur né Egjipt gjithé té parélindurit dhe prodhimet e para né cadrat e Kamit.
52 Por e kishte béré popullin e tij té ikte si bagétia dhe e kishte cuar népér shkretétiré sikur
té ishte njé kope.

53 | kishte udhéhequr me siguri dhe ata nuk patén friké, por deti i kishte pérpiré armigté e
tyre.

>4 Dhe ai i solli késhtu né tokén e tij té shenjté, né malin qé dora e djathté e tij kishte
pushtuar.

55 | déboi kombet para tyre dhe u caktoi atyre me short trashégiming, dhe béri qé fiset e
Izraelit t& banonin né cadrat e tyre.

56 por ata u orvatén dhe provokuan indinjatén e Peréndisé shumé té larté dhe nuk
respektuan statutet e tij.

57 U térhogén madje prapa dhe u suallén né ményré té pabesé ashtu si etérit e tyre, dhe
devijuan si njé hark gé gabon;

8 provokuan zemérimin e tij me vendet e tyre té larta dhe e béné ziligar me skulpturat e
tyre.

9 Peréndia dégjoi dhe u zemérua, dhe ndjeu njé neveri té madhe pér Izraelin.

60 Kgshtu ai braktisi tabernakullin e Shilohut, cadrén gé kishte ngritur midis njerézve;

61 dhe e la forcén e tij té bjeré rob dhe lavdinég e tij né doré té armikut.

62 |a braktisi popullin e tij shpatés dhe u zemérua shumé kundér trashégimisé sé tij.

63 Zjarri i konsumoi té rinjté e tyre dhe virgjéreshat e tyre nuk patén asnjé kéngé dasme.
64 Priftérinjté e tyre u vrané nga shpata dhe graté e reja nuk mbajtén zi.

65 Pastaj Zoti u zgjua si nga gjumi, ashtu si njé trim gé bértet nén ndikimin e verés.

66 | goditi armiqté e tij né kurriz dhe i mbuloi me njé turp té pérjetshem.

67 Hodhi poshté cadrén e Jozefit dhe nuk zgjodhi fisin e Efraimit,

68 por zgjodhi fisin e Judés, malin e Sionit, qé ai e do.

69 Ndértoi shenjtéroren e tij, ashtu si véndet shumé té larta, ashtu si tokat qé ka krijuar
pérjeté.

70 Dhe zgjodhi Davidin, shérbétorin e tij, dhe e mori nga vatha e dhenve,

7 dhe e mori nga delet qé méndnin pér té kullotur Jakobin, popullin e tij dhe Izraelin,
trashégiminé e tij.

72 Dhe ai béri gé té kullosnin me ndershmériné e zemrés sé tyre dhe i udhéhogi me
shkathtésiné e duarve té tij.
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O Peréndi, kombet kané hyré né trashégiminé ténde, kané pérdhosur tempullin ténd té
shenijté, e kané katandisur Jeruzalemin né njé grumbull gérmadhash.

2 Trupat e vdekur té shérbétoréve té tu ua dhané pér té ngréné shpendéve té giellit dhe
mishin e shenjtoréve té tu bishave té fushave.

3 Kané derdhur gjakun e tyre si ujé rreth Jeruzalemit, né ményré gé asnjeri t& mos i
varroste.

4 Jemi béré njé turp pér fginjét tang, tallja dhe gazi i atyre qé na rriné rreth e gark.
5 Deri kur, 0 Zot? A do té jesh i zeméruar pérjeté? A do té flakérojé smira jote si njé zjarr?

6 Lésho zemérimin ténd mbi kombet gé nuk té njohin dhe mbi mbretérité gé nuk
pérmendin emrin ténd,

7 sepse kané gllabéruar Jakobin dhe kané shkretuar banesén e tij.

8 Mos kuijto kundér nesh fajet e té pabeséve tané; nxito té na dalésh para me
dhembshurité e tua, sepse jemi shumé té vuajtur.

9 Na ndihmo, o Peréndi i shpétimit, pér lavdiné e emrit ténd, dhe na ¢liro dhe na fal
mékatet tona pér hir t& emrit ténd.

10 Sepse kombet do té thonin: "Ku éshté Peréndia i tyre?". Para syve tona béju té njohur
kombeve hakmarrjen e gjakut té derdhur té shérbétoréve té tu.

I e té arrijé deri tek ti rrénkimi i robérve; sipas fugisé sé krahut ténd, shpéto ata qé jané
té dénuar me vdekje.

12 Dhe ktheju fginjéve toné shtatéfish té zezén gé té kané béré o Zot.

13 Dhe ne populli yt dhe kopeja e kullotés sate, do té t& kremtojmé pérjeté dhe do té
shpallim lavdiné ténde brez pas brezi.
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Dégjo, o bari i I1zraelit, gé udhé&heq Jozefin si njé kope; ti gé rrin mbi Kerubinét, shkélge
né lavdiné ténde.

2 Rizgjoje fuginé ténde pérpara Efraimit, Beniaminit dhe Manasit, dhe eja té na clirosh.

3 O Peréndi, na pértéri fugité, béje fytyrén ténde té shkélgejé dhe ne do té shpétojmé.

4 O Zot, Peréndi i ushtrive, deri kur do té jesh i zeméruar kundér lutjes sé popullit ténd?

> Ti u ke dhéné pér té ngréné buké té njomur me lot, dhe u ke dhéné pér té piré lot me
shumicé.

6 Ti na ke béré objekt mosmaréveshjeje pér fginjét tang, dhe armiqté tané geshin njeri me
tjetrin.

7 O Peréndi i ushtrive, na pértéri forcat tona; béje fytyrén ténde té shkélqgejé pérséri dhe
do té shpétojmé.

8 Ti cove jashté Egijiptit njé hardhi; i débove kombet dhe e mbolle.

9 Ti e pastrove dheun para saj dhe ajo léshoi rrénjé dhe e mbushi dheun.

10 Malet u mbuluan nga hija e saj dhe kedrat e Peréndisé me degét e saj.

| zgjati degét e saj deri né det dhe llastarét deri te lumi.

12 pse i prishe gjerdhet e saj dhe késhtu téré kalimtarét kané mundési té korrin frytet e
saj?

13 Derri i egér i pyllit e shkreton dhe egérsirat e fushés kullotin aty.

14 O Peréndi i ushtrive, té lutemi kthehu; shiko nga gielli, véshtro dhe vizito kété vresht

15 dhe drurét gé mbolli e djathta jote dhe filizin qé e ke forcuar pér ty.



16 Ajo u dogj nga zjarri dhe éshté preré; ata vdesin para kércénimit té fytyrés sate.
17 Dora jote gofté mbi njeriun e té djathté ténde, mbi njeriun qgé ti e ke béré té forté pér ty.

18 Késhtu ne nuk do té largohemi mé prej teje. Na ngjall dhe ne do té kérkojmé emrin
ténd.

19 O Zot, Peréndia i ushtrive, na pértéri; béje fytyrén ténde té shkélgejé dhe do té
shpétojmé.
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I kéndoni me gézim Peréndisé, forcés soné; Iéshoni britma gézimi pér Peréndiné e
Jakobit.

2 Lartoni njé kéngé dhe i bini dajres, harpés melodioze bashké me lirén.

3 | bini borisé ditén e hénés sé re, ditén e hénés sé ploté, ditén e festés soné.

4 Sepse ky éshté njé statut pér Izraelin, njé ligj i Peréndisé té Jakobit.

5 Ai e caktoi si njé déshmi te Jozefi, kur doli kundér vendit t& Egjiptit. Atéheré uné dégjova
njé gjuhé gé nuk e kuptoja;

6 "0 Izrael, uné e hoga barrén nga shpatullat e tua; duart e tua e kané Iéné shportén.

7 Kur ishe keq ti mé klithe mua dhe uné té clirova; t'u pérgjigja i fshehur né bubullimé, té
vura né prové né ujérat e Meribas. (Sela)

8 Dégjo, o populli im, dhe uné do té qgortoj. O lIzrael, sikur ti t¢ mé dégjoje!
9 Mos pasté né mesin ténd asnjé peréndi t& huaj dhe mos adhuro asnjé peréndi té huaj.

10 Uneé jam Zoti, Peréndia yt, gé té nxori nga vendi i Egjiptit; hap gojén ténde dhe uné do
té ta mbush.

1 Por populli im nuk e ka dégjuar zérin tim dhe Izraeli nuk mé éshté bindur.

12 Prandaj i braktisa né ashpérsiné e zemrés sé tyre, me géllim gé té ecnin sipas bindjeve
té tyre.

13 Ah, sikur populli im t& mé dégjonte, sikur Izraeli té ecte né rrugét e mia!

14 Do té poshtéroja menjéheré armiqté e tij dhe do ta ktheja dorén time kundér
kundérshtaréve té tij.

15 Ata gé urrejné Zotin do t'i nénshtroheshin dhe fati i tyre do té caktohej pérjeté.

16 Dhe uné do ta ushgeja (Izraelin) me grurin mé t& miré dhe do ta ngopja me mjaltin gé
pikon nga shkémbi".
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Peréndia rri né kuvendin e Peréndisé, ai gjykon né mes té peréndive.

2 Deri kur do té gjykoni padrejtésisht dhe do t& mbani anét e té pabeséve? (Sela)

3 Mbroni té dobétin dhe jetimin, sigurojini drejtési té vuajturit dhe té varférit.

4 Clironi té mjerin dhe nevojtarin; shpétojeni nga dora e té pabesit.

> Ata nuk diné asgjé dhe nuk kuptojné asgjé, dhe ecin né terr; té gjitha themelet e tokés
po luajné.

6 Uné kam théné: "Ju jeni peréndi, jeni té gjithé bijté e Shumé té Lartit.

7 Megjithaté ju do té vdisni si njerézit e tjeré dhe do té bini si ¢do i fugishém tjetér".

8 Cohu, o Peréndi, gjyko tokén, sepse ti do té trashégosh téré kombet.
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O Peréndi, mos rri né heshtje! Mos mbyll gojén, mos rri i geté, o Peréndi!

2 Sepse, ja, armiqté e tu po ziejné dhe ata qé té urrejné ngrené kokén.

3 Thurrin gracka kundér popullit ténd dhe bé&jné komplote kundér atyre gé ti mbron.

4 Ata thoné: "Ejani t'i shkatérrojmé si komb, emri i Izraelit t&¢ mos kujtohet mé".

5 Sepse kané komplotuar sé bashku me njé mendje dhe kané lidhur njé besélidhje kundér
teje.

6 Cadrat e Edomit dhe Ismaelitét, Moabi dhe Hagarenét,

7 Gebali, Amoni dhe Amaleku, Filistia me banorét e Tiros;

8 dhe Asiria éshté bashkuar me ta pér té ndihmuar bijté e Lotit. (Sela)

9 Vepro me ta ashtu si bére me Madianin, me Siseran dhe me Jabinin prané pérroit té
Kishonit,

10 t& cilét u shkatérruan né Endor dhe u béné si pleh pér tokén.

11 Bgj gé krerét e tyre té jené si Orebi dhe Zeebi, dhe téré princat e tyre si Zebahu dhe
Tsalmuna,

12 sepse ata thané: "Té shtiem né doré kullotat e Peréndisé".

13 O Peréndia im, béji njélloj si pluhuri i vorbullés, si kashta né méshiré té erés.
14 Ashtu si zjarri djeg pyllin dhe flaka gllabéron malet,

15 késhtu ndigi me furtunén ténde dhe trémbi me uraganin ténd.

16 Mbulo fytyrat e tyre me turp, me géllim gé té kérkojné emrin ténd, o Zot.
17U turpérofshin dhe u tmerrofshin pérjeté, u ngatérrofshin dhe vdekshin;

18 dhe ta dijné se ti vetém, gé quhesh Zoti, je Shumé i Larti mbi gjithé dheun.
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Oh, sa té dashura jané banesat e tua, o Zot i ushtrive!

2 Shpirti im déshiron me zjarr dhe shkrihet pér oborret e Zotit; zemra ime dhe mishi im i
dérgojné britma gézimi Peréndisé té gjallé.

3 Edhe rabecka gjen njé shtépi dhe dalléndyshja njé fole, ku té véré té vegjélit e saj prané
altaréve té tu, o Zot i ushtrive, Mbreti im dhe Peréndia im.

4 Lum ata gé banojné né shtépiné ténde dhe té lévdojné vazhdimisht. (Sela)

> Lum ata gé e véné forcén e tyre te ti dhe kané né zemér rrugét e tua!

6 Kur kalojné luginén e Bakas, e shndérrojné até né njé vend burimesh, dhe shiu i paré e
mbulon me bekime.

7 Ata kalojné nga njé forcé te tjetra dhe né fund paragiten para Peréndisé né Sion.

8 O Zot, Peréndi i ushtrive, dégjo lutjen time; véri veshin, o Peréndi i Jakobit. (Sela)

9 Shiko, o Peréndi, mburojén tong, dhe shiko fytyrén e té vajosurit ténd.

10 po, njé dité né oborret e tua vlen mé tepér se njé mijé gjetiu; mua mé pélgen mé tepér
té géndroj né pragun e shtépisé sé Peréndisé tim, se sa té banoj né gadrat e té pabeséve.

1 Sepse Zoti Peréndi éshté diell dhe mburojé; Zoti do té japé hir dhe lavdi; ai nuk u
refuzon asnjé té miré atyre gé ecin drejt.

12 O Zot i ushtrive, lum njeriu gé ka besim te ti!
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O Zot, ti ke gené i mbaré pér tokén ténde dhe e ke kthyer Jakobin nga robéria.

2 Ti ke falur paudhésiné e popullit ténd dhe ke mbuluar téré mékatet e tyre. (Sela)

3 Ti ke larguar gjithé indinjatén ténde dhe ke 1éné ménjané zemérimin ténd té zjarrté.
4 Na pértéri, o Peréndi i shpétimit toné, dhe jepi fund indinjatés sate kundér nesh.

5 Ado té mbetesh i zeméruar me ne pérjeté? A do ta vazhdosh zemérimin ténd brez pas
brezi?

6 A nuk do té na japésh pérséri jetén, me géllim gé populli yt t&¢ mund té gézohet te ti?

7 Tregona, 0 Zot, mirésiné ténde dhe falna shpétimin ténd.

8 Una kam pér té dégjuar até qé Peréndia, Zoti, ka pér té théné; me siguri ai do t'i flasé
pér paqe popullit té tij dhe shenjtoréve té tij, por nuk do té lejojé gé ata té jetojné pérséri si
njeréz pa mend.

9 Me siguri shpétimi i tij éshté afér atyre gé kané friké prej tij, sepse lavdia e tij mund té
banojé né vendin toné.

10 Mmirésia dhe e vérteta u takuan; drejtésia dhe pagja jané puthur njera me tjetrén.

1 E vérteta do té mbijé nga toka dhe drejtésia do té shikojé nga gielli.

12 po, Zoti do té japé até qé éshté e miré, dhe toka joné do té prodhojé frytin e saj.

13 Drejtésia do té ecé para tij dhe do té pérgatisé udhén pér hapat e tij.
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Véri veshin, o Zot, dhe pérgjigjmu, sepse jam i déshpéruar dhe nevojtar.

2 Ruaje jetén time sepse jam i shenjté; ti je Peréndia im; shpétoje shérbétorin ténd qé ka
besim te ti.

3 Ki méshiré pér mua, o Zot, sepse té kélthas ty téré ditén.

4 Gézoje shérbétorin ténd, sepse te ti, 0 Zot e lartoj shpirtin tim.

5 Sepse ti, 0 Zot, je i miré dhe i gatshém té falésh, dhe tregon mirési t&¢ madhe ndaj gjithé
atyre gé té kérkojné.

6 Véri veshin, o Zot, lutjes time, dhe trego kujdes pér britmén e pérgjérimeve té mia.

7 Uné té kérkoj né ditén e fatkeqésisé sime, sepse ti do t& mé pérgjigjesh.

8 Nuk ka asnjé té barabarté me ty midis peréndive, o Zot, as ka vepra té njéllojta me té
tuat.

9 Téré kombet gé ti ke krijuar do té viné té bien pérmbys para teje, o Zot, dhe do té
pérlévdojné emrin ténd.

10 Sepse ti je i madh dhe kryen mrekulli; vetém ti je Peréndia.

I Mésomeé rrugén ténde, o Zot, dhe uné do té ec né té vértetén ténde; bashkoje zemrén
time me frikén e emrit ténd.

12 Uné do té té lévdoj, o Zot, Peréndia im, me gjithé zemér, dhe do ta pérlévdoj emrin ténd
pérjeté.

13 Sepse e madhe éshté mirésia jote ndaj meje; ti ke shpétuar shpirtin tim nga Sheoli.

14 0O Peréndi, njeréz kryelarté kané dalé kundér meje dhe njé turmé njerézish té dhunés
kérkojné jetén time dhe nuk té vé ty para syve té tyre.

15 Por ti, 0 Zot, je njé Peréndi i méshirshém dhe i dhembshur qé zemérohet ngadalé dhe
gé ka shumé mirési dhe té vérteté.



16 Kthehu nga uné dhe ki méshiré pér mua; jepi forcén ténde shérbétorit ténd dhe shpéto
birin e shérbétores sate.

17 Tregomé njé shenjé té dashamirésisé sate, me géllim gé ata gé mé urrejné ta shohin
dhe té mbeten té shushatur, duke paré gé ti, o Zot, mé ke ndihmuar dhe mé ke
ngushélluar.
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Ai i vuri themelet e tij mbi malet e shenjta.
2 Zoti i do portat e Sionit mé tepér se té gjitha banesat e Jakobit.
3 Gjéra té lavdishme thuhen pér ty, o qytet i Peréndisé. (Sela)

4 Do té pérmend Egjiptin dhe Babiloniné ndér ata gé mé njohin. Ja Filistia dhe Tiro, sé
bashku me Etiopiné: "Ky ka lindur atje".

5 Dhe do té thuhet pér Sionin: "Ky dhe ai kané lindur tek ai; dhe veté Shumé i Larti do ta
béjé té géndrueshém".

6 Zoti duke shqyrtuar popuit, do té regjistrojé: "Ky ka lindur atje". (Sela)

7 Dhe kéngétarét dhe ata qé u bien veglave do té thoné: "Té gjitha burimet e mia té jetés
dhe té gézimit jané te ti".
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O Zot, Peréndi i shpétimit tim, uné bértas dité e naté para teje.
2 Arrifté deri te ti lutja ime, véri veshin britmés time,
3 sepse shpirti im éshté ngopur me té kegen, dhe jeta ime ka arritur deri né Sheol.

4 Tanimé pérfshinem ndér ata gé do té zbresin né gropg, jam si njé njeri gé nuk ka mé
forcé.

5 Jam braktisur midis té& vdekurve ashtu si té vrarét qé jané né varr, té cilét ti nuk i mban
mend dhe gé jané preré e jané larguar nga dora jote.

6 Ti mé ke shténé né gropén mé té thellg, né vénde té erréta, né humnerat.

7 Mbi mua ka shpérthyer zemérimi yt, dhe ti mé ke marré me vete megjithé valét tua.
(Sela)

8 Ti mé ke Iéné pa migté e mi; mé ke béré pér ta njé objekt t& neveritshém; jam mbyllur
dhe nuk mund té dal.

9 Syri im venitet nga dhembja; té kérkoj ¢do dité, o Zot, dhe i zgjat drejt teje duart e mia.

10 A do té bésh vallé mrekulli pér té vdekurit? A do té ringjallen té vdekurit pér té té
Iévduar? (Sela)

I A do té kremtohet mirésia jote né varr dhe besnikéria jote né vendin e shkatérrimit?
12 A do té njihen mrekullité e tua né terr dhe drejtésia jote mbi tokén e harresés?

13 Por uné té kélthas ty, o Zot, dhe lutja ime té drejtohet né méngjes.

14 pse mé refuzon, o Zot, pse mé fsheh fytyrén ténde?

15 Kam gené i pikélluar dhe duke vdekur qysh né rini; kam vuajtur nga tmerret e tua dhe e
kam humbur.



16 Mbi mua ka kaluar zemérimi yt i zjarrté; tmerret e tua mé kané asgjesuar,
17 mé kané rrethuar si ujérat gjaté gjithé dités dhe té gjitha sé bashku mé kané mbytur.

18 Ke larguar nga uné miqgté dhe té njohurit e mi; miku im mé i ngushté éshté errésira.
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Uné do té kéndoj pérjeté mirésité e Zotit, me gojén time do t'u shpall besnikériné ténde
té gjitha brezave.

2 Sepse kam théné: "Mirésia jote do té ekzistojé pérjeté, ti do té vendosésh besnikéring
ténde né veté giejté".

3 "Uné kam lidhur njé besélidhje me té zgjedhurin tim, i jam betuar Davidit, shérbétorit tim,
duke théné:

4 "Do t'i vendos pasardhésit e tu pérjeté dhe do té ndértoj fronin ténd pér té gjitha brezat™".
(Sela)

° Dhe qiejté do té& kremtojné mrekullité e tua, o Zot, dhe besnikériné ténde né kuvendin e
shenjtoréve.

6 Sepse kush mund té krahasohet né giell me Zotin? Dhe kush &shté i njéllojté me Zotin

midis bijve té té Fugishmit?

7 Peréndisé ia kané frikén shumé né kuvendin e shenjtoréve, dhe respektohet thellé nga
téré ata gé e rrethojné.

8 O Zot, Peréndi i ushtrive, kush éshté i fugishém si ti, 0 Zot? Besnikéria jote té rrethon
kudo.

9 Ti e sundon térbimin e detit; kur valét e tij ngrihen, ti i getéson.

10 Tj e ke béré copé-copé Egjiptin, duke e plagosur pér vdekje; me krah té fugishém ke
shpérndaré armiqté e tu.

I Qiejte jané té tuté, edhe toka éshté jotja; ti e ke krijuar botén dhe té gjitha até qé jané
né té.

12 Ti ke krijuar veriun dhe jugun; Tabori dhe Hermoni Iéshojné britma gézimi kur dégjojné
emrin ténd.

13 Ti ke krah té fugishém; dora jote éshté e fortg, e djathta jote ngrihet né giell.

14 Drejtésia dhe e drejta pérbéjné bazén e fronit ténd; mirésia dhe e vérteta shkojné
pérpara fytyrés sate.

15 Lum ai popull gé njeh britmén e gézimit, o Zot, sepse ai do té ecé né dritén e fytyrés
sate;

16 do té ngazéllojé téré ditén me emrin ténd dhe do té& gézohet shumé né drejtésiné ténde.
17 Po, ti je mburrja e forcés sé tyre, dhe me favorin ténd ti e shton fuginé toné.

18 Sepse mburoja joné i pérket Zotit dhe mbreti yné té Shenitit té Izraelit.

19 Ti i fole atéheré né vegim té dashurit ténd dhe the: "Ndihmova njé té fugishém,
pérlévdova njé té zgjedhur nga populli.

20 Gjeta Davidin, shérbétorin tim, dhe e vajosa me vajin tim té shenjté.

21 Dora ime do ta pérkrahé me vendosméri dhe krahu im do ta forcojé.

22 Armiku nuk do ta shtypé dhe i ligu nuk do ta pikéllojé.

23 Do té asgjesoj para tij armigté e tij dhe do té godas ata gé e urrejné.

24 Besnikéria ime dhe mirésia ime do té jené me té, dhe me emrin tim do té béhet i
fugishém.



25 Do ta shtrij dorén e tij mbi detin dhe dorén e djathté té tij mbi lumenijté.

26 Ai do té kérkojé ndihmén time, duke théné: "Ti je Ati im, Peréndia im dhe Késhtjella ime
e shpétimit".

27 Do ta bgj gjithashtu té parélindurin tim, mé té shkélgyerin ndér mbretérit e dheut.

28 Do té pérdor mirési ndaj tij pérjeté, dhe besélidhja ime me té do té& mbetet e
géndrueshme.

29 Do t'i bgj gjithashtu pasardhésit e tij t& pérjetshem dhe fronin e tij si ditét e giejve.
30 Né rast se bijté e tij braktisin ligjin tim dhe nuk ecin, sipas urdhérimeve té mia,

31 né rast se shkelin statutet e mia dhe nuk respektojné urdhérimet e mia,

32 uné do ta dénoj shkeljen e tyre me shufér dhe paudhésiné e tyre me té rrahura,

33 por nuk do ta heq mirésiné time prej tij dhe nuk do té 1& gé besnikéria ime té jeté e
mangét.

34 Nuk do té shkel besélidhjen time dhe nuk do t'i ndryshoj fjalét gé kané dalé nga goja
ime.

35 Jam betuar njé heré pér shenjtériné time dhe nuk do ta génjej Davidin;

36 pasardhésit e tij do té jené pérjeté dhe froni i tij do té jeté si dielli para meje,

37 do té jené té géndrueshém si héna, dhe déshmitari né giell éshté besnik". (Sela)

38 Por ti na ke braktisur dhe na ke kthyer; je zeméruar shumé kundér té vajosurin ténd.

39 Ti ke pércmuar besélidhjen e lidhur me shérbétorin ténd dhe ke pérdhosur kurorén e tij,
duke béré gé té bjeré pér toke.

40 Ke shembur gjithé mbrojtjet e tij dhe i ke katandisur né gérmadha kalaté e tij.

41 Teré kalimtarét e kané plagkitur dhe ai éshté béré gazi i fginjéve té tij.

42 Ke lavdéruar dorén e djathté té kundérshtaréve té tij dne ke béré té gézohen téré
armiqté e tu.

43 Ke prishur tehun e shpatés sé tij dhe nuk e ke ndihmuar né betejé.

44 | ke dhéné fund madhéshtisé sé tij dne ke hedhur pér tokeé fronin e tij.

45 Ke shkurtuar ditét e rinisé sé tij dhe e ke mbuluar me turp. (Sela)

46 Deri kur, 0 Zot? A do té fshihesh ti pérjeté? A do té flakérojé si zjarr zemérimi yt?
47 Kuijto sa e shkurtér éshté jeta ime. Pér cfaré kotésie ke krijuar gjithé bijté e njerézve?
48 Cili éshté njeriu qé jeton, pa paré vdekjen dhe qé mund ta shképuté jetén e tij nga
pushteti Sheolit? (Sela)

49 Ku jané, o Zot, mirésité e tua té lashta, pér té cilat iu betove Davidit né besnikériné
ténde?

50 Kuijto, o Zot, fyerjen gé iu bé shérbétoréve té tu, dhe si uné mbaj né zemér fyerjen e
réndé té té gjitha kombeve,

51 me té cilén armiqté e tu kané fyer, o Zot, me té cilén kané fyer hapat e té vajosurit ténd.

52 | bekuar qofté Zoti pérjeté. Amen, po, amen!
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O Zot, ti ke gené pér ne njé strehé brez pas brezi.

2 Para se té kishin lindur malet dhe para se ti té kishe formuar tokén dhe botén, madije
nga mot dhe pérjeté ti je Peréndia.

3 Ti e kthen njeriun né pluhur dhe thua: "Kthehuni, o bij té njerézve".



4 Sepse njé mijé vjet né syté e tu jané si dita e djeshme gé ka kaluar, ose sikur t& gdhish
njé naté.

° Tii pérlan si njé pérmbytje. Ato jané si njé éndérr, jané si barr gé gjelbéron né méngjes.
6 Né méngjes ai lulézon dhe gjelbéron, né mbrémje kositet dhe thahet.

7 Sepse jemi té konsumuar nga zemérimi yt dhe jemi té tmerruar nga térbimi yt.

8 Ti i vé fajet tona para teje, mékatet tona té fshehta né dritén e fytyrés sate.

9 Sepse téré ditét tona zhduken né zemérimin ténd; ne po i mbarojmé vitet tona si njé
psherétimé.

10 Ditét e viteve tona shkojné deri né shtatédhjeté vjet dhe pér mé té fortét né tetédhjeté,
por ajo gé pérbén krenariné e tyre nuk éshté vecse mundim dhe déshiré pér t'u dukur,
sepse kalon me té shpejté dhe ne fluturojmé tutje.

1 Kush e njeh forcén e zemérimit ténd dhe mériné ténde sipas frikés qé duhet pasur prej
teje?

12 Na méso, pra, t& numérojmé ditét tona pér t& pasur njé zemér té urté.

13 Kthehu, o Zot! Deri kur? Dhe ki méshiré pér shérbétorét e tu.

14 Na ngop né méngjes me mirésiné ténde, dhe ne do té& ngazéllojmé dhe do té kénagemi
né té gjitha ditét tona.

15 Na gézo né pérpjestim me ditét gé na ke pikélluar dhe né kompensim té viteve qé kemi
vuajtur nga fatkegésité.

16 Qofté e garté vepra jote shérbétoréve té tu dhe lavdia jote bijve té tyre.

17 Hiri i Zotit Peréndisé toné qofté mbi ne dhe e béfté té géndrueshme veprén e duarve
tona; po, béje té géndrueshme veprén e duarve tona.
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Kush banon né strehén e Shumé té Lartit, pushon né hijen e té Plotfugishmit.
2 Uné i them Zotit: "Ti je streha ime dhe késhtjella ime, Peréndia im, té cilit i besoj".

3 Me siguri ai do té té clirojé nga laku i gjuetarit t&¢ shpendéve dhe nga murtaja
vdekjeprurése.

4 Ai do té t& mbulojé me pendét e tij dhe do té gjesh strehé nén krahét e tij; besnikéria e tij
do té té shérbejé si mburojé dhe parzmore.

5 Ti nuk do té kesh friké nga tmerri i natés, sa nga shigjeta gé fluturon ditén,
6 as nga murtaja gé endet né terr, as nga shfarosja gé bén kérdiné né mesdité.

7 Njé mijé do té bien né krahun ténd dhe dhjeté mijé né té djathtén ténde, por aty nuk do
té té afrohet.

8 Mjafton qé ti t& kégyrésh me syté e ty dhe do té shikosh shpérblimin e té pabeséve.

9 Duke gené se ke théné: "O Zot, ti je streha ime, dhe e ke béré Shumé té Lartin strehén
ténde,

10 nuk do té té gjejé asnjé e kege, asnjé plagé nuk do t'i afrohet cadrés sate.
I Sepse ai do té urdhéroi Engjéit e tij té té ruajné né té gjitha rrugét e tua.

12 Ata do té té mbajné né duart e tyre, me géllim gé kémba jote té mos pengohet nga
ndonjé gur.

13 Ti do té ecésh mbi luanin dhe gjarpérin helmues, do té shkelésh luanin e vogél dhe
kucedrén.

14 Duke gené se ai ka véné mbi mua dashuriné e tij, uné do ta ¢liroj dhe do ta ¢oj lart né



vend té sigurt, sepse ai njeh emrin tim.
15 Ai do té mé kérkojé dhe uné do t'i pérgjigiem; do té jem me té né fatkeqgési; do ta cliroj
dhe do ta pérlévdoj.

16 Do ta ngop me jeté té gjaté dhe do t'i tregoj shpétimin tim.
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Eshté bukur té kremtosh Zotin, dhe té kéndosh lavdet né emrin ténd, o Shumé i Larti;
2 té shpallésh né méngjes mirésiné ténde dhe ¢cdo naté besnikériné ténde,
3 me njé harp me dhjeté tela, me liren dhe me melodiné e gestes.

4 Duke gené se ti mé ke gézuar me até gé ke béré, uné ngazéllohem pér veprat e duarve
té tua.

° Sa té médha jané veprat e tua, o Zot, sa té thella jané mendimet e tua!

6 Njeriu pa mend nuk i njeh dhe budallai nuk kupton kété:

7 gé té pabesét mbijné si bari, dhe gjithé ata qé kryejné paudhési lulézojné pér t'u
shkatérruar pérjeté.

8 Por ti, 0 Zot, mbetesh i Shkélqyeri pérjeté.

9 Sepse ja, armiqté e tu, o Zot, sepse ja armiqgté e tu do té vdesin dhe gjithé ata qé
kryejné paudhési do té shpérndahen.

10 Por ti mé ke dhéné forcé té barabarté me até té buallit, ti me ke vajosur me vaj té
freskét.

11 Dhe syté e mi kané pér té paré disfatén e armiqve té mi dhe veshét e mi kané pér té
dégjuar disfatén e njerézve té kéqij gé ngrihen kundér meje.

12| dreijti do té lulézojé si palma, do té rritet si kedri i Libanit.
13 Ata gé jané mbjellé né shtépiné e Zotit do té lulézojné né kopshtet e Peréndisé toné.
14 Do té japin fryte edhe né pleqgéri, do té jené té lulézuar dhe té blerté,

15 pér té shpallur gé Zoti éshté i drejté; ai éshté Késhtjella ime dhe nuk ka asnjé padrejtési
tek ai.
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Zoti mbretéron; ai éshté veshur me madhéshti; Zoti &shté mbuluar me mantel, éshté
ngjeshur me forca. Po, bota éshté e géndrueshme nuk do té tundet kurré.

2 Froni yt éshté nga pérjetésia i géndrueshém:; ti je i tillé nga pérjetésia.
3 Lumenijté kané ngritur, o Zot, lumenijté kané ngritur zérin e tyre; lumenijté kané ngritur
valét e tyre plot zhurmé;

4 por Zoti né véndet shumé té larta éshté mé i fugishém sé zérat e ujérave té médha, mé i
fugishém se baticat e detit.

° Statutet e tua jané jashtézakonisht té géndrueshme. Shenijtéria i shkon shtépisé sate, o
Zot, pérjeté.

KAPITULL 94



O Peréndi i hakmarrjes, o Zot, Peréndi i hakmarrjeve, shkélge.

2 Cohu, o gjykatés i tokés, dhe jepu shpérblimin méndjemédhenijve.

3 Deri kur té pabesét, o Zot, deri kur té pabesét do té triumfojné?

4 Ata vijellin fjalé dhe mbajné fjalime té paturpshme; té gjithé ata gé kryejné paudhési
flasin me arrogancé.

5 Ata marrin népér kémbé popullin ténd, o Zot, dhe shtypin trashégiminé ténde.

6 Vrasin gruan e ve dhe té huajin, dhe vrasin jetimét,

7 dhe thoné: "Zoti nuk shikon, Peréndia i Jakobit nuk kupton".

8 Keérkoni té kuptoni, o njeréz té pamend midis popullit; dhe ju budallen;j, kur do t& béheni
té zgjuar?

9 Ai gé ka véné veshin, a nuk dégjon? Ai gé ka formuar syrin, a nuk shikon?

10 Ai gé ndreq kombet, a nuk do t'i dénojé ata, ai g& i méson dituring njeriut?

11 Zoti i njeh mendimet e njeriut dhe e di gé nuk jané vegse kotési.

12 LLum ai njeri gé ti ndreq, o Zot, dhe gé ti méson sipas ligjit ténd,

13 pér t'i dhéné prehje né ditét e fatkeqésise, deri sa t'i hapet gropa té pabesit.

14 Sepse Zoti nuk ka pér té hedhur poshté popullin e tij dhe nuk ka pér té braktisur
trashégiminé e tij.

15 Gjykimi do té& mbéshtetet pérséri mbi drejtésing, dhe téré ata gé jané té drejté nga
zemra do t'i shkojné pas.

16 Kush do té ngrihet né favorin tim kundér njerézve té kéqij? Kush do té mé dalé krah
kundér atyre gé kryejné paudhési?

17 Neé qofte se Zoti nuk do t& mé kishte ndihmuar, do té kisha pérfunduar shpejt né vendin
e heshtjes.

18 Kur thashé: "Kémba ime ngurron”, mirésia jote, o Zot, mé ka pérkrahur.

19 Kur njé numér i madh shgetésimesh mé mbysnin, pérdéllimet e tua mé jepnin zemér.
20 Do té jeté vallé aleati yt gjykata e padreijté, gé thur padrejtési né emér té ligjit?

21 Ata mblidhen tok kundér té drejtit dhe dénojné gjakun e pafajshem.

22 por Zoti éshté késhtjella ime dhe Peréndia im éshté kalaja né té cilén gjej strehé.

23 Ai do té léshojé mbi ta ligésiné e tyre dhe do t'i béjé té vdesin pér shkak té paudhésisé
Sé tyre; Zoti, Peréndia yné, do t'i shkatérrojé.
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Ejani, t'i kéndojmé me gézim Zotit; t'i dérgojmé britma gézimi kalasé sé shpétimit toné.
2 Le té shkojmé né prani té tij me lavde, ta kremtojmé me kéngé.

3 Sepse Zoti éshté njé Peréndi i madh dhe njé Mbret i madh mbi gjithé peréndité.

4 Né duart e tij jané thellésité e tokés dhe té tijat jané majat e larta t& maleve.

° | tij éshté deti, sepse ai e ka béré, dhe dheu i thaté gé duart e tij kané modeluar.

6 Ejani, t& adhurojmé dhe té pérkulemi; té gjunjézohemi pérpara Zotit gé na ka béré.

7 Sepse ai éshté Peréndia yné dhe ne jemi populli i kullotés sé tij dhe kopeja pér té cilén
ai kujdeset. Sot, po té jeté se dégjoni zérin e tij,

8 "mos e fortésoni zemrén tuaj si né Meriba, si ditén e Masas né shkretétiré,

9 ku etérit tuaj mé tunduan dhe mé vuné né prové, edhe pse i kishin paré veprat e mia.



10 pér dyzet vjet e pata neveri até brez dhe thashé: "Jané njé popull me zemér té pérdalé
dhe nuk i njohin rrugét e mia.

I Prandaj u betova né zemérimin tim: Nuk do té hyjné né prehjen time".
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Kéndojini Zotit njé kéngé té re, kéndoijini Zotit, 0 banoré té té gjithé tokés!

2 Kéndojini Zotit, bekoni emin e tij; lajméroni ¢do dité shpétimin e tij.

3 Shpallni lavdiné e tij midis kombeve dhe mekullité e tij midis téré popujve.

4 Sepse Zoti éshté i madh dhe i denjé pér lévdimin mé té larté; nga ai duhet té kemi friké
pérmbi gjithé peréndité e tjera.

5 Sepse gjithé peréndité e kombeve jané idhuj, por Zoti ka béré giejté.

6 Shkelgimi dhe madhéshtia jané para tij, forca dhe bukuria jané né shenjtéroren e tij.

7 Jepini Zotit, o familje té popujve, jepini Zotit lavdi dhe forcé.

8 Jepini Zotit lavdiné gé i takon emrit té tij, cojini oferta dhe ejani né oborret e tij.

9 Bini pérmbys pérpara Zotit né shkélgimin e shenijtérisé sé tij, dridhuni para tij, o banoré
té té gjithé tokés.

10 U thoni gjithé kombeve: "Zoti mbretéron; bota éshté vendosur miré dhe nuk do té luajé
nga vendi; ai do t'i gjykojé popujt me drejtési".

I e té gézohen giejté dhe té gézohet toka; le té zhurmojé deti dhe gjithcka gjindet né té.
12 e té ngazéllohet fusha dhe gjithcka gjindet né té. Atéheré téré drurét e pyllit do té
IEshojné britma gézimi pérpara Zotit,

13 sepse ai vjen, vjen pér té gjykuar tokén. Ai do ta gjykojé botén me drejtési dhe popuijt
né besnikériné e tij.
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Zoti mbretéron; le t& gézohet toka dhe le t& ngazéllohen ishujt e médhen;.

2 Re dhe terr e mbéshtjellin; drejtésia dhe e drejta jané né themel té fronit té tij.

3 Njé zjarr i shkon pérpara dhe i zhduk armiqté e tij rreth e gark.

4 Vetétimat e tij ndricojné botén, toka i shikon dhe dridhet.

5 Malet shkrihen si dylli pérpara Zotit, pérpara Zotit té té gjithé tokés.

6 Qiejté shpallin drejtésiné e tij dhe téré popuijt shohin lavdiné e tij.

7 U ngatérrofshin té gjiné ata gé u shérbejné skulpturave dhe ata gé mburren me idhuijt;
réncin pérmbys pérpara atij té gjitha peréndité.

8 Sioni ka dégjuar dhe éshté gézuar pér to, dhe bijat e Judés jané gézuar me gjykimet e
tua, o Zot.

9 Sepse ti, 0 Zot, je Shumé i Larti mbi téré tokén, ty té pérlévdojmé mbi gjithé peréndité e
tjera.

10 Ju gé e doni Zotin urreni t& kegen! Ai ruan jetén e shenjtoréve té tij dhe i ¢liron nga dora
e té pabeséve.

I Drita ka dalé pér té drejtin dhe gézimi pér ata gé jané té drejté nga zemra.

12 Ngazéllohuni tek Zoti, o njeréz té drejte, dhe lévdoni emrin e tij té shenijté.
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Kéndojini Zotit njé himn té ri sepse ka béré mrekulli; dora e tij e djathté dhe krahu i tij i
shenjté i kané siguruar shpétimin.
2 Zoti ka béré té njohur shpétimin e tij dhe ka shprehur drejtésiné e tij pérpara kombeve.

3 Ai ka mbajtur mend mirésiné e tij dhe besnikériné e tij pér shtépiné e Izraelit; té téra
skajet e tokés kané paré shpétimin e Peréndisé toné.

4 Dérgojini britma gézimi Zotit, 0 banoré té té gjithé tokés, shpértheni né kéngé gézimi,
ngazélloni dhe kéndoni lavde.

5 Kéndoijini lavde Zotit me geste, me gesten dhe me zérin e kéngés.

6 Dérgoni britma gézimi me borité dhe me zérin e bririt pérpara Zotit, Mbretit.

7 Le té zhurmojé deti dhe gjithcka ndodhet né t&, bota dhe banorét e sa;.

8 Lumenité le té rrahin duart dhe malet le té ngazéllohen tok nga gézimi pérpara Zotit,

9 sepse ai vjen té gjykojé tokén; ai do té gjykojé botén me drejtési dhe popujt me paanési.
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Zoti mbretéron, popuijt le té dridhen. Ai éshté ulur mbi Kerubinét, toka le té dridhet.
2 Zoti éshté i madh né Sion dhe i shkélgyeshém mbi té gjithé popuijt.
3 Ata do té kremtojné emrin ténd t& madh dhe té tmerrshém. Ai éshté i shenjté.

4 Mbreti éshté i fugishém dhe e do drejtésiné. Ti e ke vendosur té drejtén dhe e ushtrove
Jakobin né gjykim dhe drejtési.

5 pérlévdoni Zotin, Peréndiné tong, dhe bini pérmbys pérpara stolit t& kémbéve té tij. Ai
éshté i shenjté.

6 Moisiu dhe Aaroni gené ndér priftérinjté e tij, dne Samueli ndér ata qé pérmendén emrin
e tij; ata iu drejtuan Zotit dhe ai iu pérgjigj atyre.

7 Ai u foli atyre nga kolona e resg, dhe ata respektuan déshmité e tij dhe statutet qé u dhe
atyre.

8 Ti plotésove déshirén e tyre, o Zot, Peréndia yné. Ti ishe pér ata njé Peréndi gé fal, dhe
kur dénon prapésité e tyre.

9 Pérlévdoni Zotin, Peréndiné tong, dhe adhurojeni né malin e tij té shenjté, sepse Zoti,
Peréndia yné, éshté i shenijté.
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Dérgojini klithma gézimi Zotit, o banoré té té gjithé tokés!

2 | shérbeni Zotit me gaz, ejani para tij me kéngé gézimi.

3 Pranoni gé Zoti éshté Peréndia; na ka béré ai dhe jo ne veté; ne jemi populli i tij dhe
kopeja e kullotés sé tij.

4 Hyni né portat e tij me falenderim dhe né oborret e tij me lavde; kremtojeni, bekoni emrin
e tij.

> Sepse Zoti éshté i miré; mirésia e tij éshté e pérjetshme dhe besnikéria e tij vlien pér té
gjitha brezat.
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Uné do té kéndoj mirésiné ténde dhe drejtésiné ténde; do té kéndoj lavdet e tua, o Zot.

2 Do té kujdesem té bgj njé jeté t& ndershme. Kur do té vish tek uné? Do té ec me zemér
té pastér brenda shtépisé sime.

3 Nuk do té vé para syve té& mi asgjé té kege; uné e urrej sjellien e atyre gé dénojné; nuk
do lejoj té béhem si ata.
4 Zemra e coroditur do té largohet nga uné; nuk dua t'ia di pér té kegen.

% Do té shfaros até gé shpif tinéz kundér té aférmit; nuk do t& duroj njeriun hundépérpjeté
dhe zemérkrenar.

6 Syté e mi do té jené mbi besnikét e vendit dhe do t'i mbaj afér vetes; ai gé do té ecé me
ndershméri do té jeté shérbétori im.

7 Kush vepron me mashtrim, nuk ka pér té banuar né shtépiné time; kush thoté génjeshtra
nuk do té géndrojé para syve té mi.

8 Cdo méngjes do té asgjesoj gjithé té pabesét e vendit, pér té crrénjosur nga qyteti i Zotit
té gjithé ata gé kryejné paudhési.
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O Zot, dégjo lutjen time dhe britma ime arrifté tek ty.

2 Mos ma fshih fytyrén ténde ditén e fatkegésisé sime. Zgjate ndaj meje veshin ténd; kur
uné té kérkoj, nxito t&€ mé pérgjigjesh.

3 Sepse ditét e mia davariten si tymi dhe kockat e mia digjen si uré zjarri.

4 Zemra ime éshté goditur dhe thahet si bari, dhe uné harroj madje t& ha ushgim.

5 Duke vajtuar vazhdimisht, Iékura ime po u ngjitet kockave té mia.

6 I ngjaj pelikanit t& shketétirés dhe jam béré si bufi i vendeve té shkretuara.

7 Jam pa gjumé dhe si harabeli i vetmuar mbi cati.

8 Armigté e mi tallen me mua téré ditén; ata qé mé pérgeshin flasin kundér meje.

9 Sepse e ha hirin si buka dhe pérzjej lotét me até gé pi.

10 pPo, pér shkak té indinjatés sate dhe t& zemérimit ténd, mé ngrite dhe mé hodhe larg.
I Ditét e mia jané si hija gé zgjatet, dhe uné po thahem si bari.

12 Por ti, 0 Zot, mbetesh pérjeté, dhe kujtimi yt zgjat brez pas brezi.

13 Ti do té ngrihesh dhe do té té vijé keq pér Sionin, sepse erdhi koha té tregosh
dhembshuri ndaj tij; dhe koha e caktuar erdhi.

14 Sepse shérbétorét e tu i duan edhe gurét e tij dhe u vien keq pér pluhurin e tij.

15 Po, kombet do té kené friké nga emri i Zotit dhe gjithé mbretérit e dheut nga lavdia jote,
16 kur Zoti do té rindértojé Sionin dhe do té duket né lavdiné e tij.

17 Ai do té dégjojé lutjen e njerézve té braktisur dhe nuk do ta pérbuzé lutjen e tyre.

18 Kjo do té shkruhet pér brezin e ardhshmém, dhe populli gé do té krijohet do té Iévdojé
Zotin,

19 sepse ai shikon nga lartésia e shenjtérores sé tij; nga gielli Zoti kéqyr dheun,
20 pér té dégjuar vajtimin e robérve, pér té cliruar té dénuarit me vdekije;

21 me geéllim gé né Sion té shpallin emrin e Zotit dhe né Jeruzalem lavding e tij,
22 kur popujt dne mbretérité do té mblidhen bashké pér t'i shérbyer Zotit.

23 Rrugés ai ka pakésuar fuginé time dhe ka shkurtuar ditét e mia.

24 Kam théné: "O Peréndia im, mos mé merr né mes té ditéve té mia. Vitet e tua zgjasin



brez pas brezi.
25 3¢ lashti ti ke vendosur tokén dhe giejté jané vepér e duarve té tua;

26 ata do té zhduken, por ti do t& mbetesh; do t& konsumohen té gjithé si njé rrobe; ti do t'i
ndérrosh si njé rrobe dhe ata do té ndryshohen.

27 Por ti je gjithnjé po ai dhe vitet e tua nuk do té kené kurré fund.

28 Bijté e shérbétoréve té tu do té kené njé vendbanim dhe pasardhésit e tyre do té jené té
géndrueshém para teje".
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Beko, shpirti im, Zotin, dhe té gjitha ato gé jané tek uné té bekojné emrin e tij té shenijté.
2 Beko, shpirti im, Zotin dhe mos harro asnjé nga té mirat gé ka béré.

3 Ai fal té gjitha paudhésité e tua dhe shéron té gjitha sémundjet e tua,

4 shpengon jetén ténde nga shkatérrimi dhe té kurorézon me mirési dhe dhembshuri;

5 ai ngop me té mira gojén ténde dhe té bén té ri si shgiponja.

6 Zoti vepron me drejtési dhe mbron ¢éshtjen e té shtypurve.

7 Ai i tregon Moisiut rrugét e tij dhe bijve té Izraelit veprat e tij.

8 Zoti éshté i méshirshém dhe zemérbuté, i ngadalshém né zemérim dhe i madh né
mirési.

9 Ai nuk grindet pérjeté dhe nuk e ruan zemérimin gjithnjé.

10 Ai nuk na trajton si¢ e meritojné mékatet tona dhe nuk na dénon né bazé té fajeve tona.
I Sepse sa té larté jané giejté mbi tokén, aq e madhe éshté mirésia e tij ndaj atyre qé
kané friké prej tij.

12 3a larg éshté lindja nga peréndimi, ag shumé ai ka larguar nga ne fajet tona.

13 Ashtu si njé baba éshté i méshirshém me bijté e tij, késhtu éshté i méshirshém Zoti me
ata gé kané friké prej tij.

14 Sepse ai e njeh natyrén toné dhe nuk harron gé ne jemi pluhur.

15 Ditét e njeriut jané si bari; ai lulézon si lulja e fushés;

16 né qofté se era i kalon sipér, ai nuk éshté mé dhe vendi i tij nuk njihet mé.

17 Por mirésia e Zotit vazhdon nga pérjetésia né pérjetési pér ata qé kané friké prej tij, dhe
drejtésia e tij pér bijté e bijve,

18 pér ata gé respektojné besélidhjen e tij dhe mbajné né mendje urdhérimet e tij pér t'i
zbatuar né praktiké.

19 Zoti e ka vendosur fronin e tij né giejté, dhe mbretérimi i tij sundon mbi gjithcka.

20 Bekoni Zotin ju, engjgj té tij té pushtetshém dhe té forté, gé béni até gé thoté ai, duke iu
bindur zérit té fjalés sé tij.

21 Bekoni Zotin, ju, téré ushtrité e tij, ju, téré ministrat e tij, qé zbatoni vullnetin e tij.

22 Bekoni Zotin, ju, té gjitha veprat e tij, né té téra vendet e sundimit té tij. Shpirti im, beko
Zotin!

KAPITULL 104



Beko, o shpirti im, Zotin! O Zot, Peréndia im, ti je jashtézakonisht i madh; je veshur me
shkélgim dhe madhéshti.

2 Ai té mbéshtjell me drité si té ishte njé mantel dhe i shtrin giejté si njé cadér;

3 ai ndérton mbi ujérat dhomat e tij té larta, i bén reté si gerren e tij dhe ecén mbi krahét
erés.

4| bén erérat lajmétaré té tij dhe flakét e zjarrit shérbétoré té tij.

5 Ai e ka krijuar tokén mbi themelet e saj; kjo nuk do té luajé kurré pérjeté.

6 Ti e kishe mbuluar me humneré si me njé rrobe; ujérat ishin ndalur mbi malet.

7 Né qortimin ténd ato ikén, né zérin e gjémimit ténd u larguan me nxitim.

8 Dolén malet dhe luginat u ulén né vendin gé ti kishe caktuar pér to.

9 Ti u vure ujérave njé kufi gé nuk duhet ta kapérxenin; ato nuk do té kthehen mé té
mbulojné tokén.

10 Ai bén gé té dalin burime né luginat; ato rrjedhin midis maleve,

I dhe u japin pér té piré téré kafshéve té fushés; gomarét e egér shuajné etjen e tyre.

12 Prané tyre banojné shpendét e giellit; midis gjelbérimeve lartojné kéngén e tyre.

13 Nga dhomat e sipérme té tij ai u jep ujé maleve; toka ngopet me frytin e veprave té tua.
14 Ai bén gé té rritet bari pér bagéting dhe bimésia né shérbim té njeriut, duke nxjerré nga
toka ushgimin e tij,

15 dhe verén gé gézon zemrén e njeriut, vajin gé bén té shkélgejé fytyra tij dhe bukén gé i
jep forcé zemrés sé njeriut.

16 Késhtu ngopen drurét e Zotit dhe kedrat e Libanit qé ai ka mbjellg;

17 aty béjné folené e tyre zogjté, ndérsa lejleku bén népér selvité banesén e tij.

18 Malet e larta jané pér dhité e egra, shkémbinjté jané streha e lepujve.

19 Ai ka béré hénén pér stinét, dielli e di orén e peréndimit té tij.

20 Ti dérgon terrin dhe b&het naté; gjaté asaj shkojné rreth e gark gjithé kafshét e pyllit.

21 Luanét e vegjél vrumbullojné duke kérkuar gjahun dhe i kérkojné Peréndisé ushgimin e
tyre.

22 por, kur lind dielli, ata térhigen dhe rriné né strofkat e tyre.

23 Atéheré njeriu del pér té punuar dhe punon deri né mbrémije.

24 Sa té shumta jané veprat e tua, o Zot! Ti i ke béré té gjitha me dituri; toka éshté plot me
pasurité e tua.

25 Ja deti, i madh dhe i gjeré, ku gélojné krijesa té& panumérta;

26 e pérshkojné anijet dhe Leviathani, gé ti ke formuar pér t'u tallur né té.
27 T& gjithé presin gé ti t'u japésh ushgimin né kohén e duhur.

28 Ti ua jep atyre dhe ata e mbledhin; ti hap dorén dhe ngopen me té mira.

29 Ti fsheh fytyrén ténde dhe ata e humbasin fare; ti heq frymén, dhe ata vdesin duke u
kthyer pérséri né pluhurin e tyre.

30 Ti dérgon frymén ténde dhe ata krijohen, késhtu ti ripértérin fagen e dheut.
31 Lavdia e Zotit té rrojé pérjeté; le té gézohet Zoti me veprat e tij;
32 ai shikon tokén dhe kjo dridhet; ai prek malet dhe ato nxjerrin tym.

33 Uné do t'i kéndoj Zotit deri sa té kem jeté; do t'i kéndoj lavde Peréndisé tim deri sa té
jem.



34 e té jeté mendimi im i pélgyer prej tij; uné do té ngazéllohem tek Zoti.

35 Le té zhduken mékatarét nga toka dhe té pabesét mos gofshin mé. Shpirti im, bekoje
Zotin! Aleluja.
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Kremtoni Zotin, lutjuni pér ndihmé emrit té tij, béni té njohura veprat e tij midis popujve.
2 Kéndojini atij, kéndojini lavde atij, mendoni thellé téré mrekullité e tij.

3 Mburruni me emrin e tij t& shenjté; le té kénaget zemra e téré atyre gé kérkojné Zotin.
4 Kérkoni Zotin dhe forcén e tij; kérkoni vazhdimisht fytyrén e tij.

> Mbani mend cudité gé ai ka béré, mrekullité dhe gjykimet e gojés sé tij,

6 ju, o pasardhés sé Abrahamit, shérbétorit té tij, o bij t& Jakobit, t& zgjedhur té tij.

7 Ai éshté Zoti, Peréndia yné; gjykimet e tij jané mbi gjithé tokén.

8 Ai mban mend pérjeté besélidhjen e tij dhe pér njé mijé breza fjalén e komanduar prej tij,
9 besélidhjen gé lidhi me Abrahamin dhe betimin gé i béri Isakut,

10 gé i konfirmoi Jakobit si statut té tij dhe lzraelit si njé besélidhje té pérjetshme,

1 duke théné: "Uné do té té jap vendin e Kanaanit si pjesé e trashégimisé suaj",

12 kur nuk ishin vecse njé numér i vogél, shumé té pakét dhe té huaj né vend,

13 dhe shkonin nga njé komb te tjetri, nga njé mbretéri te njé popull tjetér.

14 Ai nuk lejoi gé t'i shtypte njeri; pérkundrazi ndéshkoi disa mbretér pér hir té tyre,

15 dhe tha: "Mos prekni té vajosurit e mi dhe mos béni asnjé té kege profetéve té mi".

16 pastaj solli ziné e bukés né vend dhe shkatérroi ¢do burim ushgimesh.

17 Dérgoi para tyre njé njeri, Jozefin, gé& u shit si skilav.

18 | shtrénguan kémbét me pranga dhe u réndua me zinxhiré hekuri.

19 Fjala e Zotit e vuri né prové, deri sa u plotésua ajo gé kishte théné.

20 Atéheré mbreti dérgoi ta zgjidhnin, sunduesi i popujve dérgoi ta ¢lironin,

21 dhe e béri zot té shtépisé sé tij dhe geveritar mbi té gjitha pasurité e tij,

22 pér t'i lidhur princat e tij me gjykimin e tij dhe pér t'u mésuar pleqve té tij dituriné.

23 Edhe Izraeli erdhi né Egjipt dhe Jakobi géndroi pér ca kohé né vendin e Kamit.

24 Dhe Peréndia e shumézoi shumé popullin e tij dhe e béri mé té fugishém se armiqté e
tij.

25 Pastaj ndryshoi zemrén e tyre, me géllim gé té urrenin popullin e tij dhe t& kurdisnin
mashtrime kundér shérbétoréve té tij.

26 Atéheré ai dérgoi Moisiun, shérbétorin e tij, dhe Aaronin gé ai kishte zgjedhur.

27 Ata kryen midis tyre mrekullité e urdhéruara prej tij dhe béné cudira né tokén e Kamit.
28 Dérgoi terrin dhe e béri vendin té binte né errésiré, dhe ata nuk kundérshtuan fjalén e
tij.

29 | ndryshoi ujérat e tij né gjak dhe béri gé té ngordhnin peshagit e tij.

30 Vendi i tyre u mbush me bretkosa té cilat hyné deri né dhomat e mbretérve té tyre.

31 Me fjalén e tij erdhén njé shumicé e madhe insektesh dhe mushkonjash né té gjithé
territorin e tyre.

32 U dérgoi breshér né vend té shiut dhe flaké zjarri né vendin e tyre;
33 goditi edhe vreshtat e tyre dhe drurét e fikut, shkatérroi drurét e territorit té tyre.

34 Ai foli, dhe erdhén karkaleca dhe vemje né numér té madh,



35 gé pérpiné téré bimésiné e vendit té tyre dhe héngrén frytin e tokés sé tyre.

36 Ai goditi edhe té gjithé té parélindurit né vendin e tyre, prodhimet e para né téré fuginé
e tyre;

37 dhe e nxori popullin e tij me argjend dhe me ar, dhe nuk pati asnjeri ndér fiset e tij qé té
tronditej.

38 Egjiptasit u gézuan nga ikja e tyre, sepse tmerri i Izraelit kishte réné mbi ta.

39 Ai shpalosi njé re pér t'i mbuluar dhe ndezi njé zjarr pér t'i ndricuar natén.

40 Me kérkesén e tyre ai solli shkurtat dhe i ngopi me bukén e giellit.

41 Cau shkémbin dhe dolén prej tij ujéra; kéto rridhnin né shketétiré si njé lumé.

42 Sepse atij iu kujtua premtimi i shenjté qé i kishte béré Abrahamit, shérbétorit té tij;

43 pastaj nxori popullin e tij me gézim dhe njerézit e tij t& zgjedhur me britma gézimi,

4 dhe u dha atyre vendet e kombeve, dhe ata trashéguan frytin e mundit t& popujve,

45 me geéllim qgé té respektonin statutet e tij dhe t'u bindeshin ligjeve té tij. Aleluja.
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Aleluja. Kremtoni Zotin, sepse ai éshté i miré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

2 Kush mund té pérshkruajé bémat e Zotit ose té shpallé téré lavdiné e tij?

3 Lum ata gé respektojné drejtésing, gé béjné até gé éshté e drejté né ¢do kohé.

4 Mos mé harro mua, o Zot, sipas mirésisé sate gé tregon ndaj popullit ténd, dhe mé vizito
me shpétimin ténd,

> me géllim gé té shoh mirégénien e té zgjedhurve té tu, t& kénagem né gézimin e kombit
ténd dhe té mbushem me lavdi pér trashégiminé ténde.

¢ Ne dhe etérit tané kemi mékatuar, kemi béré paudhési dhe té kégija.

7 Etérit tané né Egjipt nuk i kuptuan mrekullité e tua, nuk kujtuan numrin e madh té
mirésive té tua dhe ngritén krye prané detit, Deti i Kuq.

8 Megjithaté Zoti i shpétoi pér hir t& emrit té tij, pér té béré té njohur fuginé e tij.

9 | bértiti Detit t& Kuq dhe ai u tha, dhe i udhéhoqi népér humnerat si népér njé shkretétiré.
10" shpétoi nga dora e atij qé i urrente dhe i shpengoi nga dora e armikut.

I Dhe ujérat i mbuluan armiqté e tyre, dhe nuk shpétoi as edhe njé prej tyre.

12 Atéheré u besuan fjaléve té tij dhe kénduan lavding e tij.

13 Por shpejt i harruan veprat e tij dhe nuk pritén me besim plotésimin e planit té tij.

14 U ndezén nga lakmia né shkretétiré dhe e tunduan Peréndiné né vetmi.

15 Dhe ai u dha atyre sa i kérkonin, por dérgoi midis tyre njé léngaté gé pakésoi numrin e
tyre.

16 Kur né kamp patén smiré Moisiun dhe Aaronin, i sheniti i Zotit,

17 toka u hap dhe pérpiu Dathanin dhe groposi grupin e Abiramit.

18 Njé zjarr shpértheu né mes té tyre dhe flaka i pérpiu té pabesét.

19 Bé&né njé vig né Horeb dhe adhuruan njé shémbélityré prej metali té shkrirg,

20 dhe e ndérruan lavdiné e tyre me shémbéllytrén e njé kau gé ha bar.

21 Harruan Perénding, Shpétimtarin e tyre, gé kishte béré gjéra t&é médha né Egjipt,

22 mrekullité né vendin e Kamit, gjéra té tmerrshme né Detin e Kug.

23 Prandaj ai foli t'i shfarosé, por Moisiu, i zgjedhuri i tij, u paragit mbi té& carén pérpara tij
pér té penguar gé zemérimi i tij t'i shkatérronte.



24 Ata e pérgmuan akoma vendin e mrekullueshém, nuk i besuan fjalés sé tij,
25 por murmuritén né cadrat e tyre dhe nuk dégjuan zérin e Zotit.
26 pPrandaj ai ngriti dorén kundér tyre, duke u betuar se do t'i rrézonte né shkretétiré,

27 dhe se do t'i zhdukte pasardhésit e tyre midis kombeve dhe se do t'i shpérndante né té
gjitha vendet.

28 Ata i shérbyen edhe Baal-Peorit dhe héngrén flijimet e té vdekurve.

29 E zeméruan Peréndiné me veprimet e tyre dhe né mes tyre plasi murtaja.

30 Por Finehasi u ngrit dhe béri drejtési; dhe murtaja pushoi.

31 Dhe kjo iu vu né llogari té drejtésisé, brez pas brezi, pérjeté.

32 Ata e provokuan pérséri né ujérat e Meribas, dhe Moisiu pésoi té kegen pér shkak té
tyre,

33 sepse e ashpérsoi frymén e tij (t& Moisiut) dhe ai foli pa u menduar me buzét e tij.
34 Ata nuk shkatérruan popuijt, sic i kishte porositur Zoti;

35 por u pérzien midis popujve dhe mésuan veprat e tyre;

36 u shérbyen idhujve té tyre, dhe kéta u béné njé lak pér ta;

37 ua flijuan demonéve bijté dhe bijat e tyre,

38 dhe derdhén gjak té pafajshém, gjakun e bijve té tyre dhe té bijave té tyre, gé u flijuan
pér idhujté e Kanaanit; dhe vendi u ndot nga gjaku i derdhur.

39 Késhtu ata u ndotén me veprat e tyre dhe u kurvéruan me aktet e tyre.

40 Dhe zemérimi i Zotit u ndez kundér popullit té tij, dhe ai ndjeu njé neveri pér
trashégiminé e tij.

41 ] la né doré té kombeve, dhe u sunduan nga ata gé i urrenin.

42 Armiqté e tyre i shtypén dhe ata iu nénshtruan pushtetit té tyre.

43 Aii cliroi shumé heré, por ata vazhduan té ngrené krye dhe té zhyten né paudhésiné e
tyre.

4 Megijithaté ai i kushtoi kujdes ankthit té tyre, kur dégjoi britmat e tyre,

45 dhe iu kujtua besélidhja e lidhur me ta dhe né dhemshuriné e madhe té tij u getésua.
46 Béri gé ata té fitojné pérkrahje ndér té gjithé ata qé i kishin guar né robéri.

47 Na shpéto, o Zot, Peréndia yng, dhe na mblidh midis kombeve, me géllim gé té
kremtojmé emrin ténd té shenjté dhe té lumturohemi duke té lévduar.

48 | bekuar gofté Zoti, Peréndia i Izraelit, nga pérjetésia né pérjetési. Dhe téré populli le té
thoté: "Amen". Aleluja.
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Kremtoni Zotin, sepse ai éshté i miré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

2 Késhtu thoné té shpenguarit prej Zotit qé ai i ka cliruar nga dora e kundérshtarit,

3 add dhe gé ka mbledhur nga vende té ndryshme, nga lindja dhe peréndimi, nga veriu
dhe nga jugu.

4 Ata endeshin népér shkretétiré, né vénde té shkretuara, dhe nuk gjenin asnjé qytet ku té
banonin.

5 Té uritur e té etur, jeta e tyre po ligéshtohej.

6 Por né fatkeqésité e tyre ata i thirrén Zotit dhe ai i ¢liroi nga ankthet e tyre;

7 dhe i ¢oi né rrugén e drejté, me géllim gé té arrinin né njé qytet ku té banonin.



8 Le té kremtojmé Zotin pér mirésiné e tij dhe pér mrekullité e tij né dobi té bijve té
njerézve.

9 Sepse ai ka ngopur shpirtin e etur dhe e ka mbushur me té& mira shpirtin e uritur.
10 Te tjeré rrinin né terr dhe né hijen e vdekjes, robér té pikélluar dhe né zinxhira,

I sepse ishin rebeluar kundér fjaléve té Peréndisé dhe i kishin pérgmuar késhillat e
Shumeé té Lartit;

12 prandaj ai rrézoi zemrén e tyre me shgetésime; ata rané poshté dhe asnjeri nuk u vaijti
né ndihmé.

13 Por né fatkegésiné e tyre ata i thirrén Zotit, dhe ai i shpétoi nga ankthet e tyre,
14 i nxori nga terri dhe nga hija e vdekjes dhe i képuti lidhjet e tyre.

15 Le té kremtojmé Zotin pér mirésiné e tij dhe pér mrekullité e tij né dobi té bijve té
njerézve,

16 sepse ai ka shembur portat prej bronzi dhe ka képutur shufrat prej hekuri.

17 Disa njeréz pa mend vuanin pér sjelljen e tyre rebele dhe pér mékatet e tyre;

18 ata urrenin ¢do ushgim dhe kishin arritur né prag té vdekjes,

19 por né fatkeqésiné e tyre i thirrén Zotit, dhe ai i shpétoi nga ankthet e tyre.

20 Ai dérgoi fjalén e tij dhe i shéroi, i shpétoi nga gropa.

21 |e ta kremtojmé Zotin pér mirésiné e tij dhe pér mrekullité e tij né dobi té bijve té
njerézve;

22 e té ofrojné flijime lévdimi dhe le té tregojné veprat e tij me kéngé gézimi.

23 Ata gé zbresin né det me anije dhe gé béjné tregéti mbi ujérat e médha,

24 shohin veprat e Zotit dhe mrekullité e tij né humnerat e detit.

25 Sepse ai urdhéron dhe shkakton njé eré furtune, qé i ngre pérpjeté valét e detit.
26 Ata ngjiten deri né giell dhe bien né humnera; shpirti i tyre ligéshtohet nga ankthi.
27 Atyre u merren kémbét dhe Iékunden si té dehur, dhe nuk diné mé ¢'té bgjné.

28 por né fatkeqésité e tyre i kélthasin Zotit, dhe ai i shpéton nga ankthet e tyre.

29 Ai e fashit furtunén né njé murmurim dhe valét e saj pushojné.

30 Kur ato getésohen, ata gézohen, dhe ai i gon né portin e déshiruar prej tyre.

31 Le té kremtojmé Zotin pér mirésiné e tij dhe pér mrekullité gé bén né dobi té bijve té
njerézve;

32 |e ta lévdojné né kuvendin e popullit dhe le ta lavdojné né késhillin e pleqve.

33 Ai i shndérroni lumenijté né shkretétiré dhe burimet e ujit né vende té thata;

34 tokén pjellore né vend té thaté pér shkak té sjelljes sé kege té banoréve té saj.
35 Ai e shndérron shkretétirén né ligen dhe tokén e thaté né burime uiji.

36 Atje ai strehon té uriturit, dhe kéta ndértojné njé qytet pér té banuar,

37 mbjellin arat dhe kultivojné vreshta gé prodhojné njé korrje té bollshme.

38 Ai i bekon dhe ata shumézohen fort, dhe ai nuk e pakéson bagétiné e tyre.

39 Por pastaj pakésohen né njé numér té vogél dhe dobésohen pér shkak té shtypjes, té
fatkeqésisé dhe té ankthit.

40" Ai hedh pérbuzjen mbi princat dhe i bén gé té enden népér vende té shkreta, ku nuk
ekziston asnjé rrugeé.

41 Por e ngre nevojtarin nga varféria dhe i shton familjet e tyre si njé kope.



42 Njerézit e drejté e shohin kété dhe kénagen, por téré njerézit e kégij e mbajné gojén té
mbyllur.
43 Ai gé éshté i urté le t'i kéqyré kéto gjéra dhe le t& ¢mojé mirésiné e Zotit.
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Zemra ime éshté e prirur pér miré, o Peréndi, uné do té kéndoj dhe do té kremtoj
Iévdimet e tua me gjithé forcén time.

2 Zgjohuni, o harpa dhe geste, uné dua té zgjoj agimin.
3 Uné do té té kremtoj midis popujve, o Zot, dhe do té kéndoj lévdimet e tua midis
kombeve.

4 Sepse mirésia jote éshté e madhe, arrin deri mbi giejté, dhe e vérteta jote deri te reté.
> Qofsh i pérlévduar, o Peréndi, pérmbi giejté dhe lavdia jote shkélgefté mbi gjithé tokén,
6 me géllim gé té dashurit e tu té clirohen; shpétomé me té djathtén ténde dhe pérgjigjmu.

7 Peréndia ka folur né shenjtériné e tij: "Uné do té triumfoj, do ta ndaj Sikemin dhe do t&
mas luginén e Sukothit.

8 Imi éshté Galaadi, imi éshté Manasi, Efraimi éshté forca e kokés sime, Juda éshté
ligjvénési im;

9 Moabi éshté legeni ku uné lahem; mbi Edomin do té hedh sandalen time, mbi Filisti do
té dérgoj britma triumfi".

10 Kush do té mé ¢ojé né qgytetin e forté? Kush do té mé cojé deri né Edom?

I A nuk je ti, o Peréndi, qé na ke kthyer, dhe nuk del mé, o Peréndi, me ushtrité tona?
12 Na ndihmo ti kundér kundérshtaréve, sepse ndihma e njeriut éshté e koté.

13 Me Peréndiné do té kryejmé triméri, dhe do té jeté ai gqé do t'i shtypé armiqgté tané.
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O Peréndi i lévdimit tim, mos hesht,

2 sepse njeréz té pabesé dhe té pandershém kané hapur gojén e tyre kundér meje dhe
kané folur kundér meje me njé gjuhé génjeshtare;

3 mé kané sulmuar me fjalé urrejtieje dhe mé kané Iuftuar pa shkak.

4 Né kémbim té dashurisé sime mé akuzojné, por uné i drejtohem Iutjes.

> Ata mé kané laré té mirén me té kegen dhe dashuriné time me urrejtje.

6 Vendos njé njeri t& keq mbi té dhe njé akuzues le té jeté né té djathté té tij.

7 Kur té gjykohet, b&j gé té gjendet fajtor dhe lutja e tij t& béhet mékat.

8 Qofshin té pakta ditét e tij dhe njé tjetér zénté vendin e tij.

9 Bijté e tij mbetshin jetimé dhe gruaja e tij e ve.

10 U béfshin endacaké dhe lypsaré bijté e tij dhe e kérkofshin ushgimin larg shtépive té
tyre té rrénuara.

I Fajdexhiu i marrté té gjitha pasurité e tij dhe té huajté i vjedhshin frytin e mundit té tij.
12 Askush mos pasté méshiré pér té dhe askujt mos i ardhté keq pér jetimét e tij.

13 U shkatérrofshin pasardhésit e tij; né brezin e dyté emri i tyre u shofté.

14 U kujtofté para Zotit paudhésia e etérve té tij dhe mékati i nénés sé tij mos u shofté.

15 U dalshin gjithnjé mékatet e tyre para Zotit, me géllim gé ai té zhduké nga toka kujtimin



e tyre.

16 Sepse atij nuk i shkoi ndér mend té kishte dhemshuri, por e ka pérndjekur té varférin,
nevojtarin dhe até gé ishte zemérthyer deri sa t'u shkaktonte vdekjen.

17 Mbasi e ka dashur mallkimin, rénté ai mbi t&; dhe mbasi nuk éshté kénaqur me
bekimin, ky u largofté prej tij.

18 Mbasi u mbulua me mallkim si me njé rrobe, i hyfté ai si ujé né trupin e tij dhe si vaj né
kockat e tij;

19 Qofté pér té si njé rrobe gqé e mbulon dhe si njé brez gé e lidh pérjeté.

20 Qofte ky nga ana e Zotit shpérblimi pér kundérshtarét e mi dhe pér ata gé flasin keq
kundér meje.

21 Por ti, 0 Zot, 0 Zot, vepro né favorin tim pér hir t& emrit ténd, cliromé me dhemshuring
dhe mirésiné ténde,

22 sepse uné jam i varfér dhe nevojtar, dhe zemra ime éshté plagosur brenda meje.
23 Une iki si njé hije gé zgjatet, jam i tronditur si njé karkalec.

24 Gjunjét e mi dridhen nga té pangrénét dhe trupi im éshté dobé&suar pér mungeseé té
dhjamit.

25 Jam béreé njé fagezi pér ta; kur mé shohin, tundin kokén.

26 Ndihmomé, o Zot, Peréndia im, shpétomé pér dhemshuriné ténde,

27 dnhe ta diné gé kjo éshté vepér e duarve té tua, dhe gé ti, o Zot, e ke béré.

28 Ata do té mallkojné, por ti do té& bekosh; kur té ngrihen, do t& mbeten té hutuar, por
shérbétori yt do té gézohet.

29 U mbulofshin me turp kundérshtarét e mi dhe u mbéshtjellshin me turp si me mantel,

30 Uné do té kremtoj me té& madhe Zotin me gojén time dhe do ta lévdoj né mes té njé
turme té madhe,

31 sepse ai rri né té djathté té té varférit pér ta shpétuar nga ata gé e dénojné me vdekie.

KAPITULL 110

Zoti i thoté Zotérisé time: "Ulu né té djathtén time deri sa t'i b&j armiqté e tu stol té
kémbéve té tua".

2 Zoti do ta shtrijé nga Sioni skeptrin e fugisé sate. Ai sundon né mes té armigve té tu.

3 Populli yt do té& afrohet vulinetarisht ditén e pushtetit ténd; né madhéshtiné e shenijtérisé,
nga gjiri i agimit, ti do té kesh vesén e rinisé sate.

4 Zoti éshté betuar dhe nuk do té pendohet: "Ti je prift pérjeté sipas urdhérit té
Melkisedekut".

5 Zoti éshté né té djathtén ténde. Ai ka pér té zhdukur disa mbretér ditén e zemérimit té tij.

6 Ai do té gjykojée kombet, do t'i mbushé me kufoma dhe do té zhduké geveritarét e pjesés
mé té madhe té tokés.

7 Rrugés do té pijé ujé nga pérroi dhe si pasojé do té ngreré kokén.
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Aleluja. Uné do té kremtoj Zotin me gjithé zemér né késhillén e té drejtéve dhe né
kuvend.

2 Té médha jané veprat e Zotit, té& kérkuara nga té gjithé ata qé kénagen me to.



3 Veprat e tij jané madhéshtore dhe drejtésia e tij vazhdon pérjeté.

4 Ai bén gé mrekullité e tij té kujtohen; Zoti éshté i dhemshur dhe plot méshiré.

> Ai u jep ushgime atyre qé kané friké prej tij dhe do ta mbajé mend gjithnjé besélidhjen e
tij.

6 Ai i tregoi popullit té tij fuginé e veprave té tij, duke i dhéné trashégiminé e kombeve.

7 Veprat e duarve té tij jané e vérteta dhe drejtésia; téré urdhérimet e tij jané té
géndrueshme,

8 té patundura pérjeté, pér gjithnjé, té kryera me vértetési dhe drejtési.
9 Ai i dérgoi popullit té tij shpétimin, ka vendosur besélidhjen e tij pérjeté; i shenjté dhe i
tmerrshém éshté emri i tij.

10 Frika e Zotit éshté zanafilla e diturisé; kané dituri t&¢ madhe ata gé zbatojné né praktiké
urdhérimet e tij; 1évdimi i tij vazhdon né pérjetési.
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Aleluja. Lum njeriu gé ka friké nga Zoti dhe gjen njé gézim té€ madh né urdhérimet e tij.

2 pasardhésit e tij do té jené té fugishém mbi toké, brezat e njerézve té drejté do té jené té
bekuar.

3 Né shtépiné e tij ka bollék dhe pasuri dhe drejtésia e tij vazhdon pérjeté.

4 Drita lind né terr pér ata gé jané té drejté, pér njeriun e dhemshur, t&¢ méshirshém dhe té
drejté.

> Do té jeté i lumtur njeriu gé ka dhemshuri dhe jep hua, dhe i drejton punét e tij me
drejtési,

6 sepse nuk do té lévizet kurré; i drejti do té kujtohet gjithnjé.

7 Ai nuk do t'u trémbet lajmeve té kéqgia; zemra e tij éshté e forté, me besim tek Zoti.

8 Zemra e tij éshté e sigurt; ai nuk do té keté fare friké, deri sa t&é mos shikojé triumfues
mbi armiqté e tij.

9 Ai ka shpérndaré lirisht, u ka dhéné nevojtaréve, drejtésia e tij vazhdon pérjeté dhe fugia
e tij do té ngrihet né lavdi.

10 | pabesi do ta shohé dhe do t& zemérohet, do té kércéllijé dhémbét dhe do té
konsumohet; déshira e té& pabeséve nuk do té realizohet kurré.
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Aleluja. Lévdoni, o shérbétoré té Zotit, IEvdoni emrin e Zotit.

2 Qofté i bekuar emri i Zotit tani dhe pérjeté.

3 Nga lindja e diellit deri né peréndim té tij u lévdofté emri i Zotit.

4 Zoti shkélgen mbi téré kombet, lavdia e tij ndodhet pérmbi giejté.

5 Kush i pérngjan Zotit, Peréndisé toné, gé banon né vende shumé té larta,
6 kush ulet pér té paré gjérat gé ndodhen né giejté dhe mbi tok&?

7 Ai e ngre té mjerin nga pluhuri dhe nevojtarin nga plehrat,

8 pér ta béré té ulet me princat, me princat e popullit té tij.

9 Ai bén gé gruaja shterpe té banojé né familje, si néné e lumtur e fémijéve. Aleluja.
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Kur Izraeli doli nga Egjipti dhe shtépia e Jakobit nga njé popull gé fliste njé gjuhé té huaj,
2 Juda u bé shenijtorja e tij dhe Izraeli zotérimi i tij.

3 Deti e pa dhe iku, Jordani u kthye prapa.

4 Malet u hodhén si desh dhe kodrat si gengja.

° C'pate ti, o det, gé ike, dhe ti, o Jordan, gé u ktheve prapa?

6 Dhe ju, 0o male, gé u hodhét si desh, dhe ju, o kodra, si gengja?

7 Dridhu, o toké, né prani té Zotit, né prani té Peréndisé té Jakobit,

8 gé e shndérroi shkémbin né ligen, shkrepin né njé burim uji.
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Jo neve, o Zot, jo neve, por emrit ténd jepi lavdi, pér mirésiné ténde dhe pér besnikériné
ténde.

2 Sepse do té thoné kombet: "Ku éshté tani Peréndia i tyre?".

3 Por Peréndia yné éshté né giejté dhe bén téré até gé i pélgejné.

4 |dhuijt e tyre jané argjend dhe ar, vepér e duarve té njeriut.

5 kané gojé por nuk flasin, kané sy por nuk shohin,

6 kané veshé por nuk dégjojné, kané hundé por nuk nuhasin,

7 kané duar por nuk prekin, kané kémbé por nuk ecin; me grykén e tyre nuk nxjerrin asnjé
z8.

8 Njélloj si ata jané ata gé i b&jné, téré ata gé u besojné atyre.

9 O Izrael, ki besim tek Zoti! Ai éshté ndihma e tyre dhe mburoja e tyre.

10 O shtépi e Aaronit, ki besim tek Zoti! Ai éshté ndihma e tyre dhe mburoja e tyre.

0O ju gé keni friké nga Zoti; kini besim tek Zoti! Ai éshté ndihma e tyre dhe mburoja e
tyre.

12 7oti na kujtoi dhe do té na bekojé; po, ai do té& bekojé shtépiné e Izraelit dhe do té
bekojé shtépiné e Aaronit.

13 Ai do té bekojé ata qé kané friké nga Zoti, té vegjél dhe t& médhen;.

14 Zoti ju béfteé té rriteni, ju dhe bijté tuaj.

15 Qofshin té bekuar nga Zoti, gé ka béré giejté dhe tokén.

16 Qiejté jané giejté e Zotit, por tokén ai ua ka dhéné bijve té njerézve.

17 Nuk jané té vdekurit ata qé lévdojné té Zotin, as ata qé zbresin né vendin e heshtjes.

18 Por ne do ta bekojmé Zotin, tani dhe pérjeté. Aleluja.

KAPITULL 116

Uné e dua Zotin, sepse ai dégjoi zérin tim dhe lutjet e mia.

2 Duke gené se e ka kthyer ndaj meje veshin e tij, uné do ta kérkoj né gjithé ditét e jetés
sime.

3 Vargonijté e vdekjes mé kishin rrethuar dhe ankthet e Sheolit mé kishin pushtuar;
fatkegésia dhe dhembja mé kishin véné pérfund.

4 Atéheré i kérkova ndihmé Zotit: "O Zot, t& lutem, mé shpéto”.



5 Zoti éshté i dnemshur dhe i drejté, Peréndia yné éshté i méshirshém.

6 Zoti mbron njerézit e thjeshté; uné isha katandisur né njé gjendije té mjeruar, dhe ai mé
shpétoi.

7 Kthehu, o shpirti im, né prehjen ténde, sepse Zoti t&¢ mbushi me té mira.

8 Po, sepse ti ke cliruar jetén time nga vdekja, syté e mi dhe lotét dhe kémbét e mia nga
rrézimi.

9 Uné do té eci né prani té Zotit né tokén e té gjalléve.

10 Uné kam besuar dhe prandaj flas. Uné isha shumé i pikélluar,

1 dhe thoja gjaté pérhumbjes sime: "Cdo njeri éshté génjeshtar".

12 C'do t'i jap Zotit né kémbim té té gjitha té mirave gé mé ka béré?

13 Uné do té ngre kupén e shpétimit dhe do té thérres emrin e Zotit.

14 Do té plotésoj zotimet e mia ndaj Zotit né prani té té gjithé popullit té tij.

15 Eshté e gmueshme né syté e Zotit vdekja e té shenjtéve té tij.

16 Uné jam me té vérteté shérbétori yt, o Zot, jam shérbétori yt, bir i shérbétores sate; ti i
képute lidhjet e mia.

17 Uné do té té ofroj njé flijim falenderimi dhe do t& pérmend emrin e Zotit.
18 Do t'i plotésoj zotimet e mia Zotit né prani té té gjithé popullit té tij,

19 né oborret e shtépisé sé Zotit, né mesin ténd, o Jeruzalem. Aleluja.

KAPITULL 117

Lévdoni Zotin, ju gjithé kombet! Kremtojini, ju gjithé popujt!
2 Sepse e madhe éshté dhemshuria e tij ndaj nesh, dhe besnikéria e Zotit vazhdon
pérjeté. Aleluja.

KAPITULL 118

Kremtojeni Zotin sepse ai Eshté i miré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

2 Po, Izraeli le té thoté tani: "Dhemshuria e tij vazhdon pérjeté".

3 Po, tani shtépia e Aaronit le té thoté: "Dhemshuria e tij vazhdon pérjeté".

4 Po, le té thoné tani ata gé kané friké nga Zoti: "Dhemshuria e tij vazhdon pérjeté".

5 Né ankth kérkova Zotin, dhe Zoti m'u pérgjigj dhe mé coi larg.

6 Zoti éshté pér mua; uné nuk do té kem fare frikg; ¢cfaré mund t&é mé béjé njeriu?

7 Zoti éshté pér mua nga ata gé mé ndihmojné, dhe uné do t'i shikoj triumfues armiqté e
mi.

8 Eshté mé miré té gjesh strehé tek Zoti se sa t'i kesh besim njeriut.

9 Eshté mé miré té gjesh strehé tek Zoti se sa t'u kesh besim princave.

10 Téré kombet mé kishin rrethuar, por né emér té Zotit uné do t'i zhduk ato.

1 Mé kishin rrethuar, po, mé kishin rrethuar, por né emér té Zotit uné do t'i shkatérroj.

12 Mg kishin rrethuar si bleta, por u shuan si zjarr ferrishtash; né emér té Zotit uné do t'i
shkatérroj.

13 Ti mé kishe shtyré me dhuné pér t& mé rrézuar, por Zoti mé ndihmoi.
14 Zoti eshté forca ime dhe kénga ime, ai ka gené shpétimi im.

15 Njé britmé gézimi dhe fitoreje jehon né cadrat e té drejtéve; dora e djathté e Zotit bén



cudi.

16 E djathta e Zotit u ngrit; e djathta e Zotit bén cudi.

17 Uné nuk do té vdes, por do té jetoj dhe do té tregoj veprat e Zotit.

18 Zoti mé ka ndéshkuar réndé, por nuk mé ka léné né doré té vdekjes.

19 Mé hapni portat e drejtésisé; uné do té hyj dhe do té& kremtoj Zotin.

20 Kjo éshté porta e Zotit, té drejtét do té kalojné népér té.

21 Uné do té té kremtoj, sepse mé je pérgjigjur dhe ke gené shpétimi im.

22 Guri, gé ndértuesit kishin hedhur, u bé guri i qoshes.

23 Kjo éshté vepér e Zotit, dhe éshté njé gjé e mrekullueshme né syté tona.
24 Kjo éshté dita gé Zoti ka béré; le té gézohemi dhe té ngazéllojmé né té.
25 0O Zot, na ndihmo tani; o Zot, béj gé tani t&é kemi mbarési.

26 | pekuar gofté ai gé vijen né emér té Zotit; ne ju bekojmé nga shtépia e Zotit.

27 7oti éshté Peréndia dhe ka béré gé mbi ne té shkélgejé drita e tij; lidheni viktimén e
flijimit né brirét e altarit.

28 Ti je Peréndia im, uné do té té kremtoj; ti je Peréndia im, uné do té té pérlévdo;.

29 Kremtoni Zotin, sepse ai éshté i miré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

KAPITULL 119

Lum ata gé kané njé rrugé pa njollé dhe gé ecin me ligjin e Zotit.

2 Lum ata gé respektojné mésimet e tij, qé e kérkojné me gjithé zemeér

3 dhe nuk kryejné té kegen, por ecin né rrugét e tij.

4 Ti na ke urdhéruar té respektojmé urdhérimet e tua me kujdes.

5 Oh, rrugét e mia qofshin té géndrueshme né respektimin e statuteve té tua.

6 Atéheré nuk do té turpérohem, kur t& kem parasysh té gjitha urdhérimet e tua.

7 Do té té kremtoj me zemér té drejté ndérsa mésoj dekretet e tua té drejta.

8 Do té respektoj statutet e tua, mos mé braktis plotésisht.

9 Si mundet njé i ri t& béjé rrugén e tij t& pastér? Duke e ruajtur me fjalén ténde.
10 Té kam kérkuar me gjithé zemér; mos mé lér té devijoj nga urdhérimet e tua.

I E kam ruajtur fjalén ténde né zemrén time, qé té mos mékatoj kundér teje.

12 Ti je i bekuar, o Zot, mé& méso statutet e tua.

13 Me buzét e mia kam numéruar té gjitha dekretet e gojés sate.

14 Gézohem duke ndjekur porosité e tua, ashtu sikur té zotéroja téré pasurité.

15 Do té mendoj thellé mbi urdhérimet e tua dhe do té marré né konsideraté shtigjet e tua.
16 Do té kénagem me statutet e tua dhe nuk do ta harroj fjalén ténde.

17 Begji té miré shérbétorit ténd, dhe uné do té jetoj dhe do té respektoj fjalén ténde.
18 Hapi syté e mi dhe uné do té sodit mrekullité e ligjit ténd.

19 Uné jam i huaji mbi dhe; mos m'i fshih urdhérimet e tua.

20 Shpirti im tretet nga déshira e dekreteve té tua né ¢do kohé.

21 Ti i gorton kryelartét, qé jané té mallkuar, sepse largohen nga urdhérimet e tua.
22 Hiq prej meje turpin dhe pérbuzjen, sepse uné i kam respektuar porosité e tua.

23 Edhe sikur princat té ulen dhe té flasin kundér teje, shérbétori yt do t&é mendohet thellé
mbi ligjet e tua.



24 Porosité e tua jané gézimi im dhe késhilltarét e mi.
25 Uné bie pérmbys né pluhur; mé ringjall sipas fjalés sate.
26 Té kam treguar rrugét e mia, dhe ti mé je pérgjigjur; mé méso statutet e tua.

27 Mé bgj gé té kuptoj rrugén e urdhérimeve té tua, dhe uné do t&¢ mendohem thellé mbi
mrekullité e tua.

28 Jeta ime tretet né dhimbje; mé jep forcé sipas fjalés sate.

29 Mbamé larg nga génjeshtra dhe, né hirin ténd, bémé té njohur ligjin ténd.

30 Kam zgjedhur rrugén e besnikérisg; i kam véné dekretet e tua para vetes.

31 Jam i lidhur me porosité e tua; o Zot, mos lejo gé uné té hutohem.

32 Do té veproj né rrugén e urdhérimeve té tua, sepse ti do t& mé zgjerosh zemrén.
33 Mé méso, o Zot, rrugén e statuteve té tu dhe uné do ta ndjek deri né fund.

34 Mé jep méncuri dhe uné do ta ruaj ligjin ténd; po, do ta respektoj me gjithé zemér.
35 Mé bgj té ec né rrugén e urdhérimeve té tua, sepse né to gjej kénagésiné time.
36 pérkule zemrén time parimeve té tua dhe jo lakmisé.

37 Largoji syté e mi nga gjérat e kota dhe gjalléromé né rrugét e tua.

38 Mbaje fjalén ténde shérbétorit ténd, gé ka friké nga ty.

39 Largo nga uné fyerjet e rénda, gé mé trémbin, sepse dekretet e tua jané té mira.
40 Ja, uné déshiroj me zjarr urdhérimet e tua; gjalléeromé né drejtésiné ténde.

41 Le té mé arrijé shpirtmadhésia jote, o Zot, dhe shpétimi yt sipas fjalés sate.

42 Keshtu do té mund t'i pérgjigjem atij gé mé fyen, sepse kam besim te fjala jote.

43 Mos hiq plotésisht nga goja ime fjalén e sé vértetés, sepse uné kam shpresé te
dekretet e tua.

44 Keéshtu do té respektoj ligjin ténd vazhdimisht, pérjeté.

45 Do té ec né liri, sepse kérkoj urdhérimet e tua.

46 Do té flas pér porosité e tua para mbretérve dhe nuk do té turpérohem.
47 Do té kénagem me urdhérimet e tua, sepse i dua.

48 Do té ngre duart e mia drejt urdhérimeve té tua, sepse i dua, dhe do t& mendohem
thellé mbi statutet e tua.

49 Mbaje mend fjalén gé i ke dhéné shérbétorit ténd, me té cilén me ké béré té kem
shpresa.

50 Ky éshté pérdéllimi im né pikéllim, gé fjala jote mé ka dhéné jeté.

1 Kryelartét mé mbulojné me tallje, por uné nuk largohem nga ligji yt.

52 Mbaj mend dekretet e tua té lashta, o Zot, dhe kjo mé& ngushéllon.

53 Njé indinjaté e madhe mé pushton pér shkak té té pabeséve qé braktisin ligjin ténd.
%4 Statutet e tua kané gené kantikét e mi né shtépiné e shtegétimit tim.

55 O Zot, uné kujtoj emrin ténd natén dhe respektoj ligjin ténd.

56 Kjo ndodh sepse respektoj urdhérimet e tua.

57 Ti je pjesa ime, 0 Zot, kam premtuar té respektoj fjalét e tua.

58 Té jam lutur shumé, me gjihé zemér; ki méshiré pér mua sipas fjalés sate.

59 Kam shqyrtuar rrugét e mia dhe i kam kthyer hapat e mia ndaj urdhérave té tua.
60 Pa asnjé médyshje nxitova té respektoj urdhérimet e tua.

61 Lijtarét e té pabeséve mé kané mbéshtjellé, por uné nuk e kam harruar ligjin ténd.
62 Né mes té natés ngrinem gé té té kremtoj, pér shkak té dekreteve té tua té drejta.

63 Uné jam shok i gjithé atyre qé kané friké prej teje dhe i atyre gé respektojné urdhérimet



e tua.

64 O Zot, toka éshté e mbushur me mirésiné ténde; mé méso statutet e tua.

65 Ti i ke béré té mira shérbétorit ténd, o Zot, sipas fjalés sate.

66 Mé méso té gjykoj drejt dhe té kem njohje, sepse u besoj urdhérimeve té tua.
67 Para se té pikéllohem endesha sa andej e kéndej, por tani ndjek fjalén ténde.
%8 Ti je i miré dhe bén té mira; mé méso statutet e tua.

69 Kryelartét kané trilluar kundér meje, por uné do té respektoj urdhérimet e tua me gjithé
zemeér.

70 Zemra e tyre éshté e pandjeshme si dhjami; por uné kénagem me ligjin ténd.
71 Ka gené njé e miré pér mua té jem pikélluar, gé késhtu té mésoja statutet e tua.
72 Ligji i gojés sate pér mua éshté mé i gmuar se mijéra monedha ari dhe argjendi.

73 Duart e tua mé kané béré dhe mé kané dhéné trajté; mé jep zgjuarési gé t&é mund té
mésoj urdhérimet e tua.

74 Ata gé kane friké prej teje do t&é mé shohin dhe do té& kénagen, sepse pata shpresé né
flalén ténde.

75 Uné e di, o Zot, qé dekretet e tua jané té drejta, dhe gé ti mé ke hidhéruar né
besnikériné ténde.

76 Mirésia jote gofté pérdéllimi im, sipas fjalés qé i ke dhéné shérbétorit ténd.

77 Ardhshin tek uné dhemshurité e tua té médha dhe késhtu paga mundési té jetoj, sepse
ligji yt éshté kénagésia ime.

78 U ngatérrofshin méndjemédhenijté, sepse mé trajtojné né ményré té padrejté dhe pa
arsye; por uné mendohem shumé mbi urdhérimet e tua.

79 Le té drejtohen tek uné ata qé kané friké nga ti dhe ata gé njohin urdhérat e tua.

80 e té jeté zemra ime e paqortueshme lidhur me statutet e tua, me géllim gé uné té mos
ngatérrohem.

81 Shpirti im shkrihet nga déshira e zjarrté e shpétimit ténd; uné kam shpresé né fjalén
ténde.

82 Syté e mi dobésohen duke pritur té shkojé né vend fjala jote, ndérsa them: "Kur do té
mé ngushéllosh?".

83 Ndonése jam béré si njé calik i ekspozuar né tym, nuk i kam harruar statutet e tua.

84 Sa jané ditét e shérbétorit ténd? Kur do t'u vish hakut atyre gé mé ndjekin?

85 Méndjemédhenité kané hapur gropa pér mua; ata nuk veprojné sipas ligjit ténd.

86 Tere urdhérimet e tua meritojné besim; mé pérndjekin pa té drejté; ndihmomé.

87 Mé kané eliminuar gati gati nga toka, por uné nuk i kam braktisur urdhérimet e tua.

88 Gjalleromé sipas mirésisé sate, dhe uné do té respektoj porosité e gojés sate.

89 Gjithnjé, o Zot, fjala jote éshté e géndrueshme né qgiejté.

90 Besnikéria jote vazhdon brez pas brezi; ti e ke vendosur tokén dhe ajo ekziston.

91 Qielli dhe toka ekzistojné deri né ditén e sotme, sepse ¢do gjé éshté né shérbimin ténd.
92 Né qofté se ligji yt nuk do té kishte gené kénagésia ime, do té isha zhdukur né
pikéllimin tim.

93 Nuk do t'i harroj kurré urdhérimet e tua, sepse me ané té tyre ti mé ke dhéné jetén.

94 Uné jam yti; shpétomé, sepse kam kérkuar urdhérimet e tua.

95 Té pabesét mé zéné pusi qé uné té vdes, por uné do té mbéshtetem né parimet e tua.

9% pashé caget e ¢do gjeje té pérsour, por urdhérimi yt nuk ka asnjé cak.



97 Oh, sa shumé e dua ligjin ténd! Ai éshté pérsiatja ime gjithé ditén.

98 Urdhérimet e tua mé béjné meé té urté se armiqté e mi, sepse jané gjithnjé me mua.

99 Kuptoj mé shumé se té gjithé mésuesit e mi, sepse urdhérimet e tua jané pérsiatja ime.
100 Kam mé tepér zgjuarési se pleqté, sepse respektoj urdhérimet e tua.

101 Kam pérmbajtur hapat e mia nga ¢do shteg i keq, pér té respektuar fjalén ténde.

102 Nuk jam larguar nga dekretet e tua, sepse ti veté mé ke mésuar.

103 53 té émbla jané fjalét e tua né gojén time! Jané mé té émbla se mjalti né gojén time.
104 Me ané té urdhérimeve té tua uné pérfitoj zgjuarésing; prandaj urrej ¢do shteg falsiteti.
105 Fjala jote éshté njé llambé né kémbén time dhe njé drité né shtegun tim.

106 Uneé jam betuar dhe do ta mbaj betimin gé té respektoj dekretet e tua té drejta.

107 Uné jam shumé i pikélluar, gjalléromé, o Zot, sipas fjalés sate.

108 O Zot, prano ofertat spontane té gojés sime dhe mésomé dekretet e tua.

109 Ndonése e kam gjithnjé shpirtin né péllémbé té dorés, nuk e harroj ligjin ténd.

110 Tg pabesét mé kané ngritur kurthe, por uné nuk jam larguar nga udhérimet e tua.

11 Porosité e tua jané trashégimia ime pérjeté; ato jané gézimi i zemrés sime.

112 jJam zotuar me gjithé zemér pér t'i zbatuar né praktiké statutet e tua pérjeté, deri né
fund.

13 Uné i urrej njerézit gé génjejné, por e dua ligjin ténd.

4 Tj je streha ime dhe mburoja ime; uné shpresoj né fjalén ténde.

15 | argohuni, o njeréz té kéqij, sepse uné dua té respektoj urdhérimet e Peréndisé tim.

116 Mé ndihmo sipas fjalés sate, gqé uné té jetoj, dhe t& mos lejoj té keté hutim né
shpresén time.

117 pgrforcomé dhe uné do té shpétoj, dhe do t'i kem gjithnjé statutet e tua pérpara syve
té mi.

118 Ti i hedh poshté té gjithé ata qé largohen nga statutet e tua, sepse mashtrimi i tyre
éshté génjeshtér.

119 Ti zhduk si fundérrina téré té pabesét e tokés; prandaj uné i dua porosité e tua.

120 Mishi im dridhet i téri nga frika jote, dhe uné kam friké nga dekretet e tua.

121 Uné kam béré até gé éshté e ndershme dhe e drejté; mos mé braktis né duart e
shtypésve té mi.

122 Jepi siguri dhe mbarési shérbétorit ténd, dhe mos lejo gé méndjemédhenité té mé
shtypin.

123 Syté e mi dobésohen duke kérkuar shpétimin ténd dhe fjalén e drejtésisé sate.
124 Kujdesu pér shérbétorin ténd sipas mirésisé sate dhe mésomé statutet e tua.
125 Uné jam shérbétori yt; mé jep mendje, gé t& mund té njoh porosité e tua.

126 Eshté koha, o Zot, gé té veprosh; ata kané anuluar ligjin ténd.

127 pgr kete arésye uné i dua urdhérimet e tua mé tepér se ari; po, mé tepér se ari i
kulluar.

128 pgr kete arésye i konsideroj té drejta urdhérimet e tua dhe urrej ¢do shteg té
génjeshtrés.

129 Porosité e tua jané t& mrekullueshme, prandaj shpirti im i respekton.
130 7pulimi i fialéve té tua ndricon dhe u jep mendje njerézve té thjeshté.
131 Uné hap gojén time dhe psherétij, nga déshira e madhe e porosive té tua.

132 Kthehu nga uné dhe ki méshiré pér mua, ashtu si bén me ata gé e duan emrin ténd.



133 gtabilizoi hapat e mia sipas fjaléve té tua dhe mos lejo gé asnjé paudhési t&é mé
sundojé.

134 Mé cliro nga shtypja e njerézve dhe uné do té respektoj urdhérimet e tua.

135 Bgj gé té shkélgejé fytyra jote mbi shérbétorin ténd dhe mé méso statutet e tua.
136 Rréke lotésh zbresin nga syté e mi, sepse nuk respektohet ligji yt.

137 Tije i drejte, o Zot, dhe dekretet e tua jané té drejta.

138 Tj i ke pércaktuar porosité e tua me drejtési dhe me besnikéri t&¢ madhe.

139 7elli im té tret, sepse armiqté e mi kané harruar fjalét e tua.

140 Fjala jote éshté e pastér nga ¢cdo zgjyré; prandaj shérbétori yt e do.

141 Jam i vogél dhe i pérbuzur, por nuk i harroi udhérimet e tua.

142 Drejtésia jote éshté njé drejtési e pérjetshme dhe ligji yt éshté i vérteté.

143 Ankthi dhe shgetésimi mé kané pushtuar, por urdhérimet e tua jané gézimi im.
144 Porosité e tua jané té drejta pérjeté; mé jep mendje dhe uné do té jetoj.

145 Uné bértas me gjithé zemér; pérgjigjmu, o Zot, dhe uné do té respektoj statutet e tua.
146 Une té kérkoj; shpétomé, dhe do té respektoj porosité e tua.

147 Uné zgjohem para agimit dhe bértas; uné kam shpresé te fjala jote.

148 Syté e mi paraprijné natén pér t& menduar thellé fjalén ténde.

149 Dégjo zérin tim sipas mirésisé sate; o Zot, gjalléromé sipas dekretit ténd té drejté.
150 Kam afér vetes ata qé ndjekin té kegen, por ata jané larg ligjit ténd.

151 Tj je afér, o Zot, dhe té gjitha urdhérimet e tua jané té vérteta.

152 Prej shumé kohe kam mésuar urdhérimet e tua, té cilat i ke vendosur pérjeté.

153 Merr parasysh pikéllimin tim dhe mé ¢liro, sepse nuk e kam harruar ligjin ténd.
154 Mbro céshtjen time dhe mé shpengo; mé gjalléro sipas fjalés sate.

155 Shpétimi éshté larg nga té pabesét, sepse ata nuk kérkojné statutet e tua.

156 Dhemshurité e tua jané t&é médha, o Zot; mé gjalléro sipas dekreteve té tua té drejta.

157 persekutuesit e mi dhe armiqté e mi jané té shumté; por uné nuk largohem nga
porosité e tua.

158 | pashé té pabesét dhe i urrej, sepse nuk respektojné fjalén ténde.

159 Kj parasysh sa i dua urdhérimet e tua! O Zot, gjalléromé sipas mirésisé sate.

160 Shuma e fjalés sate éshté e vérteta; dhe té gjitha dekretet e tua té drejta géndrojné
pérjeté.

161 pPrincat mé pérndjekin pa arésye, por zemra ime ka shumé friké nga fjala jote.

162 Uné ndjej njé gézim té madh né fjalén ténde, ashtu si ai gqé gjen njé placké té madhe.
163 Urrej dhe s'e shoh dot me sy génjeshtrén, por e dua ligjin ténd.

164 Tg |gvdoj shtaté heré né dité pér dekretet e tua té drejta.

165 page t& madhe kané ata gé e duan ligjin ténd, dhe nuk ka asgjé qé mund t'i rrézojé.
166 O Zot, uné shpresoj né shpétimin ténd dhe i zbatoj né praktiké urdhérimet e tua.

167 Uné kam respektuar porosité e tua dhe i dua me té madhe.

168 Kam respektuar urdhérimet e tua dhe porosité e tua, sepse té gjitha rrugét jané para
teje.

169 e té arrijé deri te ti britma ime, o Zot; me jep mendja sipas fjalés sate.

170 e té arrijé deri te ti lutja ime, ¢liromé sipas fjalés sate.

171 Buzét e mia do té pérhapin lavde, me géllim gé ti t¢ mé mésosh statutet e tua.

172 Gjuha ime do té shpallé fjalén ténde, sepse téré urdhérimet e tua jané té drejta.



173 Dora jote mé ndihmofté, sepse uné kam zgjedhur urdhérimet e tua.
174 Uneé déshiroj me zjarr shpétimin ténd, o Zot, dhe ligji yt éshté gézimi im.
175 e t&é kem mundési té jetoj gé té té lévdoj, dhe le t&¢ mé ndihmojné dekretet e tua.

176 Uné po endem si njé dele e humbur. Kérko shérbétorin ténd, sepse uné nuk i harroi
urdhérimet e tua.

KAPITULL 120

Né ankthin tim i klitha Zotit, dhe ai m'u pérgjigj.

2 0O Zot, mé cliro nga buzét génjeshtare dhe nga gjuha mashtruese.

3 Cfaré do té té japin ose cfaré do té té shtojné, o gjuhé génjeshtare?

4 Shigjeta t&¢ mprehta té njé trimi, me qymyr déllinje.

° | mjeri uné, gé banoj né Meshek dhe gé strehohem né cadrat e Kedarit!
6 Tepér gjaté kam banuar me ata gé e urrejné pagen.

7 Uné jam pér pagen; ata pérkundrazi, kur uné flas, jané pér luftén.

KAPITULL 121

Uné i ngre syté nga malet; nga do t& mé vijé ndihma?

2 Ndihma me vjen nga Zoti, qé ka béré giejté dhe tokén.

3 Ai nuk do té lejojé gé té té merren kémbét, ai gé t& mbron nuk do té dremité.
4 Ja, ai gé mbron Izraelin nuk dremit dhe nuk fle.

5 Zoti éshté ai gé t& mbron, Zoti &shté hija jote, ai ndodhet né té djathtén ténde.
6 Dielli nuk ka pér té té goditur ditén, as héna natén.

7 Zoti do té té ruajé nga cdo e kege; ai do té ruajé jetén ténde.

8 Zoti do té ruajé daljet dhe hyrjet e tua, tani dhe pérjeté.

KAPITULL 122

U gézova kur mé thané: "Shkojmé né shtépiné e Zotit".

2 Kémbét tona u ndalén brenda portave té tua, o Jeruzalem.

3 Jeruzalemi éshté ndértuar si njé qytet i bashkuar miré,

4 ku ngjiten fiset, fiset e Zotit, pér té kremtuar emrin e Zotit.

> Sepse aty jané véné fronet pér gjykimin, fronet e shtépisé sé Davidit.

6 Lutuni pér pagen e Jeruzalemit, le té begatohen ata gé té duan.

7 Pasté page brenda mureve té tua dhe begati né pallatet e tua.

8 Pér hir té véllezérve té mi dhe té migve té mi tani do té them: "Pagja gofté te ti".

9 Pér hir té shtépisé sé Zotit, Peréndisé toné, uné do té kérkoj t& mirén ténde.

KAPITULL 123



Drejt teje i ngre syté e mi, drejt teje gé je ulur né giejté.

2 Ja, ashtu si syté e shérbétoréve drejtohen te dora e zotérve té tyre dhe syté e
shérbétores te dora e zonjés sé saj, késhtu syté tona drejtohen te Zoti, Peréndia yné deri
sa ai té keté méshiré pér ne.

3 Ki méshiré pér ne, o Zot, ki méshiré pér ne, sepse jemi velur jashté mase me pér¢gmimin.
4 Shpirti yné éshté velur jashté mase me talljen e arrogantéve dhe me pér¢cmimin e
krenaréve.

KAPITULL 124

Né gofté se Zoti nuk do té kishte mbajtur anén toné, le té thoté Izraeli:

2 "Né qofté se Zoti nuk do té kishte mbajtur anén toné&, kur njerézit u ngritén kundér nesh,
3 ata do té na kishin pérpiré té gjallé, ag shumé shpértheu zémérimi i tyre kundér nesh;

4 atéheré ujérat do té na kishin mbuluar dhe pérroi do té kishte kaluar mbi ne,

5 atéheré ujérat e fryra do té kishin kaluar mbi ne".

6 Bekuar qofté Zoti, g& nuk na la si pre t& dhémbéve té tyre.

7 Shpirti yné shpétoi si zogu nga laku i gjuetarit; laku u képut dhe ne shpétuam.

8 Ndihma joné éshté te emri i Zotit, qé ka krijuar giejté dhe tokén.

KAPITULL 125

Ata gé kané besim tek Zoti jané si mali i Sionit, g& nuk mund té I&vizet, por géndron
pérjeté.

2 Ashtu si Jeruzalemi éshté rrethuar nga male, késhtu Zoti rri pérreth popullit té tij, tani
dhe pérjeté.

3 Sepse skeptri i t& pabeséve nuk do té pushojé pérjeté mbi trashégiminé e té drejtéve, gé
té drejtét t& mos i shtyjné duart e tyre pér té béré té kegen.

4 0O Zot, b&ju té miré njerézve té miré dhe atyre gé kané zemér té ndershme.

° Por ata gé ndjekin rrugé dredha-dredha, Zoti do t'i béjé gé té ecin bashké me ata gqé
béjné paudhési. Pagja qofté mbi Izrael.

KAPITULL 126

Kur Zoti i béri robérit e Sionit té kthehen, na u duk si éndérr.

2 Atéheré goja joné u mbush me geshje dhe gjuha joné me kéngé gézimi, atéheré thuhej
midis kombeve: "Zoti ka béré gjéra té médha pér ta".

3 Zoti ka béré gjéra t&é médha pér ne, dhe jemi téré gézim.
4 Béj té rikthehen robérit tané, o Zot, ashtu si pérrenjté né jug.
° Ata gé mbjellin me lot&, do té korrin me kéngé gézimi.

6 vérteté ecén duke garé ai gé mban farén gé do té& mbillet, por ai do té kthehet mé kéngé
gézimi duke sjellé duaijt e tij.

KAPITULL 127



Né gofté se Zoti nuk ndérton shtéping, me kot lodhen ndértuesit; né qofté se Zoti nuk
ruan gqytetin, mé kot e ruané rojet.

2 Eshté e koté gé ju té coheni herét dhe té shkoni voné pér té pushuar dhe pér té ngréné
bukén e nxjerré me puné té réndé&, sepse ai u jep pushim atyre gé do.

3 Ja, bijté jané njé trashégimi qé vjen nga Zoti; fryti i barkut éshté njé shpérblim.

4 Si shigjeta né duart e njé trimi, késhtu jané bijté e rinisé.

> Lum ai njeri qé ka kukurén e tij plot! Ata nuk do t& ngatérrohen kur té diskutojné me
armiqté e tyre te porta.

KAPITULL 128

Lum kushdo gé ka friké nga Zoti dhe qé ecén né rrugét tij.

2 Atéheré ti do té hash me mundin e duarve té tua, do té jesh i lumtur dhe do té gézosh
begatiné.

3 Gruaja jote do té jeté si njé hardhi prodhimtare né intimitetin e shtépisé sate, bijté e tu si
druré ulliri rreth tryezés sate!

4 Ja, késhtu do té bekohet njeriu gé ka friké nga Zoti.

5 Zoti té bekofté nga Sioni dhe ti pafsh begatiné e Jeruzalemit téré ditét e jetés sate.

6 Po, pafsh bijté e bijve té tu. Pagja gofté mbi Izraelin.

KAPITULL 129

Shumé mé kané shtypur gé né rininé time, le ta thoté Izraeli:

2 "Shumé mé kané shtypur gysh prej rinisé sime, por nuk kané mundur t& mé mposhtin.
3 Léruesit kané léruar mbi kurrizin tim dhe kané béré aty brazda té gjata".

4 Zoti éshté i drejté; ai i preu litarét e té pabeséve.

U turpérofshin té gjithé dhe kthefshin krahét ata gé urrejné Sionin!

6 U béfshin si bari i cative, qé thahet para se té rritet;

7 nuk ia mbush dorén korrésit, as krahét atyre gé lidhin duaijt;

8 dhe kalimtarét mos théngcin: "Bekimi i Zotit gofté mbi ju; ne ju bekojmé né emér té Zotit".

KAPITULL 130

Nga vénde té thella uné té kéllthas ty, o Zot.

2 O Zot, dégjo klithmén time; veshét e tu dégjofshin me vémendje zérin e lutjeve té mia.
3 Né rast se ti do té merrje parasysh fajet, o Zot, kush mund té rezistonte, o Zot?

4 Por te ti ka falje, me géllim gé té kené friké prej teje.

5 Uné pres Zotin, shpirti im e pret; uné kam shpresé né fjalén e tij.

6 Shpirti im pret Zotin, mé tepér se rojet méngjesin; po, mé tepér se rojet méngjesin.

7 O Izrael, mbaj shpresa tek Zoti, sepse prané tij ka dhemshuri dhe shpétim té ploté.

8 Ai do ta clirojé Izraelin nga té gjitha paudhésité e tij.

KAPITULL 131



O Zot, zemra ime nuk éshté mendjemadhe dhe syté e mi nuk jané krenaré, dhe uné nuk
merrem me gjéra tepér té médha dhe tepér té larta pér mua.

2 E kam getésuar dhe e kam tulatur me té vérteté shpirtin tim, si njé fémijé i zvjerdhur né
gjirin e nénes sé tij; shpirti im brenda meje éshté si njé foshnje e zvjerdhur.

3 O Izrael, shpreso tek Zoti, tani dhe pérjeté.

KAPITULL 132

Mbaje mend, o Zot, Davidin dhe té gjitha mundimet e tij,

2 ashtu si ai iu betua Zotit dhe lidhi kusht me té Fugishmin e Jakobit, duke théné:

3 "Nuk do té hyj né cadrén e shtépisé sime, nuk do té hipi mbi shtratin tim;

4 nuk do t'i jap gjumé syve té& mi as pushim gepallave té mia,

5 deri sa té& kem gjetur njé vend pér Zotin, njé banesé pér té Fugishmin e Jakobit".

6 Ja, dégjuam té flitet pér té né Efratah, e gjetém né fushat e Jaarit.

7 Le té shkojmé né banesén e tij, le ta adhurojmé pérpara fronit t&é kémbéve té tij.

8 Cohu, o Zot, dhe eja né vendin ku pushon ti dhe arka e forcés sate.

9 Priftérinjté e tu le té vishen me drejtési, dhe le té kéndojné nga gézimi shenjtorét e tu.
10 pér hir té Davidit, shérbétorit ténd, mos e débo fytyrén e té vajosurit ténd.

1 Zoti iu betua Davidit né té vérteté dhe nuk do té ndryshojé: "Uné do té vé& mbi fronin
ténd njé fryt té té pérbrendéshméve té tua.

12 Né rast se bijté e tu do té respektojné besélidhjen time dhe porosité e mia, gé uné do
t'u mésojé atyre, edhe bijté e tyre do té ulen pérjeté mbi fronin ténd".

13 Duke gené se Zoti e ka zgjedhur Sionin, ai e ka dashur até pér banesén e tij:

14 »Ky éshté vendi im i pushimit pérjeté; kétu do té banoj, sepse e kam dashur.

15 Do té bekoj fort zahireté e tij, do t'i ngop me buké té varférit e tij;

16 do t'i vedh priftérinjté e tij me shpétim, do té ngazéllojné shenijtorét e tij me britma
gézimi.

17 Kétu do ta rris fuginé e Davidit dhe do t'i jap njé llambé té vajosurit tim.

18 Do t'i mbuloj me turp armiqté e tij, por mbi té do té lulézojé kurora e tij".

KAPITULL 133

Ja, sa e miré dhe e kénagshme éshté gé véllezérit t& banojné bashké né unitet!

2 Eshté si vaji i gmuar i shpérndaré mbi krye, gé zbret mbi mjekrén e Aaronit, qé zbret deri
né cep té rrobave té tij.

3 Eshté si vesa e Hermonit, gé zbret mbi malet e Sionit, sepse atje Zoti ka véné bekimin,
jetén né pérjetési.

KAPITULL 134

Ja, bekoni Zotin, ju, té gjithé shérbétorét e Zotit, gé e kaloni natén né shtépiné e Zotit.
2 Ngrini duart né drejtim té shenjtores dhe bekoni Zotin.

3 Té bekofté Zoti nga Sioni, ai qé ka krijuar giejté dhe tokén.



KAPITULL 135

Aleluja. Lévdoni emrin e Zotit, Iévdojeni, o shérbétoré té Zotit,
2 gé rrini né shtépiné e Zotit, né oborret e shtépisé sé Peréndisé toné.

3 Lévdoni Zotin, sepse Zoti éshté i mirg; i kéndoni lavde emrit té tij, sepse ai &shté i
dashur.

4 Sepse Zoti ka zgjedhur pér vete Jakobin, dhe Izraelin si thesar té tij té vecanté.

5 Po, uné pranoj gé Zoti éshté i madh dhe gé Zoti yné éshté pérmbi té gjitha peréndité.
6 Zoti bén ¢'té dojé né giell dhe né toké, né dete dhe né té gjitha humnerat.

7 Ai i larton avujt nga skajet e tokés, prodhon vetétimat pér shiun, e nxjerr erén nga
depozitat e tij.

8 Aii goditi té parélindurit e Egjiptit, si té njerézve ashtu edhe té kafshéve,

9 dérgoi shenja dhe mrekulli né mes teje, o Egjipt, mbi Faraonin dhe mbi té gjithé
shérbétorét e tij.

10 Ai goditi kombe té médha dhe vrau mbretér té fugishém:

I Sjonin, mbretin e Amorejve, Ogun, mbretin e Bashanit, dhe téré mbretérité e Kanaanit.
12 Dhe vendet e tyre ua dhe né trashégimi, né trashégimi Izraelit, popullit té tij.

13 O Zot, emri yt rron pérjeté; kuijtimi yt, o Zot, brez pas brezi.

14 Sepse Zoti do t'i sigurojé drejtésiné popullit té tij dhe do té keté méshiré pér shérbétorét
e tij.

15 |dhujt e kombeve jané argjendi dhe ari, vepra té dorés sé njeriut;

16 kané gojé por nuk flasin, kané sy por nuk shohin,

17 kané veshé por nuk dégjojné; nuk kané frymé né gojén e tyre.

18 Té ngjashém me ta jané ata gé i béjné, kushdo gé ka besim tek ata.

19 Shtépi e Izraelit, bekoje Zotin; shtépi e Aaronit, bekoje Zotin.

20 Shtepi e Levit, bekoje Zotin; ju gé keni friké nga Zoti, bekojeni Zotin.

21 Nga Sioni u bekofté Zoti, gé banon né Jeruzalem. Aleluja.

KAPITULL 136

Kremtoni Zotin, sepse ai éshté i miré dhe mirésia e tij vazhdon pérjeté.

2 Kremtoni Peréndiné e peréndive, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

3 Kremtoni Zotin e zotérive, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

4 até gé vetém bén mrekulli t¢ médha, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

5 até gé ka béré giejté me dituri, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

6 até gé ka shtriré tokén mbi ujérat, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

7 até qé ka béré ndricuesit e médhenj, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

8 diellin pér té sunduar mbi ditén, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

9 hénén dhe yjet pér té sunduar mbi natén, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.
10 Aj gé goditi Egjiptasit né parébirnité e tyre, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,
I dhe e nxori Izraelin nga mjedisi i tyre, sepse mirésia e tij vazhdon pérjetg,

12 me doré té fugishme dhe krah té shtriré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.
13 Até gé ndau Detin e Kug né dy pjesé, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

14 dhe e béré Izraelin té kalojé né mes té tij, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,



15 por fshiu Faraonin dhe ushtriné e tij né Detin e Kug, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.
16 Até gé e coi popullin e tij népér shkretétiré, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,
17" até qé goditi mbretér t& médhenj, sepse mirésia e tij vazhdon pérjetg,

18 dhe vrau mbretér té fugishém, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté;

19 Sihonin, mbretin e Amorejve, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,

20 dhe Ogun, mbretin e Bashanit, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

21 Dhe u dha atyre si trashégimi vendin e tyre, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,
22 né trashégimi Izraelit, shérbétorit té tij, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

23 Ai u kujtua pér ne né kushtet tona té kégija, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté,
24 dhe na cliroi nga armiqté tané, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

25 Ai i jep ushgim cdo krijese, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

26 Kremtoni Peréndiné e giellit, sepse mirésia e tij vazhdon pérjeté.

KAPITULL 137

Atje, prané lumenjve té Babilonisé, rrinim ulur dhe ganim, duke kujtuar Sionin;

2 mbi shelgjet e késaj toke kishim varur gestet tona.

3 Atje, ata gé na kishin guar né robéri, na kérkonin fjalét e njé kénge, po, ata gé na
shtypnin kérkonin kéngé gézimi, duke théné: "Na kéndoni njé kéngé té Sionit".

4 Si mund té kéndonim kéngét e Zotit né njé vend té huaj?

> Né rast se té harroj ty, o Jeruzalem, e harrofté dora ime e djathté ¢do shkathtési;

6 m'u lidhté gjuha me giellzén, né rast se nuk té Kkuijtoj ty, né rast se nuk e vé Jeruzalemin
pérmbi gézimin tim mé té madh.

7 Mbaji ménd, o Zot, bijté e Edomit, gé ditén e Jeruzalemit thonin: "Shkatérrojini,
shkatérrojini qé& nga themelet".

8 O bijé e Babilonisg, gé duhet té& shkatérrohesh, lum ai gé do ta lajé té kegen gé na ke
béré!

9 Lum ai gé merr foshnjét e tua dhe i pérplas kundér shkémbit!

KAPITULL 138

Uné do té té kremtoj me gjithé zemér, pérpara peréndive do té kéndoj lavdet e tua.

2 Do té adhuroj i kthyer nga tempulli yt i shenjté dhe do té kremtoj emrin ténd pér mirésiné
ténde dhe vértetésiné ténde, sepse ti ke pérlévduar fjalén ténde dhe emrin ténd pérmbi
¢cdo gjé tjetér.

3 Ditén né té cilén té kérkova, ti m'u pérgjigje dhe e rrite fuginé e shpirtit tim.

4 Téré mbretérit e tokés do té té kremtojné, o Zot, kur té& dégjojné fjalét e gojés sate,

> dhe do té kéndojné rrugét e Zotit, sepse e madhe éshté lavdia e Zotit.

6 Ndonése Zoti éshté i shkélgyeshém, ai tregon kujdes pér njerézit e thjeshté, por
méndjemadhin e njeh nga larg.

7 Edhe sikur uné té eci né mes té fatkeqésisé, ti do t& mé ruash té gjallé; ti do té zgjatésh
dorén kundér zemérimit t& armiqve té mi, dhe dora jote e djathté do t& mé shpétojé.

8 Zoti do té kryejé veprén e tij tek uné; o Zot, mirésia jote vazhdon pérjeté; mos i braktis
veprat e duarve té tua.



KAPITULL 139

Ti mé ke hetuar, o Zot, dhe mé njeh.

2 Ti e di kur ulem dhe kur ngrinem, ti e kupton nga larg mendimin tim.

3 Ti e shgyrton me kujdes ecjen time dhe pushimin tim dhe i njeh thellé té gjitha rrugét e
mia.

4 Sepse, edhe para se té jeté fjala mbi gojén time ti, o Zot, e di até plotésisht.

5 Ti mé rrethon nga pas dhe pérpara dhe vé dorén ténde mbi mua.

6 Njohja jote éshté shumé e mrekullueshme pér mua, aq e larté sa uné nuk mund ta arrij.
7 Ku do té mund té shkoja larg Frymés sate, ose ku do t& mund té ikja larg pranisé sate?
8 Né rast se ngjitem né giell, ti je atje; né rast se shtrij shtratin tim né Sheol, ti je edhe aty.
9 Né rast se marr krahét e agimit dhe shkoj t& banoj né skajin e detit,

10 edhe aty dora jote do t&é mé udhéheqé dhe dora jote e djathté do té mé kapé.

I Po té them: "Me siguri terri do t& mé fshehé", madje edhe nata do té béhet drité rreth
meje:

12 terri veté nuk mund té té fshehé asgjé, madje nata shkélgen si dita; terri dhe drita jané
té barabarta pér ty.

13 Po, ti ke formuar té pérbréndéshmet e mia, ti mé ke endur né barkun e nénes sime.

14 Uné do té té kremtoj, sepse jam krijuar né ményré té mrekulluar; veprat e tua jané té
mrekullueshme, dhe uné e di shumé miré kété gjé.

15 Kockat e mia nuk ishin njé e fshehté pér ty kur u formova né fshehtési duke u endur né
thellésité e tokés.

16 Dhe syté e tu pané masén pa trajté té trupit tim, dhe né librin ténd ishin shkruar ditét gé
ishin caktuar pér mua, megjithése asnjé prej tyre nuk ekzistonte ende.

17 Oh, sa té ¢muara jané pér mua mendimet e tua, o Peréndi! Sa i madh éshté gjithé
numri i tyre!
18 Po té doja t'i numéroja, do té ishin mé té shumté se réra; kur zgjohem jam ende me ty.

19 Me siguri, ti do vrasésh té pabesin, o Peréndi; prandaj ju, njeréz gjakataré largohuni
nga uné.

20 Ata flasin me pabesi kundér teje; armiqté e tu pérdorin mé kot emrin ténd.

21 Anuk i urrej vallé ata gé té urrejné, o Zot, dhe a nuk i urrej ata gé ngrihen kundér teje?
22 Uné i urrej me njé urrejtje té pérsosur; ata jané béré armiqté e mi.

23 Mé heto, o Peréndi, dhe njihe zemrén time; mé provo dhe njihi mendimet e mia.

24 dhe shiko né se ka tek uné ndonjé rrugé té keqe dhe mé udhéhiq népér rrugén e
pérjetshme.
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Mé ¢cliro, 0 Zot, nga njerézit e kéqij; mé mbro nga njerézit e furishém,

2 geé thurrin ligési né zemér té tyre; ata mblidhen vazhdimisht pér té béré lufté.

3 Mprehin gjuhén e tyre si gjarpéri dhe kané helm gjarpéri nén buzét e tyre. (Sela)
4 Mé mbro, o Zot, nga duart e té pabesit dne mé mbro nga njeriu i dhunés, gé
komplotojné pér té mé rrézuar.

° Kryelartét kané fshehur pér mua njé lak dhe litaré, mé kané ngritur njé rrjeté buzé
shtegut, kané véné kurthe pér mua. (Sela)



6 Uné i thashé Zotit: "Ti je Peréndia im; dégjo, o Zot, britmén e lutjeve té mia.
7O Zot Peréndi, ti je forca e shpétimit tim, ti e ke mbuluar kokén time ditén e betejés.

8 O Zot, mos u jep té pabeséve até qé déshirojné; mos favorizo planet e tyre, gé t&é mos
lavdérohen. (Sela)

9 B&j qé koka e atyre qé mé rrethojné t& mbulohet nga coroditja e veté buzéve té tyre.

10 Réncin mbi ta qymyre té ndezur; i hedhshin né zjarr, né gropa té thella, nga ku té mos
mund té ngrihen.

I Njeriu gojeékeq mos qofté i géndrueshém mbi toké; fatkegésia pérndjekté njeriun e
dhunés deri né shkatérrim".

12 Uné e di gé Zoti do té mbrojé ¢éshtjen e té pikélluarit dhe do t'i sigurojé drejtési té
varférit.

13 Sjgurisht té drejtét do té kremtojné emrin ténd, dhe njerézit e ndershém do té banojné
té praniné ténde.
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O Zot, uné té kélthas ty; nxito t& mé pérgjigjesh. Véri veshin zérit tim, kur té kélthas ty.

2 Le té arrijé lutja ime para teje si temjani, ngritja e duarve té mia si flijimi i mbrémijes.

3 O Zot, vér njé roje para gojés sime.

4 Mos lejo gé zemra ime té priret nga asgjé e kege dhe késhtu té kryejé veprime té kégija
bashké me ata gé béjné paudhési; dhe béj qé uné té mos ha ushgimet e tyre té shijshme.
5 Le t& mé rrahé madje i drejti, do t& jeté njé mirésjellje nga ana e tij; le t& mé qgortojé ai,
do té jeté si vaji mbi koké; koka ime nuk ka pér ta refuzuar. Por lutja ime vazhdon té jeté
kundér veprimeve té tyre té kéqgija.

6 Princat e tyre i hodhén nga skérkat dhe ata do t'i dégjojné fjalét e mia, sepse ato jané té
kéndshme.

7 Ashtu si ai gé léron dhe ¢an tokén, késhtu kockat tona jané té pérhapura né hyrje té
Sheolit.

8 Por syté e mia jané drejtuar te ti, 0 Zot, Zoti im; uné strehohem te ti, mos mé Iér té
pambrojtur.

9 Mé ruaj nga laku gé mé kané pérgatitur dhe nga kurthet e njerézve gé kryejné paudhési.

10 Té pabesét réncin veté né rrietat e tyre, ndérsa uné do té kaloj tutje.
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Uné i kélthas me zérin tim Zotit; me zé&rin tim i lutem Zotit.

2 Para tij parages vajtimin tim, para tij parashtroj fatkegésiné time.

3 Kur fryma po mé dobésohej, ti e dije ecjen time. Ata kané pérgatitur njé lak pér mua te
shtegu gé po kaloja.

4 Véshtroj né té djathtén time dhe ja: nuk ka njeri gé t& mé njohé; ¢do rrugé shpétimi
éshté e mbyllur; asnjeri nuk kujdeset pér jetén time.

% Uné té kélthas ty, o Zot, dhe té them: "Ti je streha ime, pjesa ime né tokén e té gjalléve.

6 Dégjo me vémendije klithmén time, sepse jam katandisur si mos mé keq; mé cliro nga



pérndjekésit e mi, sepse jané mé té forté se uné.

7 Mé nxirr nga burgu gé t& mund té kremtoj emrin ténd. Té drejtét do té mblidhen tok rreth
meje, sepse ti do té mé mbushésh me té mira".
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Dégjo lutjen time, o Zot, véru veshin lutjeve té mia; pérgjigimu me besnikériné dhe
drejtésiné ténde.

2 Dhe mos hyr né gjyq me shérbétorin ténd, sepse asnjé i gjallé nuk do té jeté i drejté para
teje.

3 Sepse armiku mé pérndjek, ai e ka rrézuar deri pér toké jetén time; mé detyron té banoj
né vende té erréta, ashtu si ata gé kané vdekur prej njé kohe té gjaté.

4 Prandaj fryma ime dobésohet brenda meje, dhe zemra ime e ka humbur krejt brenda
trupit tim.

5 Kujtoj ditét e lashta; bie né mendime té thella mbi téré veprat e tua; reflektoj mbi gjéra qé
kané béré duart e tua.

6 | zgjas duart e mia drejt teje; shpirti im éshté i etur pér ty, si njé toké e thaté. (Sela)

7 Nxito t&é mé pérgjigjesh, o Zot, fryma ime po dobé&sohet; mos mé fshih fytyrén ténde, qé
té mos béhem i ngjashém me ata qé zbresin né gropé.

8 Mé bgj té ndjej mirésiné ténde né méngjes, sepse uné kam besim te ti; mé trego rrugén
népér té cilén duhet té eci, sepse uné e lartoj shpirtin tim drejt teje.

9 Mé c¢liro nga airmiqté e mi, o Zot, te ti uné fshinem.

10 Meé méso so ta plotésoj vullnetin ténd, sepse ti je Peréndia im; Fryma jote e miré le té
mé udhéhegé né tokeé té shenjté.

1 Gjalleromé, o Zot, pér hir té emrit ténd; me drejtésiné ténde mé shpéto nga fatkegésia.

12 N& mirésiné ténde shkatérro armigté e mi dhe zhduki téré ata qé e pikéllojné shpirtin
tim, sepse uné jam shérbétori yt.
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Bekuar gofté Zoti, késhtjella ime, gé i méson duart e mia pér lufté dhe gishtérinjté e mi
pér betejé.

2 Ai éshté hiri im dhe késhtjella ime, streha ime e larté dhe cliruesi im, mburoja ime né té
cilén gjej strehé&, ai gé ma nénshtron mua popullin tim.

3 O Zot, c¢faré éshté njeriu qé ti té kujdesesh pér t&, ose biri i njeriut gé ti ta pérfillesh?

4 Njeriu éshté si njé frymé dhe ditét e tij jané si hija gqé kalon.

> Uli giejté e tu, o Zot, dhe zbrit, dhe ata do té nxjerrin tym.

6 Hidh rrufeté dhe shpérndaiji, lésho shigjetat e tua dhe béji té ikin.

7 Shtrije dorén ténde nga lart, mé shpéto dhe mé cliro nga ujérat e médha dhe nga dora e
té huajve,

8 goja e té ciléeve thoté génjeshtra dhe dora e djathté e tyre éshté njé e djathté mashtrimi.
9 0O Peréndi, do té kéndoj njé kantik té ri, do té kéndoj lavdet e tua me njé harpé me dhjeté
tela.

10 Ti, gé u jep fitoren mbretérve dhe gé ¢liron shérbétorin ténd David nga shpata e
kobshme,



I meé shpéto dhe mé ¢liro nga dora e té huajve, goja e té ciléve thoté génjeshtra dhe dora
e djathté e tyre éshté njé e djathté mashtrimi.

12 Bijté tané né rininé e tyre gofshin si njé bimé e harlisur, dhe bijat tona gofshin si shtylla
gosheje, té gdhendura miré pér té zbukuruar njé pallat.

13 Hambaret tona gofshin plot dhe pagin nga té gjitha t& mirat; kopeté tona u shtofshin me
mijéra dhe dhjetra mijéra né fushat tona;

14 geté tané térhegshin ngarkesa té rénda dhe mos pasté asnjé sulm té papritur, dalje té
papritur as britmé né sheshet tona.

15 Lum ai popull gé éshté né gjendje té till&, lum ai popull gé ka pér Peréndi Zotin.
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Uné do té té pérlévdoj, o Peréndia im dhe Mbreti im, dhe do té bekoj emrin ténd pérjeté.
2 Do té té bekoj ¢do dité dhe do té lévdoj emrin ténd pérjeté.

3 Zoti éshté i madh dhe i denjé pér Iévdimin mé té larté dhe madhéshtia e tij éshté e
panjohshme.

4 Njé brez do t'i shpallé lévdimet e veprave té tua tjetrit dhe do t'i njoftojé mrekullité e tua.

> Do té mendohem thellé mbi shkélgimin e lavdishém té madhéshtisé sate dhe mbi veprat
e tua té mrekullueshme.

6 Kéto do té flasin pér fuginé e veprave té tua té tmerrshme, dhe uné do té tregoj
madhéshtiné ténde.

7 Ata do té shpallin kujtimin e mirésisé sate t& madhe dhe do té kéndojné me gézim
drejtésiné ténde.

8 Zoti éshté i dnemshur dhe méshirplot, i ngadalshém né zemérim dhe i madh né mirési.
9 Zoti éshté i miré me té gjithé dhe plot dhemshuri pér té gjitha veprat e tij.

10 Tére veprat e tua do té té kremtojné, o Zot, dhe shenjtorét e tu do té té bekojné.

I Ata do té flasin pér lavdingé e mbretérisé sate dhe do té tregojné pér fuginé ténde,

12 pér t'u béré té njohura bijve té njerézve mrekullité e tua dhe shkélgimin e madhérishém
té mbretérisé sate.

13 Mbretéria jote éshté njé mbretéri pérjet dhe sundimi yt vazhdon brez pas brezi.

14 Zoti pérkrah téré ata qé rrézohen dhe ngre pérséri né kembé téré ata gé jané rrézuar.
15 Syté e té gjithéve shikojné drejt teje duke pritur, dhe ti u jep atyre ushgimin né kohén e
duhur.

16 Ti e hap dorén ténde dhe plotéson déshirén e ¢do génieje té gjallé.

17 Zoti éshté i drejté né té gjitha rrugét e tij dhe dashamirés né té gjitha veprat e tij.

18 Zoti éshté prané gjithé atyre gé kérkojné, prané gjithé atyre gé e kérkojné né té vérteté.
19 Ai kénaq déshirén e atyre qé kané friké pre;j tij, dégjon britmén dhe i shpéton.

20 Zoti mbron té gjithé ata gé e duan dhe do té shkatérrojé té gjithé té pabesét.

21 Goja ime do té tregojé lévdimin e Zotit, dhe ¢do génie do té bekojé emrin e tij té shenijté
pérjeté.
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Aleluja. Shpirti im, l1évdo Zotin.

2 Uné do ta lévdoj Zotn deri sa té kem jeté, do té kéndoj lavde pér Peréndiné tim gjaté
gjithé jetés sime.

3 Mos kini besim te princat dhe as te ndonjé bir njeriu, gé nuk mund té shpétojé.

4 Kur fryma e tij ikén, ai kthehet pérséri né toké dhe po até dité planet e tij zhduken.

5 Lum ai gé ka Peréndiné e Jakobit si ndihmé, shpresa e té cilit éshté tek Zoti, Peréndia i
tij,

6 gé ka krijuar giejté dhe tokén, detin dhe gjithcka éshté né to, qé ruan besnikéring
pérjeté,

7 gé u jep té drejté té shtypurve dhe ushgim té uriturve. Zoti cliron té burgosurit.

8 Zoti u hap syté té verbérve, Zoti ngre ata gé jané rrézuar, Zoti i do té drejtét.

9 Zoti mbron té huajt, ndihmon jetimin dhe gruan e ve, por pérmbys udhén e té pabeséve.

10 Zoti mbretéron pérjeté, Peréndia yt, o Sion, brez pas brezi. Aleluja.
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Lévdoni Zotin, sepse éshté njé gjé e miré t'i kéndosh lavde Peréndisé toné, sepse éshté
e kénagshme dhe e leverdishme ta lIévdosh.

2 Zoti ndérton Jeruzalemin, dhe mbledh té& humburit e Izraelit.

3 Ai shéron ata gé e kané zemrén té thyer dhe lidh plagét e tyre.

4 Llogarit numrin e yjeve dhe i thérret té gjitha sipas emrit té tyre.

> | madh éshté Zoti yné, e pamasé éshté fugia e tij dhe e pafund zgjuarésia e tij.

6 Zoti larton njerézit e pérulur, por ul deri né toké njerézit e kéqij.

7 Kéndojini Zotit me falenderim, kéndojini me geste lavde Peréndisé tong,

8 gé mbulon giellin me re, pérgatit shiun pér tokén dhe bén gé té rritet bari né malet.
9 Ai i jep ushgime bagétisé dhe zogjve té korbeve gé thérresin.

10" Ai nuk kénaget né forcén e kalit, dhe nuk gjen ndonjé gézim né kémbét e njeriut.
1 7Zoti kénaget me ata qé kané friké prej tij, me ata qé shpresojné né mirésiné e tij.
12 LLévdo Zotin, o Jeruzalem, kremto Peréndiné ténd, o Sion.

13 Sepse ai ka pérforcuar shufrat e portave té tua dhe ka bekuar bijté e tu né mes teje.
14 Ai e ruan pagen brenda kufijve té tu dhe té ngop me grurin mé té miré.

15 Dérgon mbi toké urdhérin e tij, fjala e tij merr dheun.

16 Dérgon borén si lesh dhe pérhap brymén si hi.

17 Hedh breshérin e tij si me copa; kush mund t'i béjé ballé té ftohtit té tij?

18 Dérgon fjalén e tij dhe i shkrin ato; bén qé té fryjé era e tij, dhe ujérat rrjedhin.

19 Aiia ka béré té njohur Jakobit fjalén e tij, dhe Izraelit statutet e tij dhe dekretet e tij.

20 Ai nuk e ka béré kété me asnjé komb tjetér; dhe ato nuk i njohin dekretet e tij. Aleluja.
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Aleluja. Lévdoni Zotin nga qiejté, Iévdojeni né vendet shumé té larta.
2 Levdojeni, ju té gjithé engjéjt e tij, lévdojeni ju mbaré ushtrité e tij.

3 Lévdojeni, o diell dhe héné, lévdojeni, ju mbaré yje té ndritshme.



4 Levdojeni, ju giej té giejve, dhe ju ujéra pérmbi giejté.

5 Téré kéto gjéra le té lévdojné emrin e Zotit, sepse ai dha urdhér dhe ato u krijuan.

6 Ai i ka vendosur pérjeté, né pérjetési; por ka béré njé statut gé nuk do té kalojé kurré.
7 Lévdojeni Zotin nga toka, ju pérbindésh té detit dne mbaré ogeane,

8 zjarr dhe breshér, boré dhe re, ajér i shtréngatés qé zbaton urdhérat e tij,

9 mbaré male dhe kodra, mbaré dru frutoré dhe kedra;

10 ju mbare kafshé té egra dhe shtépiake, rréshganoré dhe zogj me krahé;

2 ju mbretér t& dheut dhe mbaré popuj, princa dhe gjyqtaré té tokés;

12 té rinj dhe vajza, pleq dhe femijé.

13 Le té levdojné emrin e Zotit, sepse vetém emri i tij pérlévdohet. Lavdia e tij géndron
pérmbi tokén dhe qgiejté.

14 Ai e ka rritur forcén e popullit té tij, njé arsye kjo lévdimi pér té gjithé shenjtorét e tij, pér
bijté e Izraelit, njé popull i afért pér té. Aleluja.
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Aleluja. Kéndojini Zotit njé kéngé té re, kéndoni lavdiné e tij né kuvendin e shenjtoréve.

2 Le té ngazéllohet Izraeli tek ai gé e ka bérg, le t& ngazéllohen bijté e Sionit te Mbreti i
tyre.

3 Le té lévdojné emrin e tij me valle, t& kéndojné lavdet e tij me dajre dhe me geste,

4 sepse Zoti kénaget me popullin e tij; ai i kurorézon me shpétim njerézit e pérulur.

% Le té ngazéllohen shenjtorét né lavdi, le té kéndojné nga gézimi mbi shtretérit e tyre.
6 Le té kené né gojén e tyre lavdet e Peréndisé dhe né dorén e tyre njé shpaté qé pret
nga té dy anét;

7 pér t'u hakmarré me kombet dhe pér t'u dhéné ndéshkime popujve,

8 pér t'i lidhur mbretérit e tyre me zinxhiré dhe fisnikét e tyre me pranga hekuri,

9 pér té zbatuar mbi ta gjykimin e shkruar. Ky éshté nderi qé u rezervohet mbaré
shenjtoréve té tij. Aleluja.
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Aleluja, Iévdoni Peréndiné né shenjtoren e tij, Iévdojeni né kupén giellore té pushtetit té
tij.

2 Levdojeni pér mrekullité e tij, Iévdojeni sipas madhéshtisé e tij.

3 Lévdojeni me tingullin e burive, lévdojeni me tingullin e harpés dhe me geste.

4 Lévdojeni me dajre dhe me valle, lévdojeni me vegla me tela dhe me frymé.

5 Lévdojeni me cembale tingélluese, lévdojeni me cembale kumbuese.

6 Cdo gjé gé merr frymé le té& lévdojé Zotin. Aleluja.
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